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1

	Kate si před pracovním pohovorem jako vždycky zjistila nějaké informace. Takže o něm něco věděla. Dvaatřicet let, vystudoval Stanfordovu univerzitu a rád cestuje za dobrodružstvím. Je to miliardář, který se víceméně vypracoval sám a dávno přestal počítat, kolik nul mají částky, jež vydělává. Svérázný, ale takových lidí je v nových firmách hodně. Od smrti své manželky více než svérázný. Ale tyhle zvěsti se vyskytovaly pouze na pofidérních blozích v kyberprostoru a nedaly se nijak potvrdit.

	Ne že by ji zajímaly jeho soukromé výstřednosti. Byla tu, protože ji jeho společnost najala na Massachusettském technickém institutu, a práce pro Knight Enterprises, nejvíc inovativní a investičně nejdravější firmu na světě, představovala splnění snu.

	Včera večer dorazila z východního pobřeží a očekávala, že se setká se zástupcem Dominika Knighta v centrále společnosti v Santa Cruz. Brzy po ránu však dostala e-mail s novými instrukcemi. A tak se ocitla v tiché obytné ulici lemované stromy v Palo Altu.

	Řidič taxíku zastavil a ukázal prstem na budovu. „Tady to je.“

	Vyhlédla z okna a v duchu si rychle zopakovala, co si pamatuje z hodin o umění. Usoudila, že dům je jednou z unikátních staveb, které na přelomu století postavila architektonická firma Greene a Greene. Obklopovala ho krásná stoletá japonská zahrada, která obvykle doplňuje stavby tohoto druhu. Bylo to zvláštní místo na přijímací pohovor. Nikdo jí nevysvětlil, proč ke změně došlo. Ale měla šanci dostat práci snů a v takovém případě se člověk nemá na nic ptát.

	Zůstala stát na chodníku a počkala, až taxík odjede. Pozorně si prohlížela malou budovu ze sekvojového dřeva. Ve třetím ročníku na vysoké byla v Japonsku a bydlela tam v horské vesničce v ubytovně, která se velice podobala tomuhle domu. Měla tam strávit prodloužený víkend, ale klidná izolace od světa ji nadchla natolik, že tam zůstala celý týden. Připadalo jí zvláštní, že stejný klid nachází i v ulici tak blízko centra města. Rozhlédla se kolem sebe a na okamžik si nebyla jistá, jestli se jí to jenom nezdá a nevracejí se jí velice živé vzpomínky.

	Pak se kdesi za jejími zády rozeřvala sekačka na trávu. Kate se vytrhla ze snění a lehkým krokem se vydala ke dveřím domu číslo 630 v Indigo Way.

	Uprostřed foyer stála recepce. Sekretářka, která si tam četla, odložila knížku a zvedla oči. Vypadala jako teenagerka, která se na den ulila ze školy – měla vlasy v culíku, byla oblečená do džínsů a trička a na nohou měla žabky. Neuvěřitelně se podobala Dominiku Knightovi, jak ho Kate viděla na fotografiích. Jenže podle životopisných údajů nemá děti.

	Zajímavé.

	Dívka se usmála. „Vy jste určitě přišla na tu schůzku ve čtyři. Dominik tu ještě není, ale řekl mi, ať vás pustím dovnitř.“ Mávla rukou směrem k chodbě a vrátila se ke knížce.

	Takže Dominik, ne pan Knight. To je ještě zajímavější. Jako by na tom záleželo, připomněla si a tiše si odkašlala, aby upoutala dívčinu pozornost. „Vlastně mám schůzku s Maxem Rochem. Jsem Katherina Hartová.“

	Chvíli tam stála v nepříjemném tichu, zatímco dívka očividně dočítala větu a teprve pak zvedla hlavu. „Myslím, že máte schůzku s Dominikem. Kouknu se.“ Zastrčila do knížky tužku, aby věděla, kde skončila, klikla myší a tenký monitor před ní se rozzářil. Rychle se na něj podívala. „Ne, s Maxem schůzku nemáte. Máte ji s Dominikem.“ Znovu ukázala k chodbě. „Jsou to poslední dveře. Mám se vás zeptat, jestli si dáte kafe.“ Usmála se a zase se začetla.

	Člověk nemusel umět číst myšlenky, aby mu došlo, že kafe nedostane, a tak Kate vykročila směrem, kterým dívka ukázala. Okny vysoko nad její hlavou dopadalo do chodby jasné světlo a osvětlovalo fotografie plachetnic. Některé byly velké, jiné menší. Všechny snímky ukazovaly krásné, úzké závodní jachty, jimž se do napnutých plachet opíral vítr. Kate se na chvilku zastavila a naklonila se k fotografii, na níž byly dvě jachty. Obě měly tři stěžně a jedna se nakláněla tak prudce na pravý bok, že se jí přes zábradlí skoro přelévaly vlny. Kousek nad vodou visel výkonný ředitel Knight Enterprises s jednou rukou na zábradlí. Druhou z vody táhl udici. Byl celý promočený, ale na hezkém obličeji mu zářil široký oslnivý úsměv. Na fotografii vypadal mladší než na snímcích, které Kate viděla.

	„To bylo při závodu Světového poháru u Nového Zélandu. Omlouvám se, že jsem vás nechal čekat. Nemohl jsem se tomu vyhnout.“

	Hluboký, hutný hlas se jí ozval přímo u ucha. Trhla sebou a vyskočila. Pak se otočila a zalapala po dechu. Do háje! Začervenala se. Kousek od ní stál Dominik Knight v celé své temné a smyslné kráse. Bylo to velice osobní. Nenuceně ji zhodnotil rychlým nenasytným pohledem. Neměla by se urazit? Místo toho pocítila šokující nával vzrušení. Otřásl jí natolik, že málem otevřela ústa ohromením. Včas se ale zarazila, protože slintat před Dominikem Knightem by bylo příšerně trapné a navíc úplně zbytečné. Zajímaly ho modelky, mladé aristokratky a profesionální společnice. Zjišťovat informace o jeho osobním životě bylo jako číst bulvární týdeník Entertainment Weekly.

	Proboha, pořád stojí na jednom místě. Zkouší snad, kam až sahá její osobní prostor? Jde mu o psychologickou moc? Pokud ano, tak vyhrával. Jeho vysoké silné tělo v tmavě modrém, dokonale padnoucím obleku s tenkým proužkem působilo elegantně a bylo trochu moc blízko. Celé to bylo trochu moc osobní. Kate divoce bušilo srdce, nemohla soustředit myšlenky a nervová spojení mezi mozkem a ústy nefungovala. Pokud se nesebere, celý pohovor podělá. Nadechni se a vydechni. A teď řekni něco normálního. „Venku… je… krásně.“

	Sotva dýchá a ještě k tomu prská! Krucinál!

	Jeho nenápadný úsměv se rozšířil.

	Arogantní hajzl. Ale když konečně zase vzala rozum do hrsti, neřekla, co si myslí.

	Pobaveně se na ni díval, jako by ženy, které nemohou popadnout dech, potkával denně. „Souhlasím,“ přitakal. „Měla jste klidný let?“

	Než stihla odpovědět, zazvonil mu mobilní telefon.

	Vrhl rychlý pohled na displej, zamračil se a zamumlal: „Pojďte dál. Musím to vzít.“

	Její reakce na muže, který ve skutečnosti vypadal ještě přitažlivěji než na fotografiích, ji zneklidnila. Připadala si spíš jako třináctiletá fanynka Justina Biebera než jako absolventka Massachusettského technického institutu, která ukončila studia s vyznamenáním. Cestou do jeho kanceláře v duchu plísnila tu nezvanou vnitřní puberťačku. Vážně. Co to mělo znamenat? To jsi v životě neviděla hezkého chlapa? Koukej se sebrat. Anebo ještě líp – odejdi.

	Ručně vyřezávané dveře na konci chodby byly pootevřené. Dominik Knight se nechoval jako konzervativní obchodník. Potěšilo ji to. Kate neměla ráda pravidla a protokol. Strčila do dveří a vešla do místnosti s nízkým stropem a ohromujícím výhledem do zahrad. Všechny myšlenky na trapné seznámení s výkonným ředitelem Knight Enterprises se vytratily.

	Odložila velkou plátěnou tašku na židli, přistoupila k oknu a prohlížela si zahradu, která jí připomínala královské zahrady v Japonsku. Hleděla na dokonale uhrabaný štěrk, jenž vytvářel tradiční vzor vln, a na velké, duhově zbarvené kapry koi v čistém, průzračném rybníku opodál. Na umně rozmístěné kameny a prastaré, dokonale ořezané tisy a borovice. V dálce se vyjímal malebný klenutý mostek natřený jasně červenou barvou. Zahrada působila naprosto dokonale, byla starostlivě opečovávaná a udržovaná. Dominik Knight rozhodně rozuměl kráse.

	„Osobně tě přitluču na zeď, jestli to poděláš! Mne neodmítneš! Mně se neříká ne! A teď jdi pracovat, sakra!“

	Kate se zachvěla, když v hlase Dominika Knighta zaslechla neskrývaný vztek. Vyrážel ze sebe slova nesmiřitelně, prudce a zuřivě. Jeho tón v ní nečekaně vyvolal dlouho potlačované vzpomínky. Ježkovy oči, celé roky na to nepomyslela. Žaludek se jí sevřel jako v dětství a věděla, že tahle práce nevyjde. Výbušní lidé jsou pro ni špatnou karmou.

	Ucházelo se o ni mnoho dalších společností, klidně si mohla vybírat. Zvedla tašku ze židle a měla se k odchodu. Byla skoro u dveří, když vešel.

	„Promiňte. Připadá mi, že se už zase omlouvám, a to jsme se ještě nepoznali.“ Pořád zůstával nesoustředěný. Zarazil se, rukou si projel tmavé vlasy a nepřítomně hleděl před sebe.

	„Nic se neděje.“ Přehodila si popruh tašky přes rameno. „Stejně by to nefungovalo.“

	Nejdřív se zatvářil ohromeně a pak sklonil hlavu. Přivřel oči a podíval se na ni. „Nesmysl. Budete pracovat v zahraničí. Nebudu tam. Mělo by to fungovat bez problémů.“ Alespoň nepředstíral, že je zmatený. Zdálo se, že ví, proč se Kate zdráhá pro něho pracovat, anebo mu to možná bylo jedno. „Prý jste nejlepší a právě to potřebuju.“

	„Naše potřeby nejsou slučitelné.“ Ze všech sil se snažila mluvit klidně. Tyčil se nad ní a v téměř hmatatelných horkých vlnách z něho sálala sexuální přitažlivost. Choval se dominantně a skoro jí naháněl hrůzu. Obojí vážně ovlivňovalo její tep.

	„Povězte mi, co potřebujete, ehm…“ odmlčel se. „Nejsem si jistý, že mi řekli, jak se jmenujete.“

	„Na tom nezáleží.“

	Podíval se na ni, jako by jí na ramenou vyrostla další hlava, a povzdechl si. „Podívejte, mohli bychom začít znovu? Já jsem Dominik Knight. A vy…?“ Tázavě povytáhl obočí a v očích mu pobaveně zablýsklo.

	„Tohle není legrace, pane Knighte.“

	„Mohl bych někomu zavolat a zjistit si vaše jméno.“

	„A k čemu by vám to bylo, pěkně prosím?“ zeptala se a co nejdrsněji se mu podívala do očí.

	Usmál se. „Pěkně prosím? Jako v Jane Austenové.“ Tentokrát si skoro neslyšně povzdechl. „K čemu by vám to bylo,“ zopakoval s tichým posměchem v hlase. „Co takhle k oboustranné spo-kojenosti?“ Trochu ztišil hlas. „A teď mi povězte, jak se jmenujete.“

	Při zvuku jeho hlubokého sametového hlasu celá roztála a znovu pocítila neskutečné vzrušení. Páni. Kdo by si byl pomyslel, že před pohovorem je nutno použít vibrátor?

	„Předpokládám, že nějaké jméno máte,“ vybídl ji a maličko se pousmál.

	Blbec. Pohrává si s ní? Anebo si ten úžasný výkonný ředitel s dokonalým tělem myslí, že když se usměje, každá žena mu padne k nohám? Pevně sevřela rty. „Jestli to musíte vědět, tak se jmenuju Katherina Hartová. H-A-R-T-O-V-Á.“

	Věnoval jí chladný pohled a stejně chladně řekl: „Skvělé. Děkuju vám.“

	„Pro vás slečna Hartová.“ Podívala se na dveře.

	Všiml si toho, ale nezareagoval. „Jak si přejete, slečno Hartová.“ Rozvázal si zlatě hnědou kravatu a rozepnul si knoflíček u krku. „Mám za sebou dlouhý den.“ Elegantně jako zen-buddhista si protáhl ramena a pomalu vydechl. Očividně se uvolnil. „Na příliš mnoha nezajímavých schůzkách jsem musel poslouchat zdlouhavé tirády nudných lidí. Už jste si všimla, že si vždycky nejvíc stěžují ti, co skoro nic nedělají? A hlupáci nejvíc mluví.“ Dál se jí díval do očí a na tváři mu pohrávalo cosi jako úsměv. „A teď mi povězte, jak vás mám přesvědčit, abyste zůstala.“

	Páni, jak může ten náhlý bohorovný klid být tak sexy? Anebo s ní vysoký, tmavý a hezký chlap tolik zamával, protože je závislá na adrenalinových prožitcích? V její profesi to je základní předpoklad pro to, aby vůbec mohla pracovat. Možná proto ji tak fascinuje. „Vlastně nic,“ odpověděla rychle, protože potřebovala okamžitě odejít a nebylo to jenom špatnou karmou. Muži na ni obvykle neměli tak mocný účinek. Alespoň dosud ne. „Prostě jsem si to rozmyslela.“ Udělala krok doprava, aby ho obešla.

	Ukročil doleva a zastoupil jí cestu. „Tak změňte názor.“

	Jako by se před ni postavila celá zeď ryzí mužnosti.

	Snažila se, aby se jí netřásl hlas. „To nemůžu… Promiňte.“

	Poznal, že se jí trochu chvěje hlas, a chvíli uvažoval, jak na to zareaguje, ale pak to nechal být. „Nebudeme to zbytečně komplikovat,“ prohlásil stroze. „Potřebuju vás v Amsterdamu, takže neodmítejte.“

	Ježíšikriste, on se ji snaží zastrašit! „Ustupte, prosím,“ řekla přiškrceně.

	„Hned to bude,“ odpověděl a pousmál se. Měl pocit, že tahle mladá potížistka možná konečně pochopila, jak se věci mají. „Povězte mi, co mám udělat pro to, abyste nastoupila do letadla. Klidně si řekněte cenu, pokud je problém v tomhle. Max tvrdí, že máte neskutečný talent, neobvyklý i u premianta, a já vás potřebuju v Amsterdamu. Je to důležité.“

	„Pro vás.“

	„Ano. To je právě to. Nemůžete říct, že nechcete pracovat pro Knight Enterprises. Tady chce pracovat každý.“

	„Úplně každý ne.“

	Zase ho překvapila. Na odlišné názory opravdu nebyl zvyklý.

	„Podívejte, je mi líto, jestli jsem vás nějak urazil.“

	Tón jeho hlasu však nezněl ani trochu omluvně. Ve skutečnosti bylo zřejmé, že se rozčílil. Rychle si přejel rukou přes obličej, jako by chtěl setřít výraz, který ho prozradil.

	„Je to na vás, slečno Hartová.“

	„Co kdybych řekla, že chci odejít?“

	Dlouho mlčel a Kate na okamžik zpanikařila. Pak si ale při-pomněla, že žije v jednadvacátém století.

	Jeho modré oči dostaly ledový výraz. „Bojíte se mne?“

	„Ne.“ Takovou radost mu neudělá.

	Trochu naklonil hlavu a vyslal k ní dokonale okouzlující, naprosto nemilosrdný úsměv. „Dobře. V tom případě se posaďte,“ řekl a ukázal na židli. „Můžeme si promluvit o mém problému, vašich doved-nostech a o tom, jak bychom mohli spolupracovat.“

	Jelikož šance, že by se z jeho kanceláře mohla proboxovat ven, byly takřka nulové, poslechla ho. „Vy se opravdu nenecháte odmítnout, viďte?“

	„Obávám se, že ne.“ Dosedl do velkého kancelářského křesla z černé kůže, které stálo za psacím stolem. „U muže v mém postavení se tomu nemůžete divit.“

	Typický argument, který Kate nehodlala přijmout. „Když mě nutíte k rozhodnutí, dostáváte mě do nepříjemné situace.“

	„Naopak, to vy jste mě dostala do nepříjemné situace. Nabízím vám skvělou práci. Max se vám o záležitostech, které řešíme, zmínil ve svých e-mailech. Do našich firem v zahraničí se nabourali kyberzločinci. Musíme je zastavit. Očividně vás to dost zaujalo, jinak byste sem nepřiletěla. Proč tu práci nechcete přijmout?“

	„Nesedli bychom si osobnostně. Slyšela jsem vás na chodbě.“

	„Možná nechápete organizační strukturu naší společnosti,“ odpověděl. Bylo na něm znát, že se ze všech sil ovládá. „Pochybuju, že se znovu setkáme.“

	„S tím nesouhlasím. Pochopila jsem, že organizační struktura Knight Enterprises je založená na autoritativním řízení. Zasahujete do všeho a od podřízených vyžadujete naprostou poslušnost.“

	Pevně sevřel ústa. „Vidím, že jste se informovala.“

	„Dělám to vždycky. Dostala jsem několik pracovních nabídek, pane Knighte. Vzhledem k tomu, že korupce bují po celém světě, je po forenzním účetnictví velká poptávka.“ Usmála se. Byla si jistá alespoň tím, že ve svém oboru je jednička. „Vaše společnost není jediná, která přichází o peníze kvůli kyberzločincům.“

	Drze se usmála a rozpustile se jí rozzářily oči. Dominik se na ni poprvé podíval jako na osobu, která pro něho nepředstavuje pouhou překážku v cestě. Neuměla se oblékat, ale koneckonců mladí IT specialisté nenosí skvěle střižené ani barevné šaty. Jejich levá mozková hemisféra je naladěná na neutrální tóny. Slečna Hartová měla na hlavě změť rusých kudrn a zpod nich na Dominika hleděly dvě mechově zelené oči. To je zvláštní fráze. Jsou sytě zelené, opravil se v duchu. A pod fádní tmavě zelenou bundou a kalhotami se rýsovaly obrysy pružného štíhlého těla, které dobře doplňovalo její nevinnou krásu a veliké oči.

	Sklouzl pohledem o maličko níž.

	Hmm. Zatím o tom neuvažoval, protože se příliš soustředil na přemlouvání. Se slečnou Hartovou to vůbec nešlo jednoduše. Nebyla poddajná ani ochotná.

	Dráždivá myšlenka.

	Jenže on byl především obchodník. Ostatní záležitosti musely počkat, dokud slečna Hartová nedokončí svou práci. Od té doby, co ztratil Julii, ho ženy zajímaly výhradně jako zdroj sexu a ten se dal sehnat kdekoli. Sexuální funkce slečny Hartové neměla žádný význam.

	Významné záležitosti se odehrávaly v Bukurešti a podle Maxe je mohla vyřešit právě slečna Hartová. „Možná bychom mohli dosáhnout kompromisu,“ řekl. Jako vždy hodlal vyhrát. „Mohla byste pro nás pracovat jako externistka. Až skončíte v Amsterdamu, můžete odletět domů. Školu jste dodělala v prosinci. Většina velkých firem začne nabírat nové lidi až za pár týdnů, takže vám nic neuteče.“

	„Musela bych odmítnout současné nabídky.“

	„Velice rád zavolám na určitá místa a zařídím vám krátký odklad. V tomhle oboru znám všechny.“

	Mně se neodmítá, no jistě. Jak moc chce namíchnout jednoho z nejmocnějších mužů na světě? „Jste neústupný.“ Zdvořile se na něho usmála.

	„Nejste první, kdo mi to říká. Máte rodinu?“ Dával přednost zaměstnancům, kteří neměli příliš silnou rodinnou vazbu. Byli ochotnější dlouho pracovat přesčas.

	„Na to se nesmíte ptát,“ odpověděla odměřeně.

	Posměšně se usmíval. „Chcete mě zažalovat?“

	„Když pro vás nebudu pracovat, nebude to nutné.“

	Zaťal zuby. „Dokážete být pěkná potvora. Za to mě klidně taky zažalujte, jestli chcete. Mohli bychom teď přestat s tou šarádou? Nebudu se vás ptát na nic osobního, ale chci vědět, jestli přijímáte moji nabídku.“ Opřel se na židli, rozepnul si sako a trochu si u něj vykasal rukávy. Čekal na odpověď.

	Nemohla si nevšimnout jeho tvrdého plochého břicha pod bílou, na míru šitou košilí. A také toho, že nemá manžetové knoflíčky. Líbilo se jí to. Manžetové knoflíčky jí vždycky připadaly snobské. Je to jenom takový postřeh, zdůraznil nevinně tenký hlásek v její hlavě. Nikdo se tě nesnaží přesvědčovat.

	Přimhouřil oči. „Cože?“

	„Nic.“ Kate ukázala na jeho zápěstí. „Nemáte manžetové knoflíčky. To výkonný ředitel smí?“

	Odpovědí jí bylo jen pokrčení rameny a neproniknutelný modrý pohled. „Já můžu všechno. Moje společnost je soukromá.“

	Narovnala se, jako by spolkla pravítko. Když otevřela ústa, aby něco řekla, zarazil ji zvednutým prstem, vzal do ruky telefon a stiskl na něm tlačítko. „Volám Maxovi. V sedm má odletět. Po cestě vám vysvětlí všechny podrobnosti. A v naší amsterdamské kanceláři totéž udělá Werner. Teď vám co nejlaskavěji nabízím práci v naší společnosti. Jedná se jenom o ten úkol v Amsterdamu. Ano, nebo ne, slečno Hartová? Už mám dost toho blbnutí. Počkej minutku, Maxi.“ Zadíval se jí do očí.

	„Jste posedlý ovládáním druhých,“ zamumlala.

	„Mám to brát jako souhlas?“

	Mlčela.

	„Budete tam dva týdny, možná měsíc, déle ne. Peníze nejsou problém. No tak, řekněte ano.“ Vrhl na ni okouzlující, naučený úsměv.

	Proč se zdá, že jí s úsměvem nabízí všechny radosti světa? Bláznivá myšlenka.

	„Tak dobře,“ řekl mírně do houstnoucího ticha a v modrých očích se mu objevil vážný výraz. „Věnujte mi dva týdny ze svého času. Víc nebudu požadovat.“

	Nastala odmlka. Kate udělala nenápadnou grimasu a neznatelně přikývla.

	Okamžitě ji obdařil úsměvem, pod nímž by za minutu roztál celý polární ledovec. „Vítejte na palubě, slečno Hartová. Těším se na naši spolupráci.“ Pousmál se. „Samozřejmě na dálku.“

	Byl až moc uhlazený, příliš krásný a až moc zvyklý, že je vždycky po jeho. Kate však po té práci v hloubi duše naprosto iracionálně toužila víc než po čemkoli jiném. Věděla, že nesmí propadnout jeho kouzlu. Rozdávat si to s výkonným ředitelem by nebylo vůbec moudré.

	Jako by k tomu mohlo dojít.

	Kromě toho se na jednom skandálnějším evropském blogu objevilo slovo bondáž. Ať to byla pravda nebo ne, že by to dělal tak bohatý a mocný muž?

	Všechno bylo možné.
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	Dominik ji vyprovodil do foyer, kde čekal Max. Představil je a utrousil několik zdvořilých poznámek o tom, že slečna Hartová bude s firmou spolupracovat jako externistka. „Děkuju ti, Maxi, a děkuju i vám, slečno Hartová. Přeju vám příjemnou cestu,“ řekl a odešel. Skutečnost, že tam na ni Max čeká, by ji naštvala, kdyby měla čas pořádně zaregistrovat svou zlost. Dominikův zástupce, tajemník a schopný zmocněnec v jedné osobě, ji však rychle odvezl limuzínou.

	Na první pohled bylo zřejmé, že Max v minulosti pracoval u MI6. Prozrazovalo ho úplně všechno, od blonďatého krátkého ježka na hlavě po nohy obuté do kotníkových semišek. Jeho přízvuk britského gentlemana z vyšší třídy působil uklidňujícím a zároveň zastrašujícím dojmem. „Velice mě těší, že budete pracovat pro Knight Enterprises,“ řekl, když se usadil na sedadle vedle ní. „Nik o vás hodně stál.“

	„To mi došlo,“ odpověděla suše.

	Zasmál se. „Zvyknete si. Všichni si buď zvyknou, nebo odejdou.“

	„To jsem taky pochopila.“

	Max jenom pokrčil rameny. „Myslím, že to vůbec neregistruje. Považuje to za efektivní řízení.“

	Na okamžik ho umlčela pohledem. „Hlavně mi neříkejte, že si zvyknu. Nebo vás uškrtím.“

	Zasmál se. „To bych si vůbec nedovolil.“

	„Já tu práci nepotřebuju,“ odfrkla si.

	„Já vím. Ale v Amsterdamu máme vážné problémy, takže mi věřte, slečno Hartová, že jsme za vaši pomoc vděční. Ve forenzním úče-tnictví se vám nikdo nevyrovná.“ Shovívavě se na ni usmál. „Dovolili jsme si vyzvednout vaše zavazadla z hotelu. Už jsou na letišti. V letadle vám dám podepsat nějaké papíry. Nic zvláštního,“ dodal, když v jejím pohledu zpozoroval náhlý záblesk skepse. „Jsou to formuláře, které obvykle dáváme našim externistům. Moje osobní asistentka Pam vám všechno vysvětlí. Potom vám nastíním váš úkol. Už nějakou dobu se ten průšvih snažíme vyřešit, ale neúspěšně. Potřebujeme vás a váš talent.

	Pokud jde o Dominika, můžete být v klidu, slečno Hartová. Zjistíte, že pracovat pro něho je docela snadné. Zajímají ho výsledky a já jsem si jistý, že vy nebudete mít problém v tomto směru ho uspokojit. V tomhle projektu dostanete volnou ruku. Snažíme se vyhnout mediální pohromě. Továrna, o kterou jde, má být dokonalá, pokud jde o zdraví a bezpečí zaměstnanců. Je to pilotní projekt pro zelené technologie a občanské zapojení v oblasti na Balkáně, kde je vysoká nezaměstnanost. Jenže tam vládne špatná atmosféra, výroba klesá, součástky neodpovídají standardu a dělníci si začínají stěžovat. Je jenom otázkou času, kdy se zprávy o nepříjemných pracovních podmínkách dostanou do médií. Takže…,“ mávl rukou jejím směrem, „vyřešíte ten problém a Dominik zase bude spokojený.“

	Dominikova spokojenost je nejspíš snem každé ženy.

	„Pravděpodobně vás někdo okrádá o peníze,“ odpověděla.

	„A to ve velkém. Nejen na úkor pracovních podmínek dělníků, ale i pověsti naší firmy.“

	„Hmm.“

	Usmál se. „Zaujalo vás to?“

	Přikývla. „Ráda řeším záhady. Hlavně takhle složité.“

	„To jsem rád. Dostanete bodyguardy. Nevím, jestli vám to Dominik řekl. Jakmile jde o velké sumy peněz, vždycky se na ně nabalí zločinné aktivity.“

	„Bodyguardy?“ zašeptala s vykulenýma očima.

	„Je to jenom preventivní opatření. Amsterdam je od Bukurešti daleko. Ničeho se nebojte.“

	„Ale ne!“

	Max se zašklebil. „Naúčtujte si víc.“

	Úkosem na něho pohlédla. „Ochrání mě to před kulkami?“

	„Před těmi vás ochráním já. Slibuju.“

	Jeho klidná jistota ji ukonejšila. A Amsterdam opravdu ležel hodně daleko od Bukurešti. „Díky. Jsem holka z maloměsta, takže s bodyguardy nemám zkušenost.“

	„Ani si jich nevšimnete.“

	 

	Pozdě v noci, vlastně hodně brzy po ránu, když všichni spali ve svých pokojích v letadle Knightovy společnosti, Maxe probudilo zaklepání na dveře.

	„Máte telefon, pane. V hale,“ oznámil mu stevard.

	Max si oblékl župan a vešel do haly. Posadil se do velkého pohodlného křesla z kůže a zvedl sluchátko.

	„Promiň, že tě budím,“ ozval se Dominik.

	„Kolik je u nás sakra hodin?“

	„Nevím přesně. Nevidím žádné hodiny. Volám ti, protože se v sobotu vypravím do Amsterdamu.“

	„A proč?“ Kancelář v Amsterdamu byla malá, satelit, který pro firmu neměl velký finanční význam.

	„Letím do Hongkongu a říkal jsem si, že se zastavím.“

	Vzít to přes Evropu bylo trojnásobně delší. „Zvládne to,“ řekl Max. „Půjde jí to líp, než když jí budeš motat hlavu.“

	„Taky si to říkám.“

	„Ale stejně chceš přiletět. Nebude z toho nadšená.“

	„Překvapuješ mě, Maxi. Po všech těch letech bych si myslel, že mi rozumíš líp.“

	„Není to žádná naivka.“

	„Toho jsem si všiml.“

	„Možná nedostaneš, co chceš.“

	„Samozřejmě, že to dostanu. Jako vždycky.“

	„V tom případě možná odejde a náš problém zůstane nevyřešený.“

	„Postarám se, aby neodešla. A teď jdi zase spát. Za čtyři dny se uvidíme.“

	Max utrousil nadávku a položil sluchátko. Dominik se dokázal chovat jako chladný hajzl. Anebo se jenom po manželčině smrti vracel k chování, které mu bylo vlastní? Když Max nastoupil do Knight Enterprises, Dominikův finanční ředitel Roscoe Kern mu všechno vysvětlil. Dominik se za pět let, kdy spolu pracovali, stal Maxovým kamarádem, ale v hloubi duše byl emocionálně chladný a kromě firmy ho vůbec nic nezajímalo. Možná, že v manželství trochu ujařmil svou nutkavou potřebu všechno ovládat, ale teď jí popustil uzdu. Vlastně se u něho projevovala ještě silněji než dřív, alespoň podle Roscoea, který s Dominikem spolupracoval od chvíle, kdy se z něho začal stávat jeden z nejzámožnějších mužů na světě.

	Max se namáhavě zvedl z křesla a zašklebil se.

	V Amsterdamu se bude muset snažit.

	 

	Když letadlo přistálo v Amsterdamu, bylo chladno a trochu pršelo. Od oceánu vanul svěží vítr. Ne že by si člověk uvnitř luxusního mercedesu musel dělat starosti kvůli počasí. Sotva si ho všiml i během krátké procházky od auta ke dveřím honosného měšťanského domu v historickém centru města.

	Přivítal je nenápadně oblečený majordomus v jednoduchém černém obleku, s uhlazenými vlasy a vlídným úsměvem. Kate se měla ubytovat v budově z osmnáctého století, kterou do její původní krásy před sedmi lety zrestaurovala firma Knight Enterprises.

	Max Kate rychle provedl bohatě zdobenými přijímacími místnostmi v přízemí, které firma využívala pro oficiální obědy a večeře. Potom ji doprovodil do bytu ve čtvrtém patře a opustil ji s žoviální poznámkou: „Zítra pro vás někoho pošlu. Dneska jenom odpočívejte.“

	Sotva se za ním zavřely dveře, ozval se ženský hlas, který promluvil angličtinou s přízvukem: „Budete jíst?“

	Kate se otočila.

	Tři metry od ní stála velká mohutná žena s krátkými světlými vlasy. Byla úpravně oblečená do bílé halenky, modré sukně a bot s nízkým podpatkem. „Jsem Van Kesselová, hospodyně. Jestli máte hlad, oběd je připravený.“

	Hospodyně? Kruci. Bude divné, když se kolem ní bude motat někdo cizí. Ale jelikož Kate měla pořád hlad, zdvořile se usmála. „Děkuju, oběd si dám ráda.“

	Hospodyně ji zavedla do veselého rokokového pokoje s pilastry z růžového mramoru. Všechno tu bylo zlacené a okna nad vodním kanálem sahala od podlahy až ke stropu. U jednoho z nich se nacházel malý stolek prostřený pro jednu osobu. Na zářivě bílém ubrusu stála váza s korálově červenými tulipány, které ho oživovaly. Jakmile se Kate posadila na židli z růžového dřeva potaženou světle žlutým saténem, objevila se paní Van Kesselová s prvním chodem.

	U oběda Kate v duchu žasla nad křehkým porcelánem a těžkými zdobenými příbory ze stříbra. Jídlo bylo vynikající a vypadalo jako na fotografii v gurmánském časopisu. Hospodyně obsluhovala nevtíravě a vína byla vybrané kvality. Ocitla se snad v nějakém snu?

	Tuhle otázku slovo od slova zopakovala do telefonu babičce, když jí volala. Zamkla se na to v ložnici.

	„Babi, měla bys vidět, jakou tu mám ložnici,“ řekla celá bez dechu. „Vypadá jako vystřižená z toho filmu o Marii Antoinettě, který mám tak ráda.“

	„No vidíš, Katinko. To je odměna za to, jak jsi tvrdě dřela,“ odpověděla babička nevzrušeně. „Užij si ji.“

	Babičku nikdy nic nevyvedlo z míry. „Dobře, užiju. Ale každý den ti poreferuju o tomhle kousku nebe, ve kterém jsem se ocitla.“ Už v San Francisku babičce poslala esemesku, aby jí oznámila, že letí do Amsterdamu.

	„Pošli mi fotky. Ukážu je děvčatům v bridžovém klubu.“

	„A naštveš Jan Vogelovou, která se pořád vytahuje svým vnukem, který je doktor.“

	„Jako bys ji neznala,“ řekla babička a na hlase jí bylo znát, že se usmívá. „A teď mi pověz o té své nové práci.“

	Kate jí vysvětlila, jaký úkol ji čeká, a dala si dobrý pozor, aby neprozradila něco, co by mohlo vrhnout stín na Knight Enterprises. Pokud půjde o problém vztahů s veřejností, bylo lepší prozradit co nejméně. Když se babička zeptala na jejího nového zaměstnavatele, byla ještě stručnější. Zdálo se, že Dominika Knighta zná celý svět včetně obyvatel prérie v severní Minnesotě.

	„Připadá mi milý.“ Tenhle výraz v Minnesotě zahrnoval širokou škálu možností, a v závislosti na tónu nebyly všechny pozitivní. Kate teď vůči babičce nasadila čistě neutrální. „Samozřejmě je chytrý a umí se dobře vyjadřovat… Viděla jsem se s ním vlastně jenom chvilku. Dám ti vědět, až se s ním zase uvidím. Jak se má Leon?“ Leon byla německá doga, kterou babička zachránila z útulku. „Je nový plot lepší než ten starý?“ Leon ho přeskočil za necelých pět sekund.

	„To si piš. Jerry od Lampertů tvrdí, že by přečkal i jaderný výbuch. Leon ho okoukl a usoudil, že nemá smysl přes něj skákat. Nezapomeň pořádně jíst. Vím, jak tvrdě dřeš. Máš moc dlouhou pracovní dobu, Katinko. Nevím, kam se ten svět řítí.“

	„Ty máš co říkat. Po škole jsi pořád někoho trénovala.“ Babička v jejich městečku pracovala jako ředitelka základní školy a ve volném čase trénovala holky v basketbalu a softbalu.

	„To bylo něco jiného. Byla jsem pořád venku a hýbala jsem se. Ty se celé hodiny hrbíš u počítače. Slib mi, že budeš aspoň trochu cvičit.“

	„Ano, babi.“ To si radši do čela zarazím hřebík. „Možná bych se mohla projít a trochu se podívat po městě.“ Zdvořile řečeno.

	„Nezapomeň všechno vyfotit mobilem. Dům Anny Frankové, Rijksmuseum, Van Goghovo muzeum a samozřejmě všechny kanály. Nezapomněla jsem na něco?“

	„Pošlu ti knížku, babi. V té budou hezčí fotky.“

	A nebudu muset moc chodit.

	„Ne, já je potřebuju mít v mobilu. Jan zešílí, až jí je ukážu.“

	Kate tiše zaúpěla. Nemohla se z toho vyvléknout. Bridžový klub existoval padesát let a babička s Jan Vogelovou spolu každý týden maloměšťácky soupeřily a falešně se na sebe usmívaly. „Dobře, babi, ale až tak za den, dva. Teď mám pásmovou nemoc.“ Milosrdná lež ve skutečnosti nebyla lží. Rozhodně ne vůči rodině. „Zítra ti zavolám.“

	 

	* * *

	 

	Druhý den ráno Kate představili všem pracovníkům amsterdamské pobočky Knight Enterprises. Kanceláře se nacházely v dalším elegantním měšťanském domě, tentokrát s výhledem na moře. Její kancelář v posledním patře měla ze všech nejkrásnější výhled na hladinu. I když z okna se moc často dívat nebude. Už se nemohla dočkat, až začne.

	Vedoucí kanceláře Werner jí vysvětlil, co vyzkoušeli, co jim nevyšlo a co od ní očekávají. Byl vysoký a mladý, měl slámově blond vlasy a vypadal jako typický Holanďan. Velice chytrý počítačový fanatik, kterého očividně frustrovalo, že se nedokážou pohnout z místa. „Když budete něco potřebovat, dejte mi vědět. Ať je to cokoli,“ řekl na odchodu.

	Usmála se a ukázala na své presso a láhev s vodou. „Zatím nic nepotřebuju, díky.“ Potom nastartovala svůj špičkový laptop Dell Alienware a měla stejný pocit jako vždycky, když začínala po něčem pátrat. Byla nadšená a plně soustředěná. Rodil se v ní dravec.

	První den si udělala dvě přestávky, jednu na oběd a druhou na večeři. Potom pracovala až do půlnoci. Cestou domů měla dojem, že možná zahlédla svého bodyguarda, ale nebyla si jistá. Max nelhal.

	Před sedmou ráno se vrátila do kanceláře a znovu se vydala po horké stopě, která vedla do banky v Lotyšsku, kam někdo posílal peníze. Dneska chtěla zjistit, na jakých účtech sumy končí a jak se jmenují jejich majitelé. Počítala, že to bude někde na Ukrajině, která nemá s USA smlouvu o vydávání podezřelých osob. Místo Ukrajiny se ale dostala na izraelský e-mailový server Safemail, kde je IP adresa každého odesilatele zablokovaná, a po šesti hodinách neúnavného klepání na dveře serverů a narážení do neproniknutelných bezpečnostních systémů konečně našla skulinku. Potom už jí nic nebránilo v další cestě a její smysly zase zaplavil známý pocit neporazitelnosti a do mozku jí vystřelil adrenalin. Ťukala do kláves stále rychleji, dokud jí po nich prsty nelátaly nezávisle na myšlenkách. Tohle bylo to kouzlo, to vzrušení, které pohání všechny hackery a každého, kdo rád riskuje. Vibrace, vášeň a vytržení, jež věda popisuje jako hormon štěstí.

	Když pracovala, čas a prostor přestaly existovat a celý svět se smrskl na klávesnici a monitor, na barvy a čísla. Tep se jí zrychlil jako běžci maratónu. Měla klíč a cíl se ocitl na dohled. Blížila se k němu.

	Konečně!

	Ano! Našla ho! Dívala se na něj!

	Singapur. Název banky. Číslo účtu. Jméno klienta.

	Dopadla na opěradlo židle a zavřela oči. Byla vyčerpaná a cloumala jí zimnice. Po mnoha hodinách si začala všímat svého okolí a podívala se na hodiny. Ukazovaly tři ráno. Vyhlédla z okna. Venku byla tma.

	Vytiskla si informace a pro jistotu Wernerovi neposlala e-mail, protože zločinci z Bukurešti včetně ředitele továrny měli přístup na servery společnosti. Místo toho mu poslala zašifrovanou textovou zprávu, v níž popsala, kde informace najde – v anglicko-italském slovníku na polici v její kanceláři. Potom si oblékla kabát a ušla několik desítek metrů, aniž by si to uvědomovala. Když kráčela po krátkém schodišti k domu Dominika Knighta, zjistila, že má otevřené dveře.

	„Jdete pozdě, slečno Hartová,“ oslovil ji zdvořile neznámý muž. „Mám vám nahoru poslat nějaké občerstvení?“

	Zavrtěla hlavou a pokusila se usmát, ale zjistila, že to nedokáže. Zvládla jenom zašeptat: „Ne, děkuju.“

	O tři minuty později se oblečená zhroutila do rokokové postele s nebesy, zakryté nadýchaným přehozem z bílého saténu, a prospala celý následující den.
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	Nejprve si uvědomila pižmovou vůni. Za chvíli jí do zapadlých částí mozku pronikl hluboký známý hlas, který rezonoval v jejím snu plném vášně. Kate tiše zasténala.

	Dominik ten zvuk poznal a usmál se. Jeho nová zaměstnankyně ležela na břiše v šedém prošívaném kabátě. Neviděl v ní jenom odbornici na podvojné účetnictví. Byla to příjemná myšlenka, možná dokonce i důvod, proč se rozhodl pro delší cestu do Hongkongu. Slečna Hartová však představovala také určité nebezpečí. Zatím se nerozhodl, jak s ní naloží.

	Do rána se musí rozhodnout. V deset má odletět, což je v pořádku. Ze zkušenosti věděl, že termíny burcují k akci.

	Jako teď.

	Přišel slečnu Hartovou probudit. Paní Van Kesselová ji nedokázala probrat, a tak ho požádala o pomoc. Sklonil se k ní a zopakoval: „Probuďte se, slečno Hartová. Probuďte se.“

	Podrážděně zabručela.

	Zlehka se ukazovákem dotkl její uzardělé tváře. „Čeká se na vás, slečno Hartová.“

	Dotek, vůně a zvuk se pomaloučku promísily a oživily nádherný sen, v němž ležela nahá na desce psacího stolu Dominika Knighta v Palo Altu. Nohy mu obtáčela kolem pasu a jeho tichý hlas ji přiváděl k orgasmu. Horečnatě dokola šeptala ano, ano, ano. Jeho zraky modře žhnuly a díval se jí do očí. Napůl je přivřela, aby mohla vnímat nádherné pocity, když pomalu pohyboval pánví dopředu a dozadu a hluboko do ní pronikal. A potom… ach, ach, ach…

	Zasténala a cítila, jak začíná vrcholit. Nedokázala potlačit vášnivý výkřik a najednou se s trhnutím probudila. Proboha! Vyděšeně vyjekla a vynořila se ze žhavých hlubin svého snu. Někdo tu je! Kde to vlastně ležím? Pokusila se otočit, ale zamotala se do kabátu a zuřivě kolem sebe tloukla rukama, dokud ji nezvedly něčí silné paže a jemně ji nepoložily na záda. „Takhle je to lepší,“ ozval se hlas, který slyšela ve snu.

	Zrudla rozpaky a neotevírala oči. Doufala, že ten děsný okamžik brzy pomine. Snad si Dominik Knight nevšimne, že je rozcuchaná a zmuchlaná a že nejspíš poslintala celý polštář. Ze všeho nejvíc toužila, aby odešel.

	„No tak, zbabělče,“ řekl trochu pobaveně. „Otevřete oči.“

	Copak modlitby vždycky zůstávají nevyslyšeny? Pomaloučku otevřela oči a jejich zelená barva konečně zazářila v denním světle. „Co tady děláte?“

	Všiml si, že neřekla: „Vypadněte,“ a zvláštně ho to potěšilo. Rozhodl se svou kacířskou myšlenku ignorovat. Vyhnul se odpovědi na otázku, co tu dělá. „Přišel jsem, protože paní Van Kesselová vás nemohla vzbudit. Bála se, že jste upadla do kómatu. Spala jste skoro sedmnáct hodin, slečno Hartová.“ Připomínala mu právě probuzené růžolící dítě. Kudrny měla rozcuchané a přivírala oči. „Jak se cítíte?“

	Vzhledem k tomu, o čem se jí právě zdálo, to byla ošemetná otázka. Na mysli jí vytanulo hned několik odpovědí, ale žádná nebyla vhodná. Rozhodla se pro jednoduchost. „Fajn, dobře. Zrovna jste přiletěl?“

	Zeptala se ho nenuceně, jako by byli přátelé. Slečna Hartová přece jenom umí být poslušná. „Přiletěl jsem před několika hodinami.“

	Namířila na něho prst. „Hm, dokonale střižený oblek. Líbí se mi.“ V šedé mu to slušelo, ale jemu vlastně slušelo všechno.

	„Vyřídím vaši pochvalu svému krejčímu,“ řekl a pomalu se usmál. „Mimochodem, blahopřeju vám. Vaše práce na mne udělala dojem, slečno Hartová.“

	„To jsem ráda, pane Knighte.“ Mozek jí začal naplno pracovat, takže věděla, že se nesmí nechat zlákat jeho vražedným úsměvem. „Váš komentář si rozhodně přidám do životopisu.“

	„Velice rád vám napíšu doporučující dopis.“

	Byl lepší hráč než ona. O deset let a čtyřicet firem.

	„Děkuju. A teď mě omluvte. Měla bych se převléct.“

	Na chvíli se rozhostilo ticho.

	Neřekl, na co myslí, protože jí v duchu se svlékáním pomáhal.

	Kate také mlčela. Neměla sice tak jasné představy jako on, ale její úvahy rovněž patřily do sexuální oblasti. Sen v její mysli zůstával živý a pan Krasavec tu skutečně stál a mlčky se na ni díval.

	„Jedna paní z kanceláře vám přinesla pár věcí na sebe. Visí ve skříni.“ Když povytáhla obočí, dodal: „Dole se koná večeře a vy jste čestným hostem.“ Podíval se na hodiny vedle postele. „Začíná za hodinu.“

	Doširoka otevřela oči. „Panebože, to ne! To nemůžu!“

	„Je to neformální událost. Klidně si vezměte svoje oblečení, jestli vám to bude líp vyhovovat.“

	Zamračila se. „Nelíbí se vám na mém oblečení něco?“

	„Samozřejmě, že ne. Gretu jenom napadlo, že by se vám možná zamlouvalo něco nového. Pracuje v našem propagačním oddělení a…“

	„Připadala jsem jí v tom svém ošuntělá?“

	„Vůbec ne.“ Její vznětlivost ho fascinovala. Jen výjimečně se mu někdo postavil a zdálo se, že slečna Hartová skoro pořád s něčím nesouhlasí. Pokud není rozespalá. „Greta si jenom říkala, že byste si třeba mohla chtít obléct některé z jejích originálních modelů,“ vysvětlil jí. „Má tu malý butik. Často se o něm píše v módních časopisech. U nás má pružnou pracovní dobu a jako protislužbu mi pro vás přinesla pár kousků.“

	To se vsadím, že má pružnou pracovní dobu – ve tvé posteli. „Nechci je,“ odpověděla Kate odměřeně. „Vraťte jí je.“ Takhle bezostyšná nabídka značkového oblečení mohla znamenat jediné – že Dominik jí věnuje drahý dar a ona se s ním za to vyspí. To byla opravdu dokonale neformální transakce. Jako když si člověk koupí kus pizzy, když má hlad. Gretě možná nevadí být trojúhelníkem pizzy, ale Kate ano.

	„Jistě. Omlouvám se. Nic jsem tím nemyslel.“

	Ustoupil od postele. „Co kdybychom se dohodli, že přijdete za hodinu a půl? Budete mít dost času. Werner a několik dalších zaměstnanců vám chtějí vyslovit uznání.“

	Když vyšel ven a zavřel za sebou dveře, ještě něco nesouhlasně drmolila. Dosud nepoznala nikoho, koho by mohla nazvat loutkářem. Teď se to změnilo. Ten chlap byl naprosto posedlý ovládáním druhých. Hrozná škoda, že byl navíc tak zatraceně přitažlivý. Jeho nabídka něco za něco tím pádem představovala větší riziko, jelikož osobní potěšení by ohrožovalo její nezávislost. Její libido se znesvářilo s rozumem. Zaplaťpánbu, že už tady končí. Dřív než bude pozdě, zdůraznil tenký rýpavý hlásek v její hlavě. Ne, odsekla. V normálním každodenním životě se jí žádný Dominik Knight nebude nepokoušet nařizovat, co má dělat.

	Když uvažovala o normálním životě, nutně se potřebovala vykoupat. Sedmnáct hodin se potila v kabátě. Nechutné. Do háje. Smrdí jako tchoř a on to cítil.

	„To se ti teda povedlo, holka,“ zabručela si pro sebe.

	Odvalila se z postele a začala si znovu rozepínat kabát, když jí k uším dolehl zvuk tekoucí vody. Připadalo jí šílené, že někdo přesně ví, kdy jí má napustit vanu. Jako by kolem sebe měla samé špehy.

	O několik minut později se už povalovala v bublinkové koupeli a to, co jí ještě před chvílí připadalo šílené, se proměnilo v obrovský bonus. Vana připomínala menší bazén a ze skrytých reproduktorů se linula uklidňující hudba. Na teplém věšáku se nahřívaly ručníky a po ruce bylo několik drahých šampónů a ručně vyrobených mýdel. Na háčku vedle vany na její hýčkané tělo navíc čekal nádherný župan z bílého hedvábí.

	Firma Knight Enterprises se o své zaměstnance rozhodně dobře starala. Rozhodla se nebrat na zřetel skutečnost, že v tomhle sídle nebydlí žádný další zaměstnanec.

	 

	* * *

	 

	Zatímco se Kate koupala, Dominik se osprchoval ve svém bytě ve třetím patře. Z několika důvodů měl skvělou náladu. Za prvé slečna Hartová rychle vyřešila tu záležitost v Bukurešti. Neměl jenom problém se vztahy s veřejností, ale také přicházel o plno peněz. Sice je nepotřeboval, ale obchodu se věnoval proto, aby vydělával. Za druhé se slečně Hartové stoprocentně zdál vášnivý sen. Dalo se to vyčíst z tónu, jakým ze sebe prudce vyrážela sípavé „ano“. Proto mu připadalo čím dál zajímavější zůstat tady.

	O půl hodiny později se chystal odejít z bytu, když si všiml man-žetových knoflíčků. Možná ho k tomu vedl šestý smysl, ale byl rád, že si vzpomněl. Vrátil se do šatny, svlékl si sako a odvázal kravatu. Rozepnul si rukávy a svlékl košili. Vzal si jinou, s otvory na knoflíčky v manžetách. Znovu si zavázal kravatu, vklouzl do saka a rychle se podíval do zrcadla, jako by dnes večer bylo důležité, jak vypadá. Tiše vydechl. Hlavně se musí uklidnit.

	Dnešní večer se v ničem neliší od těch ostatních.

	Jde jenom na firemní večeři. Kolika podobných akcí se každý rok zúčastní? Příliš mnoha, zabručel. Ale když začínali přicházet zaměstnanci z kanceláří, proti vší logice a nejspíš i zdravému rozumu vyhledal Gretu. Ve svém privilegovaném životě směl úplně všechno.

	„Mohla bys pro mě něco udělat?“ zeptal se jí, a aniž by počkal na odpověď, dopodrobna jí vylíčil, co potřebuje.

	 

	Zatímco se dole podávalo pití, Kate zkoumavě prohlížela kolekci značkového oblečení ve skříni. Bylo v její velikosti, což v ní budilo hrůzu a nadšení zároveň. Nebyla si přesně jistá, co převažuje. Docela dlouho tam stála a nemohla se rozhodnout. Pochybovala. Z hlediska etiky si musela vybrat menší zlo.

	Její nižší pudy totiž lákaly naprosto dokonalé černé koktejlky.

	Měla by jim odolat.

	Anebo ne?

	Našpulila rty.

	Dokončila svou práci – a v rekordním čase, jak v duchu hrdě poznamenala – a mohla odletět domů. To jí přece Dominik Knight navrhl. Zase byla svou paní. Nezávislá, bez závazků, bez zaměst-navatele a zodpovědnosti. Takže se klidně mohla vyspat s nádherným svalnatým výkonným ředitelem Knight Enterprises. Mohla si obléknout šaty, přijmout jeho nabídku a užít si to.

	Anebo ne. Přece jenom by to nebyl správný krok. Pak by se o ní drbalo, a to by ovlivnilo její budoucí vyhlídky v zaměstnání. Ale pokud se přece jen poddá pokušení nechat se od něj ojet, udělá to podle svého. Ne proto, že si Dominik Knight jen tak koupil její tělo šatníkem, který nejspíš stál víc, než kolik si většina lidí vydělá za rok – nebo za desetiletí.

	Arogance, s níž si představoval, že si ji prostě koupí, ji doháněla k šílenství. Na prodej nebyla, ale možná by se to změnilo, kdyby si s provinilým pocitem dopřála požitek z darovaných šatů. Dotkla se hustě tkané, hebké černé látky a obdivovala elegantní střih. Prstem přejela po výstřihu do V, který nebyl hluboký, ale zůstal vkusně sexy. Kruci, tak o co jde? O sebeúctu, dodržení či porušení mezí, o výjimečné možnosti nebo…

	Následoval další okamžik nerozhodnosti a další povzdech. Ale co, když si ty šaty vezme na sebe, nebude to přece nutně znamenat, že se s ním vyspí. Na rozhodnutí má celý večer.

	Pak si všimla bot na dně skříně. Proboha! Černé lodičky s vyso-kými podpatky a něčím třpytivým na špičkách! Může nějaká žena odolat takovým botám?

	Když ale vyndala šaty ze skříně, spokojenost zmizela a Kate utrousila sprosté slovo. Přidala k němu několik jadrných poznámek o umíněných chlapech. Na ramínku z růžového saténu visel překrásný perlový náhrdelník, který rozhodně nepocházel z obchodního domu.

	Jsou drahé šperky něčím, co by v žádném případě neměla přijmout?

	Pokud tenhle naprosto odporně drahý dar přijme, nebude toho později litovat? Anebo to všechno má považovat za prémii k platu? Bude si tak připadat méně jako… Povzdechla si. I když si to stokrát rozumově odůvodní, nemůže uniknout skutečnosti, že se stane jednou z Dominikových nájemných dam na jeden večer.

	Potřebovala by tu mít svoji spolubydlící Meg, aby si s ní o svém sexuálním dilematu mohla promluvit. Rychle spočítala, kolik je ve Státech hodin, hlavně v Montaně, kde Meg pracuje na vykopávkách dinosaurů. Poledne. Může v práci brát telefon?

	Meg to vzala hned po prvním zazvonění. „Jak jde práce?“ zeptala se zdvořile Kate, protože nevěděla, kde kamarádka je, a chtěla se jí zeptat na něco o sexu.

	„Je tu zima, takže jenom zapisuju údaje do katalogů. Říkala jsem ti to.“

	Kate věděla o dinosaurech asi tolik co Meg o účetnictví. „Promiň, zapomněla jsem. Jsi sama?“

	„Dalo by se to tak říct. A ty? Doufala jsem, že jsi dávno v posteli s nějakým hezkým miliardářem.“ Kate jí před odjezdem poslala zprávu se základními informacemi o práci. O miliardářích v posteli se ale nezmínila. Jenže Meg žila aktivním sexuálním životem a měla velice živou fantazii.

	„Hele, jestli nejsi sama, tak neříkej moje jméno.“

	„Je tu se mnou jenom nový kamarád. Neboj se.“ Meg se zachi-chotala a zašeptala: „První je na řadě jídlo.“

	„Jsi s někým v posteli?“

	„Jo, ale můžu mluvit. S čabajkou, jo? A kolu,“ řekla někomu. „Tak, už jsem tady. Objednává nám oběd.“

	„On nemá žádné jméno?“

	„Včera večer jsem ho potkala v hrozně příjemném baru. Byl celý westernový. Tady je všechno sto let za opicemi. Myslím, že se jmenuje… Vlastně nevím přesně. Zase tak moc jsme si toho o sobě neřekli. Ale jinak je to fakt ohromný objev, jestli víš, jak to myslím. Opravdu skvělý. Myslím, že něco studuje, a vím, že jezdí na koni. A jak je v Amsterdamu? S tím miliardářem to byla jenom taková sranda. Poznala jsi tam někoho zajímavého? Jednoho dne potkáš chlapa, na kterého budeš chtít skočit. Někoho úplně jiného, než jsou Andrew nebo Michael, se kterými ze zdvořilosti kamarádíš.“

	„Můžu teď mluvit?“ Kate hořela nedočkavostí, aby Meg mohla povědět, co je nového. Obávala se, že kamarádka najednou uteče od tématu, jak to často dělá, a začne vykládat, že Kate by měla konečně pochopit, že sex je čirá zábava.

	„Promiň. Dej mi chvilku. Jak se jmenuješ?“ zeptala se Meg tiše a pak normálním tónem dodala: „Je to Luke, Kate. Luke tě pozdravuje. A je mu fuk, že si povídáme, protože je… hele, hele… ještě ne. Telefonuju.“

	„To nic,“ řekla Kate, protože nehodlala diskutovat o svých sexuálních problémech, když je poslouchá nějaký kluk. „Ozvu se ti později. Dobře se…“

	„Ach, áách, bože…“

	V telefonu nastalo ticho a Katina otázka byla více či méně zodpovězena.

	Má do toho jít.

	Znovu vzala šaty do rukou.

	Jako by potřebovala ještě povzbudit, najednou se otevřely dveře a do místnosti vešla vysoká štíhlá krasavice s platinově blonďatými vlasy. „Pomůžu vám s tím,“ řekla věcně. „Jsem Greta. Ty šaty jsou strukturované,“ dodala, vzala si je od Kate a sundala je z ramínka. „Podprsenku nepotřebujete, ani kalhotky. Mají podšívku.“ Potom čekala, až si Kate svlékne župan.

	Po krátké odmlce, při níž Greta trochu povytáhla obočí, se Kate plaše usmála a župan si svlékla. Elegantní blondýna jí přetáhla šaty přes hlavu, vzadu jí je zapnula a uhladila hedvábnou látku na bocích. Pochválila jí prsa a uvolněně hovořila o večeru, který je čeká. O lidech v přízemí, o své návrhářské firmě a Kate si přestala připadat trapně.

	„Když jsem začínala, pomohla mi Dominikova žena,“ vysvětlila jí Greta. „Ukažte, zapnu vám ty perly. Staly se z nás velké přítelkyně.“ Ovinula Kate perly kolem krku. „Takže Dominik je rád, když oblečení z mé dílny vidí na lidech.“

	Neexistoval jediný rozumný důvod, proč by Kate mělo těšit zjištění, že manželka Dominika Knighta kamarádila s Gretou. Vůbec to nevylučovalo možnost, že se Dominik s Gretou později stali víc než pouhými přáteli. Ale nedokázala si pomoci. Měla z toho radost.

	I když by jí to mělo být jedno.

	I když život mimo realitu je jen pro fanoušky fantasy.

	Navíc se zítra vrací domů.

	„Vyčešu vám vlasy.“

	Kate se rázem ocitla ve skutečnosti a pokusila se Gretu zarazit. Neměla ráda sponky ve vlasech. Ale nemusela se vůbec namáhat. Co-pak všichni v Knight Enterprises vypili nějaký odvar, po kterém s nimi nejsou žádné žerty? napadlo ji, když se Gretě podařilo spoutat její kudrny a trochu je upravit.

	Vůbec ne. Zjistila to, jakmile se přidala k lidem seskupeným v přízemí.

	Přivítal ji hlasitý potlesk. Dostala sklenici šampaňského a zaměstnanci jí jeden po druhém blahopřáli. Nemohla si nevšimnout, jaké úcty Dominik Knight požívá u svých podřízených. Ani Král Slunce se nemohl měřit s výkonným ředitelem Knight Enterprises, pokud šlo o obdiv poddaných.

	Ne že by nedovedl okouzlit. Dominik Knight by svým šarmem mohl plnit láhve a prodávat je po miliónech. S každým si popovídal a Kate potají sledovala, jak obchází celou místnost. Tu se usmál, tam podal ruku nebo řekl kompliment, který vyvolal potěšenou reakci. Jinde si s někým popovídal, pak se zdvořile omluvil a šel dál. Byl dokonale uhlazený.

	Počkala, až k ní dojde. Nebyla sice nijak zvlášť zkušená, ale k naivním pannám už také nepatřila. Poznala jeho nenucený, nepřímý útok. Když se k ní výkonný ředitel Knight Enterprises přiblížil, kolega, s nímž mluvila, zmizel jako dvořan, který ustupuje králi.

	„Ty šaty vám sluší,“ řekl, když se před ní zastavil. „Jsem rád, že jste si je vzala.“ Pomalu si ji chladně prohlédl od hlavy až k patě a pak se jí zase zadíval na usměvavá ústa. „Ty boty jsou taky pěkné.“

	„Jsou dost výmluvné.“

	„Pravda.“

	Jak to dělá? Stačilo jedno lhostejně utroušené slovo a ona by mu nejradši skočila do náruče a slíbila mu cokoli. Ještě štěstí, že nepila. „Snažila jsem se těm šatům odolat, ale jak vidíte…“ Rychle po nich přejela rukou.

	„Jsem rád, že jste neodolala. Říkal jsem si, že na vás Gretiny modely vyniknou.“ Usmál se. „A rozhodně jsem se nemýlil. Určitě má radost.“

	Znovu nasadil chladný tón – náhle byl odměřený. V tom muži se nedalo vyznat. Chvíli působil zadumaně, pak pobaveně. A teď najednou odtažitě. „Určitě jí zadáváte hodně zakázek.“

	Udiveně se na ni podíval. „Proč bych to dělal?“

	„Takže vy obvykle ne…“

	„Chápu, kam míříte. Ne, to opravdu ne.“ Otevřel ústa a chtěl něco říct, ale pak si to rozmyslel a místo toho se usmál. „Riskuju, že vás naštvu, ale zrovna mě napadlo, že v těch šatech vypadáte líp než v těch fádních khaki kalhotách.“

	Tváře jí zčervenaly studem. „Takže jsem výjimečný sociální případ.“

	„Řekněme, že jste celá výjimečná.“

	Při těch slovech ji zaplavilo trochu jiné horko. Zvedla hlavu a připadalo jí, že se dívá do obrovské výšky, i když měla podpatky. Její oči se setkaly s úsměvem, který měl rozhodně daleko do úsměvu muže rodinného typu. „Snažíte se mě sbalit?“

	„Skládám vám kompliment.“

	Mluvil však tiše a v očích měl sexy uličnický výraz. Najednou se zachvěla. Po měsících bez sexu byla zranitelná.

	Místností se najednou rozlehl zvuk zvonkohry z kostelní věže. Dominik zaťal zuby. Najednou si na něco vzpomněl. S Julií někdy chodil na mši do kostela za rohem, hlavně za večerů, jako byl tenhle. Jeho žena v sobě měla duchovní dimenzi, která jemu scházela. Podobně jako mnohé další dobré vlastnosti.

	Kate viděla, jak mu v čelisti cukají svaly a očividně se snaží vzpamatovat. Doufala, že nereaguje na něco, co řekla nebo udělala. Nevěděla, kam se má dívat a co má říct. V hlavě jí vířily desítky nejapných poznámek – ani jednu nemohla použít, pokud nechtěla znít jako pitomá husa. Upřeně hleděla na umělé diamanty na špičkách svých bot. Vtom ji vzal za ruku.

	„Pojďte.“ Trochu se mračil. „Budou servírovat večeři.“

	Měla říct něco taktního a zdvořilého, nebo se alespoň správně usmát, aby se přestal mračit. Místo toho všechno podělala, protože se moc rychle otočila a zapotácela se na vysokých jehlových podpatcích.

	Potlačila výkřik. Chvíli nevěděla, jak se má Dominika Knighta chytit, aby neupadla. Potom ňadry narazila do jeho svalnatého hrudníku a nemotorně se zachytila jeho saka. Hladce ji chytil za obě nadloktí a přitiskl si ji k vysokému, pevnému tělu, aby našla ztracenou rovnováhu. Kate v hlavě okamžitě vyskočila bublina se slovem BUM!!! Po celém těle od hlavy až k patě se jí aktivovaly všechny nervy, které reagují při sexu. Nechtěně zasténala.

	Dominik se prudce nadechl. Jeho libido odpovídalo na dráždivý zvuk, který vydala. Pevně ji k sobě přitiskl a na hrudníku ucítil její ztvrdlé bradavky. Na penis se mu natlačilo její stehno a její vůně v něm probudila všechny feromony. Na chvilku vážně uvažoval o tom, že ji vyvleče do patra a tam ji bude šukat tak dlouho, dokud se ani jeden z nich nebude moci pohnout. Rychle to však zavrhl. Jen výjimečně reagoval impulzivně.

	Opatrně ji od sebe odstrčil a slabě se usmál. Všichni přítomní sborově vydechli. Kratičká chvilka, v níž bez dechu očekávali, co bude dál, skončila a zase se rozproudil hovor. Když Dominik promluvil, nasadil mírný tón a lehkomyslně se usmíval. „Doufám, že jsme si někde nenadělali modřiny.“

	Málem jí uklouzlo: „Ani na vašem, ani na mém těle.“ Stále na stehně cítila tlak jeho velkého penisu. Hodlala se však chovat stejně nenuceně jako on, protože je všichni nenápadně pozorovali. „Určitě ne. Omlouvám se. Jehlové podpatky obvykle nenosím.“

	Sklopil zrak a pak ho zase zvedl. Jeho úsměv byl tentokrát osobnější. „Sluší vám. Ale asi bude lepší, když se do mě zavěsíte, slečno Hartová. Do jídelny je to daleko a nesmíte nám tu upadnout.“

	Měla rozjitřené smysly a pocit, že jídelna leží až příliš daleko. Při každém kroku se jí otřel štíhlým bokem o tělo a velkou rukou svíral její dlaň. „Jenom pro jistotu,“ poznamenal. Jeho doteky ji rozechvívaly tam, kde by je radši necítila vzhledem ke společnosti a místě konání akce. Jeho tmavá přitažlivá krása jí v takovéto blízkosti vyrážela dech. V žádném případě nezačneš vzdychat, kruci! Nesmíš se roztéct před očima dvaceti zaměstnanců Knight Enterprises.

	Proboha! Zastavil se ve dveřích jídelny a podíval se na ni. Očividně očekával nějakou odpověď. „Promiňte, sním s otevřenýma očima,“ omluvila se.

	„Jenom jsem říkal, že z tamtoho okna je vidět nejstarší kupecký dům v Amsterdamu, jestli vás to zajímá,“ řekl a kývl hlavou. „Pomáháme financovat jeho rekonstrukci.“

	„Zajímá,“ odpověděla ze zdvořilosti.

	Zatvářil se pobaveně. „Ne, nezajímá.“

	Ušklíbla se. „Je to tak znát?“

	„Nelámejte si s tím hlavu. Rád rekonstruuju budovy.“ Usmál se. „Většině lidí je to jedno, stejně jako vám. Pojďte, podíváme se, kam nás usadili.“

	Místnost byla obrovská a bohatě, nákladně zdobená v rokokovém stylu. Stěny lemovaly světle šedé pozlacené panely a výklenky s krásnými sochami a zrcadly, která odrážela světlo. Parkety na podlaze byly položené do kosočtverců, jež kdysi měli v oblibě stavitelé paláců po celé Evropě. Na stropě se skvěla freska s mytologickými postavami při hrách lásky. Nemravné osmnácté století tento námět milovalo.

	Dokonale zrestaurovaný přijímací sál, v němž v minulosti pán domu přijímal hosty, nyní sloužil prozaičtějšímu účelu. Stůl prostřený pro dvacet lidí se v prostoru ztrácel. Před každou židlí stála řada třpytivých sklenic na víno a střed stolu zdobily krásné kytice jarních květin a bílých tulipánů. Porcelán a stříbrné příbory se leskly v záři křišťálových lustrů.

	Dominik dovedl Kate k její židli a pak se posadil nalevo od ní v čele stolu. Zatímco si ostatní sedali na svá místa označená ručně psanými jmenovkami v pozlacených rámečcích, povídal si s ní nenuceně o obvyklých banalitách – o počasí, o dopravě a zajímavých památkách v Amsterdamu. Vedli spolu bezvýznamnou konverzaci, která se dobře hodila k jeho neproniknutelnému výrazu. Nehodlal slečnu Hartovou svádět před zvědavýma očima dvaceti lidí.

	Jakmile všichni usedli a začaly přípitky, dalo se očekávat nevázané špičkování a on nechtěl být jeho terčem. Jeden nadšený přípitek stíhal druhý a většina chvály patřila Kate. Ta se pokaždé začervenala, napila se šampaňského a ještě víc zrudla. Usoudila, že tohle opravdu není pro plaché a samotářské typy. I když babičce by se to moc líbilo. Ta se s ničím nepárala.

	O několik hodin později, kdy už všichni byli notně opilí a večeře pomalu končila, najednou někdo zpěvně prohlásil: „Měli bychom slečnu Hartovou zasvětit!“

	Všichni kromě Dominika se přidali v rozverném, strhujícím sboru.

	Kate se tázavě podívala na Dominika a ten se k ní naklonil, aby ho přes ten hluk slyšela. „Klidně odmítněte, je to potrhlý rituál. A jak vidíte, přijde na něj řeč, až když jsou všichni úplně sťatí.“

	„Na co přijde řeč?“

	„Na prohlídku amsterdamské čtvrti červených luceren.“ Povytáhl obočí. „Někoho to může šokovat.“

	„Aha, chápu,“ odpověděla trochu přidušeně. „Myslím, že jsem moc střízlivá na to, abych… ehm… si užila, nebo… eh… měla příjemný pocit…“

	„Souhlasím.“ Vstal, aby upoutal pozornost přítomných. „Slečna Hartová hodlá zdvořile odmítnout.“ Potom se posadil.

	„Ne, ne, ne!“ ozvaly se zuřivé protesty v angličtině a holandštině. Nejdřív byly hlasité a pak se změnily v řev.

	Greta se na Kate usmála přes stůl. „Je to docela zajímavý zážitek,“ řekla zvýšeným hlasem, aby ji bylo slyšet. „Ochráníme vás,“ dodala a mrkla na ni.

	Kate zrudla.

	Dominik se na ni usmál. „Nevšímejte si jich. Jsme tu jediní střízliví.“

	Překvapilo ji, jak umírněně u večeře pil. Neopíjel se. „Obávám se, že pokud jde o čtvrť červených luceren, poněkud ztrácím půdu pod nohama. Nejspíš to bude tím, že jsem z malého města, i když jsem si jistá, že i na maloměstě se vyskytují bystří a světaznalí lidé. Pardon, jen tak plácám. Každopádně jste dneska večer všichni byli moc milí.“ Usmála se. „Děkuju.“

	„To já musím poděkovat vám za vaše odborné dovednosti.“ Dominik vzhlédl a udělal grimasu, když vtom někdo začal bouchat do stolu a skandovat, že je čas jít. „Bože, ti ale dělají randál,“ poznamenal s povzdechem.

	Opilí kolegové se nenechali odradit, i když Kate pořád zdvořile odmítala a Dominik se mračil. Nehodlali se nechat odbýt. Kate si vzpomněla na vysokou, kdy se jí do bytu nahrnuli kamarádi a vytáhli ji do hospody, když se snažila studovat. Tyhle bitvy také vyhrávala jen zřídka.

	Dominik tomu mohl učinit přítrž, ale kupodivu to neudělal. Max se ho na to zeptal, když šli za ostatními, kteří si s nevázaným veselím vykračovali amsterdamskou čtvrtí červených luceren.

	Dominik na něho vrhl ironický pohled. „Kdybych to věděl, řekl bych ti to.“

	„Je to na ni hodně drsné.“

	„To se neví.“

	„Já to vím. Proklepl jsem si ji. Holka z maloměsta, co poctivě studovala a moc se nebavila. Vynikla, protože je chytrá.“

	„Jak to myslíš, že se moc nebavila?“

	„Je to důležité?“

	„Pro mě ano.“

	„Ježíši, Niku, vracíš se do minulosti?“

	„Záleží na tom, čemu říkáš vracet se do minulosti.“

	„Mám na mysli, jestli hledáš poloviční pannu, ty troubo.“

	Dominik se zasmál. „Nic takového neexistuje.“

	„Má k tomu zatraceně blízko, to je všechno.“

	„Jsi její ochránce?“

	„Neodpověděl jsi mi na otázku.“

	„Nemusím ti odpovídat.“ Max slečnu Hartovou chránil před zlým vlkem. Dominika to překvapilo. „Koukni,“ řekl po chvíli, „nehledám ani jednorožce, ani poloviční pannu, protože ani jedno neexistuje. Ona ví, co dělá.“

	„Tím si nejsem tak jistý. Ale je to fakt milá holka, Niku. Tak si s ní nehraj.“

	„I když bude souhlasit?“

	„Rád bych řekl, že i tehdy, ale předpokládám, že má vlastní rozum. Prostě k tobě nesedne, Niku. Takže jí dej pokoj.“

	Zatímco se bavili o Katině milostném životě, Kate s Gretou se do sebe zavěsily a kráčely spolu jasně osvětlenou uličkou plnou chodců. Turistická průvodkyně před nimi vedla skupinu párů z Asie a bez přestání na své zvědavé publikum mluvila. Všude kolem byly skupiny studentů s ruksaky. Posedávali na obrubnících, procházeli se po ulici a od dealerů si kupovali marihuanu. Před domem, který nejspíš fungoval jako bordel, se hádalo několik námořníků, a změtí úzkých uliček vedoucích od hlavní ulice bloumali obyčejní turisté všeho druhu a věku. Úzké ulice lemovaly tří- a čtyřpatrové budovy a ve velkých vitrínách osvětlených zářivkami se vystavovaly nejrůznější ženy všech věkových kategorií. Některé byly oblečené, jiné nahé, a ať pocházely ze Švédska, Angoly nebo Holandska, všechny byly na prodej.

	Kate pohled na ženy, které se otevřeně vystavovaly jako zboží, nejprve šokoval. Zdálo se však, že si toho nikdo nevšímá, a tak si musela připomenout, že kulturní zvyky se v různých zemích liší. Také chápala, že výnosný obchod se sexem sleduje vláda a reguluje policie. U vchodu do čtvrti stálo několik policistů, jako by chtěli potvrdit svou autoritu. Kate dokázala myslet jenom na to, že je hodně daleko od domova.

	A očividně příliš střízlivá.

	Jejím společníkům to bylo jedno. Najednou zabočili doprava a jeden po druhém se hnali k jasně červeným dveřím budovy, která neměla jediné osvětlené okno, žádnou ceduli ani číslo.

	Max rychle vyrazil vpřed, aby předběhl mladého muže v čele skupiny, a otevřel červené dveře. Přistoupil k dobře oblečenému muži u stolu ve vstupní hale a krátce s ním mluvil. Správce, recepční a vyhazovač v jedné osobě Kate připomínal spíš burzovního makléře než člena ochranky. Vešla s Gretou do domu. Vstupní hala byla obložená černým mramorem a připomínala spíš italský palác než noční klub. Obrovská kytice, která příjemně provoněla vzduch, musela stát menší jmění.

	Když Max domluvil, elegantně oblečený muž se podíval přes hlavy ostatních a kývl na Dominika, který se držel vzadu. Muž gestem naznačil, že mají projít polstrovanými dveřmi potaženými kůží, jež rychle otevřeli dva uniformovaní zaměstnanci. Společnost vešla do místnosti s tlumeným osvětlením a bohatou výzdobou. Objevila tu movité zákazníky a hezké svlečené ženy.

	Nahá krasavice s piercingem v pupíku gestem přivolala stejně nahou šatnářku, aby si od nich vzala kabáty. Potom je odvedla ke dvěma velkým černým čalouněným lavicím, které stály u stěny opatřené zrcadly. Když se všichni usadili, hosteska zvedla pěstěný prst a dala znamení další stejně úchvatné ženě bez šatů.

	Max objednal několik lahví šampaňského a vyměnil si pár slov se servírkou. Když odešla, opřel se a krátce kývl na Dominika.

	Greta, Kate, Max, Dominik, Werner a jeho žena seděli na jedné lavici a na druhou se usadila hlučnější část skupiny. Dominik s Maxem se posadili jako poslední a Dominik náhodou, anebo možná záměrně, skončil vedle Kate.

	Prostor dodával pocit soukromí. Na jedné straně se nacházel nenápadný bar a u stěn stálo šest čalouněných lavic. Vepředu bylo malé pódium a v prostoru pod ním čtyři stolky s mramorovou deskou. Klientela byla dobře oblečená, kosmopolitní a tlumeně se bavila. Dokonce i výtržníci z Knightovy skupiny se instinktivně zklidnili.

	Pódium s pozlacenými pilastry a závěsy z azurově modrého hedvábí Kate připomínalo malé divadlo ve Versailles, kam chodila Marie Antoinetta. Film Sophie Coppolové na ni očividně zapůsobil. Na pódiu byly rekvizity, které vytvářely bohatě zařízený viktoriánský salón. Stál tam stůl prostřený ke svačině, lenoška potažená rudým brokátem, spinet a lavice polstrovaná kůží. Na prknech ležely drahé koberce a na pravé straně byla dvě okna s krajkovými záclonami a sytě modrými hedvábnými závěsy.

	Černá sametová lavice byla měkká jako prachové peří a v místnosti vládla klidná atmosféra. Zvuky se ozývaly tlumeně. Kdyby servírky nebyly nahé a na pódium právě nepřišli muž a žena v dobových kostýmech, Kate by připadalo, že pije šampaňské u někoho v obýváku.

	Když se krátká hra začala odvíjet, uvědomila si, že se stane svědkyní erotického viktoriánského výjevu.

	Pár začal tím, že si dal čaj. Muž, hostitel, mladé ženě vysvětlil, že jeho sestra se na poslední chvíli omluvila. „Poslal jsem k vám domů vzkaz, ale obávám se, že přišel pozdě.“

	„Ach, ano.“ Hezká blondýnka v bílém volánkovém mušelínu zkroutila ústa do písmene O. „Neměla bych tu zůstávat.“

	„No tak, Lízo, celé roky se přátelíme. Naliju ti trochu sherry. Je z tatínkova sklepa.“

	„To bych neměla.“ Dívka celá zrůžověla.

	A tak to šlo dál. Vypili víc sherry než čaje a mladá dáma se začala cítit příjemněji a rozpovídala se. Muž jí pořád skládal komplimenty a říkal zdvořilůstky. Hráli opravdu dobře a Kate se přes své výhrady nechala vtáhnout do děje. Nebyla sama. Představení diváky upoutalo.

	„Musím si vzít lorda Richmonda,“ vyhrkla najednou herečka a do očí jí vstoupily slzy. „Nesnáším ho. Je starý a ošklivý.“

	„A krutý.“

	Plácla se dlaněmi do tváří. „Ach ne, to neříkej! To nemyslíš vážně!“

	„Rád bych se mýlil,“ odpověděl muž pochmurně. „Ale je to tak. Všichni to vědí.“

	Mladé ženě začaly po tvářích stékat slzy. „Takže mě… prodají… Richmondovi, protože je bohatý,“ vzlykala. „Ach, Nede, co budu dělat?“ zakvílela. „Pomoz mi!“

	Nastalo dramatické ticho. Bylo by v něm slyšet, jak na zem spadne špendlík.

	S vážným výrazem jí přes stůl podal svůj kapesník. „Víš, za co platí.“

	Sklopila oči. „Vím.“

	„Kdybys nebyla panna…“

	„Tak by mě nechtěl.“ Zvedla hlavu a v očích jí zasvítila naděje. „Jsi úžasně chytrý, Nede.“ Hned ale zase posmutněla. „Jenže smlouvy už jsou podepsané a maminka už počítá peníze.“

	„V tom případě nevím, co ten chlap provede.“

	Vyskočila ze židle a začala přecházet po salónu. Bylo na ní znát, že je rozrušená. „Svět je krutý, když mě můžou klidně prodat jako nějakou věc. Není to fér!“ Najednou se otočila a rozšířila nosní dírky. „Nepůjdu poslušně jako jehně na porážku. Nepůjdu, slyšíš?“ Na chvíli se zamyslela a pak rozvášněně prohlásila: „Hanba Richmondovi a jeho špinavým penězům! Svoje panenství dám tobě, drahý Nede.“

	Mladý muž se zatvářil ohromeně. Nebyl to bezohledný svůdce, jakého obvykle vykreslovaly viktoriánské příběhy. „Musíš si být jistá,“ řekl tiše.

	„Ano, ano! Miláčku, už hrozně dlouho tě toužím líbat,“ prohlásila vesele.

	Dál se tvářil vážně. „Tohle je víc než polibky.“

	Došla k němu tanečním krokem a plná radosti k němu napřáhla obě ruce. „Já vím. Tohle bude moje sladká pomsta všem.“

	Hezký mladý muž vstal ze židle a vzal její ruce do svých. Zvedl si je k ústům a rty jí přejel přes prsty. Začalo sladké svádění – oba herci byli mladí a krásní a jeden druhému pomáhali s pozvolným svlékáním. Bylo to pomalé, mučivé představení zahrané s velkým smyslem pro dramatický efekt. Sotva byli nazí, muž ji začal hladit po hezky tvarovaném těle všemi možnými způsoby, které ji mohly vzrušit. Líbal ji na ústa, na krk, na nádherná ňadra a panenskou mušličku. Když byla celá rozpálená a zrůžovělá, Ned ji položil na lenošku, vklouzl jí mezi nohy a s obratností obdivovanou přinejmenším ženami v publiku malou Lízu přivedl k bouřlivému orgasmu.

	Bylo zřejmé, že dvojici nevybrali jenom kvůli jejímu hereckému umění. Ned byl dokonale mužný, hezký, a pokud šlo o jeho výkon, měl skutečně hvězdnou erekci. Lady Líza byla úchvatná a smyslná jako Venuše a očividně od přírody vášnivá.

	Po prvním vyvrcholení Ned ležel na lenošce s Lízou v náruči, když mu místo obvyklého postkoitálního povídání ledabyle řekla: „Abby povídala, že máš biče.“

	Podíval se na ni. „Opravdu?“

	Líza k němu zvedla oči a usmála se. „Povídala, že se jí líbí, jak s nimi zacházíš.“

	„Ty nejsi Abby Childersová.“

	Líza se najednou posadila a trochu našpulila rty. „Možná by se mi to líbilo.“

	„Ne.“

	„To od tebe není moc hezké.“ Rozmazlená mladá dáma se chovala rozmazleně.

	„No tak, miláčku,“ odpověděl s povzdechem. „Abby Childersová se ráda nechává týrat.“

	Otevřela doširoka oči. „Týrat?“

	„No vidíš, nechceš to.“

	Chvíli se kousala do spodního rtu. „Mohl bys mě sešvihat jenom trochu.“

	Tiše si povzdechl. „Když to udělám, přestaneme o tom mluvit?“

	„Ano. Ano, jistěže.“

	„Tak dobrá.“ Ukázal na kus nábytku. „Jsou v tamtom šuplíku. Jeden bič mi přines.“

	Vyskočila a za chvíli se vrátila. „Bude tenhle stačit?“ Podávala mu bič z červené kůže, z něhož visely tři spletené copánky z černého hedvábí.

	„Ten je dobrý. Nenechá žádné stopy.“

	Pootočila se a zadívala se na sekretář.

	„Na to vůbec nemysli,“ zabručel, „nebo tě pošlu domů. Tohle není žádná soutěž.“ Napřáhl k ní ruku a vzal si od ní bič. Vstal z lenošky a pomohl jí přehnout se přes ni, takže visela přes zakřivené opěradlo tváří dolů. Ruce jí připoutal k dřevěným nohám lenošky, takže zvedla růžový zadek a poskytla mu dokonalý terč.

	„Bude to hodně nepříjemné.“ Zvedl paži. „Protože nechci, abys to po mně ještě někdy chtěla. Nejsi Abby Childersová.“ Práskl ji bičem přes zadek.

	Diváci zalapali po dechu, když bič dopadl na Lízino oblé pozadí.

	A pak ještě jednou, když vykřikla. A ještě několikrát, když mladý muž práskl bičem a žena na lenošce křičela a sténala. Nedbal na to a švihal ji přes měkký zadek, přes vnitřek stehen a vystouplé růžové pysky jejího pohlaví. Obzvlášť při těchto ranách následovaly rychlé vzrušené výkřiky, které se měnily v zuřivé sténání.

	Opravdu ji to bolí? uvažovala Kate. Přestal by, kdyby ji to bolelo?

	Přinutila se nelapat nahlas po dechu, ale nedokázala potlačit horečnatou reakci na trest, kterého se mladé ženě dostalo. Byla neskutečně vzrušená a hluboko v jejím nitru se svíjela touha, která se šířila do těla v drsných, mohutných vlnách. Obluzovala jí smysly, takže byla podrážděná a cítila mravenčení na kůži.

	Nespouštěla oči z hercovy obrovské erekce a představovala si jeho penis hluboko v sobě. Skoro cítila, jak se v ní pohybuje, a chtěla ho, potřebovala ho. Anebo možná penis někoho jiného, zašeptal tenký hlásek v její hlavě, když jí do nosních dírek pronikla známá vůně Dominika Knighta. Jeho fyzická přítomnost byla jako neodolatelná síla, jako cejch na jejím vědomí. Byl to prvotní muž, nehorázně vzrušující tyran.

	Proboha, vypila jsi příliš mnoho šampaňského a teď si představuješ sex s ním v přítomnosti dalších lidí. Konec! Dost! Už to stačilo!

	Seděl kousíček od ní a hřál jí nohu tvrdým svalnatým stehnem. Jeho hrubá síla ve tmě nabrala na intenzitě a Kate se třásla šíleným vzrušením. Sevřela stehna, aby zahnala syrovou bolest, jež jí pulsovala hluboko v těle. Už dlouho neměla sex a zoufale si přála, aby hra co nejdřív skončila. Snažila se nedívat na lascivní scénu na pódiu.

	Ale hezká blondýnka připoutaná k lenošce začala hlasitě oddechovat a mladý muž si za ni stoupl. Kate fascinovaně čekala se zatajeným dechem na okamžik, kdy do ní pronikne. Ned o chvilku později pohnul boky dopředu a jeho ohromný úd zmizel z dohledu. Všichni v publiku zasténali.

	Pár zaujal takovou polohu, aby všichni viděli na mužův obrovský penis, který bez přestání zajížděl dovnitř a ven. Diváci polohlasně, rytmicky komentovali představení a souhlasně mumlali. Muž jako by na ně zareagoval a měl ještě větší erekci. Zvětšil se do gigantických rozměrů a hereččiny výkřiky zesílily. Nedalo se přesně říct, zda slastí, nebo bolestí.

	Kate se vrtěla. Měla jsem si vzít kalhotky, takhle si zničím šaty, pomyslela si. V tu chvíli nevnímala zmatek ve své hlavě. Mohla by uniknout?

	Dokud se nepohne Dominik Knight, tak ne.

	Kruci, byla v pasti. Ne, ne, to je nesprávné slovo. Ani na to nemysli.

	Dominik seděl vedle Kate a paži měl položenou na lavici. Pozoroval svou sousedku a vůbec se nedíval na hru. Ten výjev už viděl. Uvědomoval si, že Kate je stále neklidnější. Také si byl dobře vědom jejích vrtkavých vášní. Slečna Hartová byla žhavá a také netrpělivá. Při té myšlence se mu trochu rozšířily nosní dírky.

	Nejradši by ji odvedl do některého soukromého pokoje a tam s ní šukal až do rána. Jeho libido na tu myšlenku rychle zareagovalo. S prací už skončila, tak proč ne? Ale bude třeba rychle se rozhodnout. Teď musí zasáhnout, jinak se tu slečna Hartová přede všemi udělá.

	Vstal z lavice a napřáhl k ní ruku. „Odvedu slečnu Hartovou domů,“ řekl do pléna. „Už je pozdě.“

	Kate se ho chytila jako záchranného lana v bouři. Zoufale potřebovala uniknout.

	Když se jejich prsty dotkly, nevšímal si jejího horečnatého sevření ani svého tuhnoucího údu. Zvedl ji na nohy a tiše řekl: „Dojdeme vám pro kabát.“ Záměrně ji popadl za ramena a vedl ji z místnosti. Potřeboval se jí dotýkat.

	Pokusila se mu vymanit.

	Sevřel ji pevněji. „Je tma,“ řekl a kolem ucha jí zavanul jeho teplý dech. „Musíme dát pozor, abyste nezakopla a neupadla.“

	Byl příliš blízko a teplo jeho těla jí rozpalovalo smysly. Když jí zašeptal do ucha, celá se rozžhavila doběla. Proboha, dokáže vydržet neustálé chvění, které jí skoro navozuje orgasmus? Musí, musí, musí! Ale dokázala myslet jenom na scénu na pódiu a chtěla, aby s ní Dominik Knight dělal přesně to, co Ned s Lízou. Tichounce, tlumeně zasténala.

	Prostor, pomyslel si a rozrazil polstrované kožené dveře.

	Rozhodně.

	Ve chvíli, kdy vešli do vstupní haly, se mu však vytrhla a rozběhla se.

	Usmál se. Hra na pronásledování nebyla nepříjemná. Bez kabátu nedoběhne daleko a kromě toho i energická žena jako slečna Hartová si nejspíš rozmyslí cestu rozjásaným davem venku bez doprovodu.

	Rychle vyzvedl její kabát a cestou kolem stolu se sklonil k recepčnímu. Muž mu něco rychle pověděl holandsky a Dominik se pousmál. Potom mu sluha otevřel dveře a za chvíli už byl venku na ulici.

	Stála napravo ode dveří. Třásla se a obezřele pozorovala skupinu mladých mužů, která se k ní blížila. Dominik se mezi ně postavil a podal jí kabát. „Je vám zima,“ řekl.

	„Kdyby to tak byla pravda,“ zašeptala a otočila se, aby mohla zastrčit ruce do rukávů.

	„Promiňte,“ omluvil se a přetáhl jí kabát přes ramena. Potom ji k sobě otočil čelem. „Musela jste toho hodně spolknout. Vlastně až příliš.“ Tiše vydechl. „Pardon, zvolil jsem nesprávná slova. Mám zavolat svému řidiči, ať přijede?“

	Rozechvěle se nadechla. Pořád cítila neukojenou touhu, která ji spalovala a rezonovala jí v hlavě. „Ne, ne… Děkuju. Dělají tohle vaši zaměstnanci… často?“ vykoktala, i když se snažila působit klidně. Jako on.

	„Nevím jistě. Mohl bych se zeptat Maxe.“

	„Ne, to… nedělejte.“ Všimla si, že mladíci se jim obloukem vyhnuli, a napadlo ji, jestli jim neřekl něco, co jí uniklo. „Na tom opravdu… nezáleží.“

	Taková rozechvělá nevinnost představovala dokonalé pokušení. „Jsme jenom pár bloků od domu. Nebude vám vadit, když půjdeme pěšky?“

	„Vůbec ne… Ráda se projdu. Bylo tam horko.“

	Potlačil úsměv. „Teď se trochu zchladíte. Dneska večer je zima.“

	Nevzal si kabát, ale zdálo se, že je imunní vůči venkovní teplotě i vůči jejímu tělesnému vzrušení. Cestou zpátky mluvil víc než ona. Byl zvyklý celý život dělat společnost lidem, které by nepozval domů na večeři. Ne že by slečna Hartová do té kategorie patřila. Kdyby proti němu občas seděla u stolu, jistě by jí to slušelo.

	Občas bylo zásadní slovo.

	Než vešli do měšťanského domu, zbavil se všech nejistot. Slečna Hartová byla na zneužití příliš nevinná.

	Když dorazili k jejímu bytu, otevřel dveře a ustoupil. „Děkuju, že jste mi pomohla s tím problémem v Bukurešti. Max vám zítra nechá přistavit letadlo. Dneska večer mi ve vaší společnosti bylo příjemně.“ Otočil se a chtěl odejít.

	„Počkejte,“ vybuchlo za ním tiše.

	Otočil se a mírně povytáhl obočí.

	„Vím, že bych to neměla říkat,“ vyhrkla celá bez dechu. „Ženské vás určitě pořád balí, ale nakopala bych si, kdybych vás nepolíbila…“

	Zapotácel se jako v mlze a vdechl její další slova, když se jí přisál na ústa. Pocítil náhlou nepřirozenou radost a netrpělivost, jakou celé roky nezažil. Zaslechl, jak tiše zasténala, když se dotkl jejího jazyka. Její dychtivost ho vzrušovala. Jediným pohybem jí strhl kabát a popadl ji za zadek, než plášť stihl dopadnout na zem. Pevně ji k sobě přitiskl a hladově ji líbal.

	Vracela mu polibky s prudkou naléhavostí, která ho překvapila.

	Poloviční panna takhle nelíbá.

	Ale slečna Hartová neměla zdrženlivou povahu, takže nejspíš nebyla zdrženlivá ani v sexu. „Děkuju,“ zašeptal a přejel rukou na její bedra. „Snažil jsem se držet zpátky.“

	„To už nemusíte.“

	Její hlas se mu zachvěl na rtech. Dokonce si mohl vychutnat její úsměv. „Tak to vám děkujeme oba,“ zamumlal. Ta příjemná zpráva mu způsobila ještě tvrdší erekci. „Cítíte to?“ Ledabyle pohnul boky vpřed a vzad a názorně jí předvedl, jak moc dokáže potěšit.

	„Až do morku kostí,“ odpověděla a krátce, roztouženě si povzdechla. Jeho ztopořený úd se jí tiskl na břicho.

	„A všude jinde,“ zavrněla a objala ho kolem krku. Pevně se k němu přitiskla a všechny svaly od pasu dolů se jí zuřivě zachvěly očekáváním.

	„Tohle jsem cítil,“ zašeptal.

	„To není možné!“

	„Ale ano. Takhle.“ Zopakoval svůj přesný, pomalý a lehký pohyb a přinutil ji, aby se k němu ještě víc přivinula. Roztáhl prsty ruky, kterou jí tiskl na bedra. Boky opsal krátký oblouk.

	Kate tělem projel záchvěv slasti podobný elektrickému výboji. Po hodinách čekání na něho, na tohle, na uspokojení měla zostřené smysly a potřebovala ho. Celá bez dechu se o něho otřela a chtěla víc.

	Zvedl hlavu a všiml si, že paní Van Kesselová není na dohled. Ne že by očekával, že tam bude stát. Platil jí za diskrétnost. Ale potřebovali postel. Slečna Hartová se rychle rozohnila.

	„Potřebuju se udělat. Teď hned!“

	Její žhavý hrdelní požadavek ho vyrušil z úvah. Zarazil se. Nebyl zvyklý poslouchat příkazy. Na druhou stranu sem právě kvůli tomu zatraceně dlouho letěl. Usmál se. „Půjdeme k vám, nebo ke mně?“

	Možná že zrovna při výrazu „k vám, nebo ke mně“ ožil její proradný vnitřní hlásek. Anebo to způsobilo uhlazené ujištění v jeho hlase? Nebo jeho vědomí, že může mít každou ženu, na kterou ukáže? Nebuď pitomá. Tohle pro něho vůbec nic neznamená.

	V děsivém okamžiku vystřízlivění se viděla tak, jak ji viděl on – jako další bezvýznamnou kořist. Další ženu, na kterou zapomene a která mu za jeho dary zaplatí obvyklým způsobem.

	„Přestaňte! Přestaňte!“ Vší silou se od něho odstrčila, vytrhla se mu ze sevření a zapotácela se vzad. „Nemůžu,“ vydechla. „Promiňte.“ Možná byla příliš hrdá, nebo hloupá… Nevěděla to přesně, ale najednou se nechtěla stát dalším bezejmenným zářezem na pažbě Dominika Knighta.

	Dominik se nadechl a zoufale se snažil udržet. Ohromeně, nevěřícně na ni zíral. V jeho světě nepřicházelo v úvahu, aby ženy odporovaly. Chvíli oba podrážděně mlčeli. Vzduch byl nabitý jeho frustrací a pobouřením. Potom zloba ustoupila zdravému rozumu a po další chvíli pomalu vydechl. Slečna Hartová byla poslední žena na světě, která by si chtěla jenom hrát. Měl si to uvědomit dřív. Byla novicka a její chování jenom dokazovalo, jaké to je, chtít šukat ženu tohoto druhu. Znamenalo to pěknou dřinu a žádnou odměnu. Poučil se. „Možná je to tak dobře,“ odpověděl mírně s kamennou tváří. Klidně se sehnul a sebral ze země její kabát. Přistoupil k ní, aby jí ho položil kolem ramen.

	Kate nevydržela zůstat chladná. Tělo se beznadějně bránilo logice, a když se k ní Dominik naklonil, začala přerývaně dýchat.

	Dominik dokázal vycítit, kdy je žena vzrušená. Vzhledem k jeho nectnostem to bylo cenné plus. Mohl názor slečny Hartové změnit.

	„Dobrou noc, slečno Hartová,“ řekl místo toho. „A hezké sny.“

	Když zavřela dveře, ještě chvíli za nimi postál a na tváři mu pohrával dohasínající úsměv.

	Kruci, kdo by to do něho řekl? Má zábrany.
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	Pokud vůbec měl zábrany, do rána se rozplynuly.

	Když Kate krátce po osmé vešla do jídelny, zarazila se. „Co tady děláte?“

	U stolku u okna seděl Dominik a jedl. „Tenhle dům mi patří,“ odvětil mile a odložil vidličku. „Budete taky jíst?“

	„Máte přece vlastní byt.“

	„To je pravda. Vyspala jste se dobře?“

	„Ani ne.“

	„Já taky ne. Určitě to bude počasím.“ Dál se věnoval jídlu.

	Mohla se otočit na podpatku a odejít, nebo si k němu mohla přisednout a dát si něco z nádherně vonícího jídla rozloženého na stole.

	Rozhodování nebylo těžké. Měla hlad.

	Když se k němu přiblížila, Dominik vstal a obešel stůl, aby jí mohl přistrčit židli. Jakmile se posadila, vrátil se na své místo. „Dáte si kávu, nebo čaj?“ Ukázal na dvě konvice na stole.

	„Kávu, prosím.“

	Nalil černou tekutinu do šálku a řekl: „Pokud chcete něco jiného, než co je na stole, zavolám paní Van Kesselovou a můžete jí říct, co byste ráda.“

	„To není nutné.“

	„Chcete, abych vás obsluhoval?“

	„Proboha, to ne!“

	Zasmál se. „Jen si klidně řekněte, co chcete.“

	Pak se zase začetl do holandských novin. Kate si prohlížela lahodnou nabídku na stole a nakonec si připravila svůj oblíbený sendvič. Na plátek bílého toastového chleba naskládala několik proužků dokřupava opečené slaniny a místo obvyklé majonézy přidala dresink, který stál vedle uzeného lososa. Navrch položila další plátek toastového chleba, pořádně ho přimáčkla a s chutí se do sendviče zakousla, zrovna když Dominik zvedl oči od novin. „To je můj oblíbený,“ vysvětlila mu s plnými ústy, protože se tvářil, jako by sendvič se slaninou viděl poprvé v životě. Kate si dál vychutnávala výtečné chutě. Slanina byla prvotřídní a toast skoro tak dobrý jako babiččin domácí chléb. Navíc měla hlad. I když ten měla skoro pořád. Stejně jako její matka, jak jí vysvětlila babička. Kate se to spojení vždycky líbilo. Od té chvíle se přepychově zařízenou místností ozývalo jenom šustění novin a cinkání příboru. Protože její společník jí skoro vůbec nevěnoval pozornost, Kate využila poslední příležitosti k prohlížení daru, který Bůh seslal ženám.

	Byl neformálně oblečený do černých tepláků, mokasínů a černého trika od Armaniho, v němž se pod dlouhými rukávy v plné kráse rýsovaly jeho svaly a široká ramena. Očividně se ještě neoholil, protože mu čelist pokrývalo černé strniště. Sklopené oči měl zakryté dlouhými tmavými řasami, ale když je zvedl a otočil list, Kate se zatočila hlava z jejich syté barvy.

	Jednou ji přistihl, jak na něho zírá, a usmál se. Poté se zase věnoval čtení, zatímco Kate zrudla jako pivoňka. Pevně se rozhodla, že se bude dívat jenom do talíře, a z větší části se jí to povedlo, přestože jeho nápadná krása ji přitahovala natolik, že na něho občas vrhla kradmý pohled.

	Mohla si to dovolit, protože ho už nikdy neuvidí.

	Dojedla třetí sendvič, odstrčila talíř a odkašlala si.

	Podíval se na ni přes horní okraj novin a povytáhl obočí.

	Pod jeho chladným modrým pohledem se začervenala. Pokud chce dělat, jako by se včera večer nic nestalo, bude jedině ráda. „Jenom jsem vám chtěla za všechno poděkovat, pane Knighte,“ přinutila se říct neutrálním tónem. „Práce na vašem projektu mě bavila.“ Chystala se vstát od stolu.

	„Počkejte chvilku, slečno Hartová.“ Odložil noviny.

	Cosi v jeho hlasu ji znervóznilo. Když zvedla oči, zračilo se v nich mírné znepokojení.

	„Ano?“

	„Netvařte se tak zděšeně. Nejde o nic hrozného. Jenom jsme změnili plány. Potřebuju vás ještě v Singapuru. Ředitel tamní banky dělá větší problémy, než jsem čekal. A vy máte ve smlouvě uvedeno, že pro mne budete pracovat dalších osm dní.“

	„Říkal jste, že až dokončím projekt, můžu se vrátit domů.“

	„Právě jsem vám pověděl, že banka v Singapuru nespolupracuje. Takže jste ještě neskončila.“

	„Co když odmítnu?“

	Usmál se. „To bych vás mohl zažalovat.“

	„Mám na vybranou?“

	„Všichni máme na vybranou, slečno Hartová. Vaše možnost výběru se odvíjí od smlouvy, kterou jste podepsala.“

	„Takže nemůžu dělat nic,“ odpověděla odměřeně.

	„Takhle bych to přece jen neformuloval.“

	„A jak byste to formuloval?“

	„Za prvé bych řekl, že jste si měla přečíst smlouvu. Potom bych vás upozornil, že si mě nemůžete dovolit zažalovat. Ani by to nebylo rozumné, když vás budu potřebovat maximálně osm dní.“

	„Déle ne? Jenom osm dní?“

	„Ano.“

	„Jen abyste to věděl, radši bych nikam neletěla.“ Nikam se jí nechtělo především kvůli jejímu libidu. To by bylo značně napjaté, pokud by měla setrvat nablízku muži, který včera v noci hrál hlavní roli v jejích oplzlých snech.

	„Rozumím.“ Dominik se zvedl ze židle. „Za dvacet minut bude dole auto. Oblékněte si něco pohodlného, let bude dlouhý. A k snídani byste měla jíst také něco jiného než jenom sendviče se slaninou. Třeba nějaké ovoce.“

	Když odešel, Kate se přinutila napočítat do deseti.

	Budu jíst, co budu sama chtít, sakra! Že dolů přistaví auto a já si mám obléct něco pohodlného? Copak nikdy nedá pokoj? Nevzpomínám si, že bych s někým podepsala, že mi bude organizovat život. Kdyby v tu chvíli nevešla paní Van Kesselová, začala by frustrovaně nadávat.

	„Dojedla jste, slečno?“

	Podařilo se jí na tváři vyloudit zdvořilý úsměv. „Ano, děkuju. Bylo to výborné.“

	„Poslala jsem dolů vaše zavazadla. Pan Knight vám nechal přivézt něco na převléknutí do letadla. Visí to ve skříni. Přeji vám příjemný let.“

	Kate v sobě potlačila rostoucí vztek a usmála se na hospodyni. „Děkuju. Taky za to, že jste se o mne tak dobře starala.“ Počkala, až žena odejde, a pak utrousila několik šťavnatých nadávek. Něco na převléknutí do letadla? Proboha, kdo si ten chlap myslí, že je? Můj pán?



	
5

	Před měšťanským domem stál mercedes s řidičem. Max seděl na předním sedadle vedle něho a Dominik vzadu. Max se pootočil. „Ty, a čekat na ženskou?“ Zašklebil se. „Takže extáze se blíží?“

	Dominik zvedl oči od zprávy, kterou četl. „Roztomilé,“ usmál se. „I když existují i extáze jiného druhu.“

	„Asi ne. Nikde ji tu nevidím.“

	„Jenom dělá drahoty. To není problém.“

	„Odkdy?“ zeptal se Max. Dominik nikdy na nikoho nečekal.

	Nadřízený se na něho cynicky podíval. „Píšeš knížku?“

	„Ještě ne, možná později.“

	„Mohl bys to zkusit.“ Všichni zaměstnanci podepsali smlouvu o zachování mlčenlivosti. Dominik si povzdechl. Velice nerad se bavil o svém soukromí. „Jakeu, zajdi dovnitř a popožeň ji. Řekni jí, že na nás čeká letadlo.“

	Když řidič vystoupil z auta, Max položil paži na opěradlo sedadla, otočil hlavu a povytáhl obočí.

	„Byl jsi spokojený s mírnější verzí včerejší hry? Kees chtěl, abych se tě zeptal.“

	Dominik trochu zakoulel očima. „Dělali, co mohli. Bylo to dobré. Venku se dala dohromady.“ Usmál se. „Ptala se, jestli tam chodíš často.“

	„Cos jí řekl? Že na rozdíl od tebe jsem šťastně ženatý a netykám si tam se všemi?“

	„Nic jsem jí neřekl. Pokud jde o šťastné manželství, máš ohromnou kliku. Mimochodem,“ dodal rychle, „řekl jsi Liv, že se brzy vrátíš do Hongkongu?“

	Max přikývl. Kdykoli se zmínil o manželství, Dominik změnil téma hovoru. Manželčina smrt v něm stále zůstávala jako nezhojená rána.

	„Tentokrát jsem byl moc dlouho mimo domov. Skoro tři týdny.“

	„V Singapuru strávíme jeden, maximálně dva dny.“ Dominik potlačil rozjitřenou bolest a nasadil chladný, zdvořilý tón.

	„A co slečna Hartová? Poletí s námi do Hongkongu?“

	„Ještě nevím. Nedívej se na mne tak. Nepotřebuju ještě jedno svědomí. Jedno už někde mám.“

	„Měl bys ho najít.“

	„Když je řeč o cestách do horoucích pekel, ještě nedávno jsi mě na nich doprovázel,“ poznamenal Dominik sarkasticky. „Kolik že je Conallovi?“

	Max zvedl ruce na znamení, že se vzdává. „Máš pravdu. Končím s kázáním.“ Pousmál se. „Conallovi bude příští týden rok.“

	„Tak to bychom se měli postarat, aby ses do té doby vrátil do Hongkongu. Kruci.“ Dominik se přestal rozvalovat na sedadle a napřímil se. Chvíli se díval na řidiče, který vyšel z domu s pochmurným výrazem ve tváři. „Vypadá to, že Jake vyměkl. Je to na tobě, Maxi. Šel bych tam, ale jenom by to zhoršilo situaci.“

	„Mohl bys ji tu nechat.“

	„Já ale slečnu Hartovou potřebuju v Singapuru. Banka nespolupracuje.“

	„Může to vyřídit Werner.“

	„Není můj typ.“

	Max se na něho nejistě podíval. „Netušil jsem, že nějaký typ máš.“

	„Kdybych se chtěl hádat, mohl jsem jít debatovat se slečnou Hartovou. Neublížím jí. Lepší?“ Dominik se očividně nutil do zdvořilosti.

	Jake vklouzl za volant. „Promiňte, šéfe.“

	„Nevadí. Max si se slečnou Hartovou promluví a přiměje ji slézt z barikády, viď, Maxi?“ Potom přestal předstírat zdvořilost. „Klidně ji vynes ven, pokud to bude nutné.“

	Max se na něho cynicky podíval. „Co na to řeknou sousedi?“

	„Ti ať jdou do háje.“

	To bylo dost jasné. „Možná to bude chvíli trvat.“

	„Fajn,“ zabručel Dominik. „Jdi okouzlovat.“

	 

	Max posledních pět let fungoval jako Dominikův osobní tajemník a za tu dobu si dokonale vytříbil diplomatické a přesvědčovací dovednosti. Za čtvrt hodiny vyšel z domu s Kate po boku. Nejenže se usmívala, ale dokonce na sobě měla tyrkysové zelené kašmírové tepláky a mikinu s kapucí, které jí Dominik koupil.

	Ta barva se dokonale hodí k jejím vlasům, pomyslel si Dominik a cítil se celkově potěšen – osobně, profesionálně i esteticky. Slečna Hartová vypadala nádherně – a tvářila se spokojeně.

	Když nastoupila do auta, úsměv jí pohasl.

	Dominik teď dostal, co chtěl, a jeho radost neznala mezí. „Jsem rád, že nám budete dělat společnost, slečno Hartová.“ Byl vlídný a srdečný. Choval se jako pravý gentleman.

	Podívala se na něho přimhouřenýma očima. „Škoda, že nemůžu říct totéž.“

	Neurčitě se usmíval. „Nicméně myslím, že Singapur vás bude zajímat. Zmínil se vám Max, že tam máme dům? Je to jedna z tamních původních burz. Zachovalo se jich jenom několik.“

	„Řekl jsem jí to,“ prohodil Max přes rameno, když se auto odlepilo od obrubníku. „Zítra slečnu Hartovou vezmu na prohlídku města.“

	„Nezapomeň jí ukázat Přihrádku.“ Dominik po Kate střelil pohledem. „To je oblíbená kavárna lidí od počítačů. Bude se vám líbit.“ Pak se k ní naklonil, podíval se jí do očí a usmál se. „Je to jenom osm dní, slečno Hartová. Přece nebudete celou dobu špulit pusu.“

	„Možná budu.“ Nedokázala však úplně potlačit úsměv, když se na ni chlapecky usmíval z takové blízkosti. Navíc musela přiznat, že jeho krásné tělo ji notně rozpaluje. Jako by ji uchvátil hurikán – její emoce se točily v divokém víru sem a tam. Chvíli byla naštvaná a pak zase klidná podle toho, jak na ni působily její nezvládnutelné touhy nebo drzost Dominika Knighta.

	Opřel se na sedadle. „No vidíte, takhle je to lepší. Oznámila jste babičce, kam letíte?“

	V očích jí problesklo překvapení a vztekle se rozhořely.

	„Babička by si neměla dělat starosti,“ řekl klidně. Ten žár se mu zamlouval.

	„Odkud víte, že mám babičku?“ Co dalšího ještě ví? Snad neumí číst myšlenky!

	„Pověz jí, jak prověřuješ naše možné zaměstnance, Maxi. A že tvoji informátoři ti seženou všechno, co chceš.“

	„Pověz jí to sám,“ zabručel Max, který zuřivě posílal esemesky.

	„Nemám u nich žádný respekt,“ prohlásil Dominik naoko rozmrzele. „Zkrátka a dobře, slečno Hartová, vy jste si před pohovorem zjistila nějaké informace a my taky. Na maloměstě jsem nikdy nežil. Je to tam opravdu tak idylické, jak líčí filmy?“

	„Ono vás to opravdu zajímá?“

	„Týká se to vás, takže ano.“

	„Proč?“

	„Prostě jsem zvědavý.“

	„V tom případě mi musíte povědět, jaké to je, vyrůstat v San Francisku.“ Pousmála se na něho. „Jsem jenom zvědavá.“

	„Bože, vy jste ale pichlavá.“

	„Podívejte, já vím, že na světě už neexistuje žádné soukromí, ale to neznamená, že mi to musí vyhovovat. Stejně jako se mi nemusí líbit, že mě nutíte, abych vám vyhověla, když jsem si myslela, že už jsem s prací skončila. Nemohl by to udělat Werner?“

	Dominik si všiml, že Max škubl ramenem, a málem jí pověděl pravdu, jenom aby viděl její reakci. Zakázal si to však a místo toho jí řekl pravdu poloviční. „Lépe se vyznáte v metodologii. Max vám určitě pověděl, že za tuhle extra práci dostanete dobře zaplaceno.“

	„Všechno není o penězích.“

	„Myslím, že všeobecně vzato všechno o penězích je.“ Připomínala mu neohroženou hrdinku typu Johanky z Arku. Stejně jako dnes, i v minulosti vždycky existovali muži, kteří cítili potřebu ženy tohoto druhu trestat.

	„Tak to se asi stýkáte se samými nesprávnými lidmi,“ zabručela. Jeho mírný nátlak ji rozčiloval.

	„Asi máte pravdu. V případě bukurešťské továrny se rozhodně stýkám s nesprávnými lidmi. Jakmile začne banka v Singapuru spolupracovat, vyměníme v Bukurešti vedení. Ale dokud neuvolní moje peníze – a vy máte za úkol vysvětlit převody, na které jste přišla, slečno Hartová –, situace zůstává stejná.“ Takřka neznatelně kývl hlavou. „Vidíte, jak jste nepostradatelná.“

	Rozsvítily se jí oči. „Takže mám nějaké páky?“

	„Záleží na tom, čemu tak říkáte.“

	„Myslím své dovednosti.“

	„Jaké dovednosti máte přesně na mysli?“ protáhl. Nechala se snadno vyprovokovat. Vždycky se chytila na udičku.

	Střelila po něm vražedným pohledem, z něhož čišela uraženost. „Ani nevíte, jak ráda bych vás zažalovala.“

	Usmál se. „Nejste sama, slečno Hartová.“ Pak mu na mobilu zapípala zpráva. Podíval se na jméno odesilatele, s omluvou si zprávu přečetl a začal psát dlouhou odpověď.

	Než skončil, mercedes projel branou malého letiště. Dominik dopsal a zastrčil telefon do kapsy své černé kožené bundy. „Řekni pilotům, že se omlouváme, Maxi.“ Auto zpomalilo a on sáhl na kliku dveří. „V letadle se můžete dívat na filmy, slečno Hartová, pokud máte zájem,“ řekl a podíval se na Kate. „K dispozici jsou taky knížky a časopisy.“

	Řidič ještě nestihl úplně zastavit a Dominik už vyskočil z vozu a s telefonem u ucha kráčel k soukromému letadlu. Max pomohl Kate vystoupit a doprovodil ji k letounu. Zaslechla, jak Dominik několikrát zanadával, než vyběhl po plochých schodech do letadla a zmizel v jeho útrobách.

	Max Kate dovedl k sedadlu. „Když budete něco chtít, požádejte o to stevarda.“ Potom zmizel v místnosti, která vypadala jako kancelář. Než se za ním zavřely dveře, Kate zahlédla Dominika, který tam přecházel sem a tam.

	Vedle ní postával zdvořilý stevard středního věku, který působil schopně. „Pan Knight se omlouvá za svou nepřítomnost. Neplá-novaně musí řešit něco neodkladného. Můžu vám něco přinést? Jídlo, pití, nebo něco na čtení? Jestli si později budete chtít odpočinout, stačí otevřít druhé dveře vlevo.“ Ukázal za ni. „Je tam postel.“

	A tak se Kate vydala do Singapuru. O její pohodlí se starali dva dokonale schopní a zdvořilí stevardi, zatímco Dominik s Maxem se dál schovávali v kanceláři. Kate jedla, pila, zhlédla několik současných filmů a prolistovala desítku časopisů. Jednou přistáli, aby doplnili palivo, a ona se podívala z okna, ale vůbec netušila, kde jsou. Informovali ji, že přistáli v Kazachstánu. U večeře jí nabídli šampaňské a brzy ji začala neodolatelně vábit postel.

	Vstala ze sedadla a šla ke dveřím, které jí předtím ukázal stevard. „Za hodinu a půl budeme přistávat, slečno,“ upozornil ji.

	„Tak si do té doby lehnu. Kolik je v Amsterdamu hodin?“

	„Deset večer.“

	Neměla by se cítit tak unavená. Nebylo pozdě. Ale předešlé noci se moc nevyspala díky sexuálním snům, v nichž hrál hlavní roli Dominik Knight. Než se úplně probudila, třikrát se udělala. Bylo to dobře i špatně zároveň. Dobře proto, že existovala menší šance, že v jeho přítomnosti bude přímo slintat blahem a ztrapní se. Špatně proto, že se jí neustále vracely vzpomínky. V jasných barvách, se zvukovými efekty a s Dominikem Knightem ve vší jeho tělesné kráse. Dělal jí to na každém kusu nábytku v jejím bytě. I ve snu bylo nejtěžší udržet se, aby při jejích výkřicích nepřiběhla paní Van Kesselová. Ačkoli když o tom tak uvažovala, hospodyně by se jistě neodvážila vyrušovat Dominika ze zábavy.

	Do ložnice jí přinesli zavazadla a její kufr ležel otevřený na stojanu vedle toaletního stolku z teakového dřeva. Na stolku byl kosmetický kufřík s drahými parfémy, kartáč na vlasy s perleťovou rukojetí a několik hřebenů. Na posteli ležela krásná prošívaná přikrývka z modrého thajského hedvábí a ve velké koupelně se nacházely luxusní toaletní potřeby. Na poličce na stěně našla plno čtení a koberec měkkostí připomínal hedvábí. Kdyby se nebála, že letadlo spadne, poslala by babičce detailní popis životního stylu boháčů.

	 

	* * *

	 

	Krátce před přistáním Dominik opatrně otevřel dveře ložnice a podíval se na svou dočasnou zaměstnankyni, soudobou Johanku z Arku. Ležela zamotaná do přikrývky a kromě modrého hedvábí bylo vidět jenom její neposedné měděné kudrny a část obličeje. Trochu se ve spánku červenala a její andělský profil působil neuvěřitelně dětsky.

	Proboha, byl by úplně pitomý, kdyby si s ní chtěl zahrávat.

	Tiše zavřel dveře a pomalu vydechl. Neměl by vůbec uvažovat o tom, že ji zatáhne do svého divokého světa tělesných her. Měl by ji nechat na pokoji. Anebo jí alespoň dopřát iluzi, že ji nechává na pokoji. Chladnokrevná manipulace, nebo slušnost? Co to bude?

	Byla to čistě abstraktní úvaha.

	Chtěl ji a v životě se mu nic nezdálo tak snadné.

	„Nech toho,“ varoval ho hlas za jeho zády.

	„Pořád o tom uvažuju,“ řekl Dominik a otočil se k Maxovi. Dobře však věděl, že lže.

	„Tak s tím přestaň. Po Singapuru ji nech odletět domů.“

	Dominik nasadil neproniknutelný výraz. „Díky za radu. V kolik máme schůzku s bankéři?“
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	Přistáli na letišti, které sloužilo především soukromým letounům. Do města se z něj dalo dojet rychleji než z velkého komerčního letiště a zaneprázdnění manažeři ušetřili dvacet minut jízdy.

	Bylo půl šesté ráno a teploměry už ukazovaly dvacet osm stupňů Celsia. Při vystupování z letadla je dusil vlhký vzduch. Slabá růžová záře na obzoru značila východ slunce a další parný den.

	Rozespalá Kate sešla za muži po schůdcích na přistávací dráhu, kde čekal další elegantní černý mercedes. Lidé jako Dominik Knight by ani omylem neuvažovali o veřejné dopravě, pomyslela si rozmrzele. Nedostatek spánku ještě zesílil její odpor nebo možná zlost na to, jak její zaměstnavatel klidně přijímá svůj život na vysoké noze. Zívla a pomyslela si, že by se neměla dívat darovanému koni na zuby. Vyškrábala se na zadní sedadlo klimatizovaného vozu, a zatímco muži mluvili s nějakým úředníkem v uniformě, schoulila se v koutku a okamžitě zase usnula.

	Když Dominik nasedl do auta, zběžně se na Kate podíval a upozornil řidiče: „Dneska žádné závodění. Ču. Dáma spí.“

	„Žádný problém, šéfe. Ani nepoznáte, že jedeme.“

	Řidič své slovo dodržel. Hladce projížděl mezi vozidly, která se po ránu nakupila v ulicích, jako žokej, který vede svého koně mezi ostatními závodníky v cílové rovince. Ču s Maxem si vyměňovali drby a Dominik dostal nerušenou příležitost pořádně si prohlédnout spící pasažérku. Vypadala mladě. Vlastně mladší, než je, opravil se. Ve dvaadvaceti nešlo o její věk, ale spíš o její nevinnost. I když podle Maxe nebyla mladá ani úplně nevinná.

	Ale slečna Hartová se natolik vymykala jeho uhlazenému světu a obvyklému vkusu, že mu připadalo, jako by se vzorce v jeho mozku, kterými se řídí celý život, změnily.

	Anebo se jen odhodlal potlačit svou nedůvěru.

	Případně se chová ukvapeně.

	Anebo hloupě.

	Bylo to jedno. Nezáleželo na tom. Líbila se mu.

	Jak jednoduché.

	Velice ho vzrušovala její křehkost a pružná štíhlost, která mu připadala zvráceně panenská. Stejně jako její nenápadné křivky, jichž si člověk napoprvé nevšiml, ale jakmile je zpozoroval, nemohl od nich odtrhnout oči.

	Snažil se na ni nezírat a nemyslet na to, jak jemná musí být její kůže na dotek. Snažil se nepředstavovat si ji, jak spí v jeho posteli, anebo jak nespí, ale dělá mu jiné věci. Dělá je kvůli němu a vychází mu vstříc svým rozkošným tělem. Její vzdorná mysl se mu poddává, protože ji může přinutit k čemukoli.

	Dokonce krátce uvažoval, že si vezme k srdci Maxovu radu, zachová se ctnostně a pošle ji domů. Zaplašil však tu myšlenku, ještě než se mu stačila uhnízdit v hlavě. Slečna Hartová v něm totiž probudila zvláštní syrovou emoci a podnítila v něm dojem, že znovu cítí, a to ho překvapilo.

	Probudila v něm cosi, co přesahovalo žádostivost a odlišovalo ji od jiných žen. Jako by jeho pozornost upoutal výbuch barev v hnědošedém světě. Úplně ho tím uchvátila. Ježíšikriste – uchvátila? Co to ksakru…?

	Zašklebil se a odtrhl od ní oči. Najednou se cítil provinile, jako by podváděl Julii. Tiše zaklel a vynadal si do pitomců. Potom se schválně na něco zeptal Maxe a po zbytek cesty slečnu Hartovou ignoroval. Vyhovovala mu zábava a hry. Všechno ostatní odmítal.

	Když dojeli k domu, Dominik vyskočil z auta a počkal, až vystoupí i Max. „Byl bych rád, kdybys slečnu Hartovou zavedl do jejího pokoje. Řekni jí, že ji v půl jedné někdo přijde vzbudit. Snídaně je v jednu. Ve tři čtvrtě na dvě odjíždíme.“ Rychle se na Kate podíval, jestli stále spí. „Taky ti budu vděčný, když ji přesvědčíš, aby si na schůzku v bance na sebe vzala něco od Grety. Hned jak skončíme, objednám auto do Hongkongu.“

	„Ujednáno.“

	Dominik se usmál. „Moc rád bych měl tvůj šarm.“

	„Když máš náladu, dokážeš být velice šarmantní, ale co ti budu vykládat.“ zavtipkoval Max. „Jsem jí sympatický.“

	Dominik trochu přivřel oči. „Jen abys jí nebyl až moc sympatický.“

	Max se zašklebil. „Co bys udělal, kdyby to tak bylo?“

	„Mám ti odpovědět zdvořile, nebo mám mluvit pravdu?“

	„Neobtěžuj se,“ protáhl Max. „Mě nemáš šanci zastrašit.“

	„Nežertuju.“

	„Dobře. To rád slyším. Znamená to, že tě zajímá. To se už dlouho nestalo.“

	 

	Když Kate krátce po jedné vešla do jídelny zalité sluncem, oba muži, kteří seděli u stolu, vstali.

	Dominik se usmál. „Doufám, že jste se vyspala, slečno Hartová.“

	„To ano. V domě je neuvěřitelný klid.“

	Dominik od stolu odstrčil židli, aby se na ni mohla posadit. „Zahrady tlumí hluk z města.“

	„Jsou nádherné,“ řekla a položila na stůl svůj laptop. „Venku je tropický ráj. Ty barvy a rozmanitost květin, ta omamná vůně! Takové ptáky, jaké máte tady, jsem viděla jenom v zoo.“

	„Máme štěstí, že pozemek leží tak blízko centra.“ Když si sedala, Dominik jí přistrčil židli ke stolu. „Pověz jí, jak musíme pořád odhánět developery, Maxi.“

	Zatímco Kate servírovali jídlo, začali debatovat o historii staré burzy, kterou postavili v tradičním stylu s velkými převislými střechami, otevřenými verandami, ložnicemi s výhledem do zahrad a s nádvořím uprostřed, které chránily vysoké, masivní železné brány. Kate se dozvěděla, že Singapur býval za anglické nadvlády hlavním přístavem kolonie a svou funkci si udržel i poté, co se z něj stal nezávislý městský stát. Burzu Dominik získal před devíti lety, když se bývalý majitel vrátil do Anglie.

	Dva nenápadní sluhové v bílém se starali o to, aby všichni měli, co potřebují. Dominik už se najedl a teď pil kávu, zatímco Kate s Maxem snídali. Bylo to příjemné posezení na exotickém místě. Kate si připadala jako ve vysněném světě, kde každé její přání nenápadně splní sluhové mluvící tichým hlasem.

	Takovým luxusem se člověk snadno nechá unést. Stejně jednoduše dovedl omámit i Dominik Knight, který ten luxus s nedbalou nevšímavostí nabízel. I když už jeho samotný vzhled zaručoval, že za ním půjdou zástupy žen ochotných udělat pro něho cokoli. Včetně těch z nezapomenutelného blogu, který by nejradši nikdy neviděla.

	„Připravená?“

	Vytrhl ji z myšlenek. Podařilo se jí vrhnout na něho rychlý úsměv. „Ano, samozřejmě. Děkuju za snídani.“

	„Vydržela jste to bez slaniny,“ poznamenal Dominik pobaveně.

	„Protože jste ji nenechal servírovat.“

	„Kdybyste si o ni řekla, mohla jste ji dostat.“

	„Tak příště.“

	Líbilo se mu, že mluví o další snídani. „Pokud budete cokoli chtít, stačí říct, slečno Hartová. Velice ochotně vám vyhovím.“

	„Prosím vás. Jste ten nejméně ochotný mužský, jakého znám.“

	„Třeba se změním.“

	Odfrkla si.

	Max usoudil, že je načase, aby se vzdálil. Neměl v úmyslu zaplést se do nějaké Dominikovy hry.

	Když se za Maxem a sluhy zavřely dveře, Dominik řekl: „Mohl bych se změnit, slečno Hartová. Člověk nikdy neví. Možné je cokoli. Jsem rád, že na tu schůzku jdete v tom kostýmu.“ Jednoduše střižený kostým z Gretiny dílny v tmavě modré barvě, která přecházela ve smaragdovou, představoval mistrovské krejčovské dílo. „Podle vašeho oblečení hodnotí i mne.“

	„Určitě tu nejste neznámý.“

	„Ale vy ano.“

	„Mně zase vadí, že podle tohohle oblečení hodnotí mne,“ zdůraznila chladně. „Takže ať ze mne chcete mít cokoli, radši bych zůstala sama sebou.“

	„Nevíte, co chci.“

	„Dovedu si to představit, zvlášť po tom představení v Amsterdamu. A po tomhle.“ Otevřela laptop, stiskla několik kláves a zvedla hlavu. „Tady. Podívejte se sám.“

	Když vstal ze židle a přistoupil k ní, na monitoru se začal přehrávat videoklip. Objevil se v něm nahý Dominik Knight s pleteným bičem v ruce. Měl dlouhé vlasy, byl mladší a velice štíhlý. Měl vypracované svaly a pružné, elegantní pohyby jako velká kočkovitá šelma z džungle. Dokonce i v neprofesionálním klipu bylo vidět náznak hrozby v pružném pohybu jeho ruky, která svírala bič. K různým polstrovaným kusům erotického nábytku byly připoutané čtyři ženy. Některé měly erotické prádlo, jiné byly maskované. Jedné někdo strčil do úst gumový míček. Dominik je beze spěchu obcházel se svým bičem. Nejevil žádnou vášeň. Místnost byla velká. Všude stála zrcadla a stěny byly potažené černým sametem. Scénu osvětlovaly křišťálové lustry. Působilo to elegantně a žádná z žen se netvářila nešťastně. Konečný výsledek jim očividně stál za to, i když Dominika nebylo vidět zepředu. Na okamžik se dal zahlédnout jeho veliký penis. Kate v soukromí klip v tomto místě zastavila víckrát, než bylo zdrávo. Blondýna, se kterou Dominik souložil, si akt nefalšovaně užívala. Výraz její tváře měl do předstírání daleko.

	Dominik se několik sekund na klip díval, pak se naklonil a kliknutím ho vypnul. „Tohleto jsem asi zapomněl smazat. Dělám si legraci. Opravdu je to jen vtip. Nikdy jsem to neviděl.“ Ukázal prstem na laptop. „Máte tam ještě další?“

	„Žádné jsem nenašla.“

	„To se mi ulevilo. Chcete, abych vám to vysvětlil?“

	„Ani ne.“

	„To jsem rád, protože vám nic vysvětlovat nechci. Pokud jde o vaši představu, že bych byl rád, kdybyste byla něčím jiným, než jste, tak se mýlíte.“ Mělce se nadechl. „Jestli to chcete mermomocí vědět, připadáte mi osvěžující.“

	„Po tom klipu to chápu.“ Kate zavřela laptop.

	„Mohl bych se vymluvit, že to bylo dávno, nebo že ten klip někdo upravil ve photoshopu.“

	„Nemusíte říkat vůbec nic. Brzy poletím domů.“

	„Možná to bude až za sedm dní,“ poznamenal.

	„Umím počítat.“ O tom, že jí odlet domů povolil, se můžou hádat až po schůzce.

	Usmál se. „To já vím.“ Napřáhl k ní ruku. „Pojďte, slečno Hartová, půjdeme se podívat na ty bankéře a vy jim můžete ukázat, jak dobře umíte počítat.“

	 

	Budova banky měla třicet poschodí a kancelář ředitele v posledním patře byla obrazem bohatství. Stála tam sbírka různě velkých zlatých sošek Buddhy Šákjamuni v rozmanitých pózách a na osvětlených policích se nacházely stovky křehkých starožitných kousků čínského porcelánu jemných pastelových barev.

	Když vešli dovnitř, přivítali je dva významní muži středního věku. Dominik, jeho právník a Kate se jim uklonili a projevili jim nezbytnou úctu. Několik minut spolu zdvořile rozprávěli. Potom je hostitelé usadili do křesel potažených krémovou kůží, rozestavených kolem malachitového konferenčního stolku.

	Čaj jim naservírovala krásná mladá žena ve skvěle ušitých černých šatech a Kate pochopila, proč bylo tak důležité, aby si oblékla kostým. Žena odešla a následovala další zdvořilá konverzace přesně podle asijského protokolu.

	Dominikův právník pan Lee konečně začal o záležitosti, kvůli níž přišli. Hovořil dokonale uctivým tónem. Oba bankéři jim sdělili své argumenty a potom začalo jednání. Kate s nimi dopodrobna prošla pohyb ukradených peněz a vysvětlila jim, jak postupně přibývaly na jistém kontě. Bylo zcela zřejmé, odkud peníze přišly a kde nyní jsou. Měla k dispozici jméno, data, číslo účtu a celkovou částku.

	Když skončila a zase se opřela v křesle, muži najednou přestali mluvit anglicky. Změnila se i celková atmosféra setkání. Bankéři mluvili nepřátelsky a stejně se i tvářili a chovali. Pan Lee rovněž zareagoval svárlivě a debata nabrala na vášnivosti a prudkosti.

	Kate se nenápadně podívala na Dominika, který se rozvaloval na křesle vedle ní. Nedával na sobě nic znát a nehýbal se. Na sobě měl tmavě šedý dvouřadý oblek šitý na míru. K němu si vzal bílou košili s formálnějšími ohrnutými manžetami a naleštěnými zlatými knoflíčky v podobě římských mincí. Na krk si uvázal světle šedou kravatu s elegantním uzlem. Působil celkově klidným dojmem majetného a mocného člověka. Zůstával velice zdrženlivý a možná dokonce uvolněný, ačkoli bankéři a právník na sebe křičeli. Očividně je jenom sledoval.

	Kate pozorovala, jak se drama rozvíjí. Pan Lee se začal tvářit pochmurně a bankéři na sebe dál řvali. Jeden z nich začal dštít drsné nadávky a pak se oba zvedli z křesel.

	Dominik se konečně pohnul. Pohybem prstu je zarazil, naklonil se k nim a tiše promluvil ve stejné řeči jako oni. Mluvil monotónně. Řekl tři slova a oba muži dopadli zpátky do křesel. Než domluvil, jejich obličeje dostaly popelavý nádech.

	Dominik vstal a přešel do angličtiny. „Do deseti minut chci své peníze zpátky. Doufám, že si rozumíme.“

	Kývl na Kate, která se snažila zastrčit laptop do černé kožené tašky, kterou jí dal v domě. „Tady jsme skončili, slečno Hartová. Zbytek zařídí pan Lee.“

	Když vyšli z kanceláře, Kate si všimla, že recepční se tváří znepokojeně. Určitě poslouchali. Dominik se na ně usmál, utrousil poznámku v jiném dialektu a doprovodil Kate k soukromému výtahu.

	„Kurvy jedny,“ zabručel polohlasně a stiskl přivolávači tlačítko pro jízdu dolů. Pomalu vydechl. „Promiňte.“ Otočil se ke Kate. „Obvykle se snažím držet zpátky, ale nehodlal jsem těm dvěma lumpům nechat dvacet miliónů. Mimochodem – byla jste skvělá, slečno Hartová. Naprosto jasně jste jim to vysvětlila. Ukažte, podejte mi to. Je to těžké.“

	Podala mu tašku s laptopem. „Opravdu by si vaše peníze nechali?“

	„To si pište. Jenom by na to museli mít odvahu.“

	„Vyhrožoval jste jim? Vypadalo to tak.“

	Po chvilce váhání odpověděl: „Možná trochu. Mohl jsem je tahat po soudech, ale…,“ pokrčil rameny. „Cizí městský stát de facto s diktaturou… Výsledky by byly nejisté. Ach, konečně.“ Podržel jí otevřené dveře, pak za ní nastoupil do zdviže a rázně stiskl tlačítko do vestibulu. „Za svou prezentaci si zasloužíte prémii, slečno Hartová,“ dodal, aby změnil téma hovoru. „Učet pošlete Maxovi.“

	„Už tak mi platíte dost.“

	Vrhl na ni rychlý pohled. „Slečno Hartová,“ řekl tiše, „když vám někdo dá volnou ruku, nikdy to neodmítejte.“

	„Když budu chtít, odmítnu.“

	Zasmál se. „Bože, vy jste vážně osvěžující. Víte, že jste vůbec první člověk, kterého jsem potkal, co odmítl peníze? Takové zázraky se musí oslavovat. Co byste řekla večeru strávenému v Hongkongu? Řekněte ano. Když jsem teď ušetřil dvacet miliónů, mám zatraceně skvělou náladu. No tak, slečno Hartová, jenom obyčejné ano.“ Dveře výtahu se otevřely a ocitli se v rušném vestibulu. Usmál se na ni. „Pořád mi dlužíte sedm a půl dne,“ prohlásil. „Nemáte na vybranou.“

	Otevřela ústa, aby mu řekla, že možná na vybranou má, když on opravdu dostane svých dvacet miliónů zpátky, a její úkol tím skončí. Vtom ji ale popadl za ruku, vytáhl ji ze zdviže a vedl ji vestibulem na ulici, kde čekal jeho vůz. „Jestli chcete ztropit scénu, udělejte to v autě,“ řekl a otevřel zadní dveře. „Mně trapně nebude, jestli začnu řvát, ale vám ano,“ dodal a jemně ji postrčil do vozu. Zabouchl dveře a postavil tašku s laptopem na podlahu. „Na letiště. Ču. Zavolej Maxovi a řekni mu, ať se tam s námi sejde.“ Potom se otočil zpátky ke Kate a zašklebil se. „Fajn, jsem připraven. Začněte řvát.“

	Teď nastala vhodná chvíle na to, aby zdůraznila, že se chce vrátit domů. „Do Hongkongu bych se podívala moc ráda,“ řekla místo toho. Neměla pro to vysvětlení a ani žádné nehledala. Prostě ji potěšilo, že to řekla.

	„Opravdu?“

	Jeho ohromená reakce se jí líbila. Působil při tom lidsky. „Proč by ne?“

	Chvilku trvalo, než odpověděl. Její náhlý souhlas ho vyvedl z míry.

	Usmála se. „Myslíte, že po vás něco chci? Myslíte, že jo?“

	„Jenom mě to napadlo. Promiňte, jestli se mýlím.“

	„Opravdu něco chci.“

	Zavřel oči. „Povězte mi co,“ vyzval ji chladně.

	„Večer ve městě. Mohl by být příjemný.“

	Změřil si ji chladným pohledem. „Nic víc?“

	„Ježkovy oči. Děláte, jako bych po vás chtěla vaše prvorozené dítě. To od vás pořád všichni něco chtějí?“

	„Většinou ano.“ Vydechl. „Jo, hodně lidí to dělá.“

	„Já ne.“ No, možná trošku. Jenom možná.

	Pomalu se usmál. „V tom případě spolu jdeme na rande, slečno Hartová. Letí se tam tři a půl hodiny. Měli bychom tam dorazit akorát na večeři.“

	Rande! Musela se držet, aby nezačala ječet. „Na večeři s vámi zajdu ráda,“ odpověděla, hrdá na to, že dokáže mluvit klidně. Přitom se jí ale málem rozskočila hlava, protože myslela na plno věcí najednou. Za prvé tu byl klasický popelkovský sen o krásném princi, který si každá dívka marně přenáší do dospělosti. Dominik Knight nicméně skutečně byl ten nejkrásnější princ, jakého si mohla představit. Když pak popelkovské snění zavrhla, soustředila se na slovo rande jako teenagerka zblázněná do hvězdy showbyznysu. To se alespoň trochu podobalo pravdě. Kate se rozhodla užít si každou minutu toho večera, protože jí budou závidět všechny ženy široko daleko. A když odhodila romantické růžové brýle a zadívala se na čirou realitu, začala si vytvářet fantazie zřetelnější sexuální povahy. V tu chvíli se rychle vrátila k příjemnějším romantickým představám, kterých měla plnou hlavu.

	Nebyla však jediná, koho vývoj událostí potěšil.

	Dominik začal spřádat plány.
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	Na letišti na ně čekala dvě auta. Max se s Kate zdvořile rozloučil a popřál jí mnoho štěstí do budoucnosti. Dominikovi pověděl, že se mu ozve příští týden, pak odklusal k čekajícímu autu a skočil do něj.

	„Už se nemůže dočkat, až uvidí rodinu,“ vysvětlil Kate Dominik, když se auto rychle rozjelo.

	Max má rodinu? „Vzhledem k vašemu časovému rozvrhu se domů asi moc často nedostane.“

	„Máme dohodu. Létá za nimi každé dva týdny – tedy většinou, tentokrát se to protáhlo na tři, takže spěchá. Tady máme auto.“ Vedl ji k dalšímu nablýskanému černému sedanu.

	Po večeru v Amsterdamu se Kate v duchu ptala, jakou rodinu asi Max má. Je ženatý, nebo rodina Rocheů žije tady? Pokud má manželku, je to Číňanka? Ne že by jí do toho něco bylo. Naopak. „On je Max ženatý?“ Slova jí unikla dřív, než je stihla zastavit, takže nemělo smysl dál se tvářit diskrétně. „Nevypadá jako někdo, kdo má rodinu. Vypadá jako někdo, kdo s sebou všude nosí kalašnikov.“

	Dominik se na ni chvíli díval bezvýraznýma očima a potom odpověděl: „Max je ženatý a má malého syna. Ještě něco?“

	„Promiňte. Já jen, že jsem ještě nikdy neviděla člověka, který by se tolik podobal žoldákovi.“

	„Max je fyzik.“

	Kate rozšířila oči. „Jako fyzik, který zneškodňuje bomby v kufrech? Nebo je vyrábí? Nebo prodává atomová tajemství?“

	Dominik se neznatelně usmál. „Máte živou představivost, slečno Hartová.“ K jeho plánům na večer se to velice dobře hodilo. I když v Amsterdamu se zdálo, že potřebuje sex. Ten impuls bude muset zkrotit. Pokud šlo o Maxovo dřívější působení u MI6, nejlepší bylo tomuto tématu se vyhnout. „Max pro mě dělá docela obyčejnou práci. Žádná atomová tajemství, jenom obchod. Jeho manželka je taky Angličanka,“ dodal, aby Maxe vykreslil jako nezajímavého klaďase. „Max a Liv pocházejí z rodin expatů. Jejich synu Conallovi bude tenhle týden rok. To je asi všechno.“

	Řidič otevřel dveře auta. Dominik počkal, až Kate nastoupí, a pak se vedle ní usadil na zadní sedadlo.

	„Jenom jsem byla zvědavá po té…, no… Po té noci v Ams-terdamu,“ vykoktala Kate. „Vypadalo to, že se v tom klubu s každým zná.“

	Ta je ale zvědavá. „Do Ritz-Carltonu, Dane.“ Dominik se pohodlně opřel a usmál se na Kate. „Pokud vás zajímá, jestli je Max šťastně ženatý, tak ano. Svoji ženu a syna zbožňuje. Něco takového neumějí ani v Hollywoodu.“

	„Aha.“ Překvapený výraz jejího obličeje se proměnil v úsměv. „To je skvělé. Mám ráda hollywoodské happyendy.“

	„Myslel jsem si to.“

	„Říkáte to, jako by na nich bylo něco špatného.“

	„Naopak, kdyby to tak opravdu fungovalo, na světě by bylo líp.“

	„Jste cynik.“

	„Vítejte v mé realitě.“

	„Tohle se stane, když člověk zbytečně moc vydělává. Ze života se vytratí vzrušení.“

	Zasmál se. „Jako byste o tom něco věděla.“

	„Jenom odhaduju.“

	„Každopádně, slečno Hartová, dneska večer zapomeneme na skutečnost a vydělávání peněz. Budeme se jenom bavit.“

	Povytáhla obočí. „Vy víte, co je to zábava?“

	Nenuceně se usmál. „Zítra mi to povíte.“

	Přistáli na starém letišti v Kowloonu, takže cesta do Ritz-Carltonu netrvala příliš dlouho. V hotelu rychle vyjeli do stosedmnáctého patra a ředitel se k nim choval tak přehnaně zdvořile, že Kate pochopila, že Dominikova finanční situace je dobře známá. Když se dostali do patra s nejlepšími pokoji, malý elegantní mužík a Dominik spolu krátce pohovořili v kantonské čínštině, ředitel se pak otočil a zamířil k výtahům. Dominik se obrátil ke Kate: „Dovedu vás do vašeho pokoje.“ Kývl směrem, kterým se měli dát. „Pokud chcete,“ dodal a vyrazil širokou chodbou, „v osm vás vyzvednu na večeři. V Hongkongu je ze všeho nejdůležitější jídlo. Někdo tvrdí, že se tu taky dobře nakupuje, a je tu finanční centrum, ale,“ letmo se usmál, „především tu jde o jídlo. Začneme tím, že si dáme skleničku v Čínském klubu.“ Zastavil se u dvoukřídlých dveří. „Pokud budete něco potřebovat, požádejte o to svého sluhu.“

	„Sluhu?“ Tohle slovo v životě nepoužila.

	„Patří k apartmá.“

	Patříš taky k apartmá? Ta slova jí nečekaně vytanula na mysli a bez zaváhání se ozval její chlípný hlásek: Když se budeš snažit, stane se to. Ženská síla má navrch!

	Dominik ji vyrušil ze zahloubání. Přestala si kousat ret. „Mám opravdu hlad. Stihnete se do osmi převléct?“

	Mluví v nějakém kódu, nebo já v nějakém kódu slyším? Má hlad? Co by si dal? „Ach… no,“ zvedla hlavu. „Myslím… Ano, do osmi to určitě zvládnu.“

	„Dobře. Takže v osm.“ Jako by byl zvyklý na koktavé ženy. Sáhl za ni, otevřel dveře jejího pokoje, otočil se a odešel.

	Proboha, to bylo pěkně neohrabané! Je tak příšerně k sežrání, pomyslela si a dívala se, jak odchází chodbou. Byl elegantní, krásný a měl světácký glanc. Těm spoutaným ženám, které mrskal ve videoklipu, jistě nevadilo, že je švihá bičem, protože ho potom dostaly. Kate věděla, jak velký kus ho mohly dostat, protože jistou část klipu nesčetněkrát viděla. Byl celý velký – vysoký, pěstěný, se svaly jako řecký bůh nebo hráč národní fotbalové ligy. Proboha, nech už toho! Kousek od ní nejspíš postával sluha, takže vyvrcholit na místě by bylo vážně trapné.

	Zhluboka se nadechla, aby zase našla rovnováhu, a vešla do apartmá. Uprostřed ohromného pokoje s několika pohovkami, křesly a originály uměleckých děl samozřejmě stál v pozoru sluha. Proboha, hlavně se nerozsypat! I když by se ho nejradši zeptala, jestli si ho smí vyfotit a poslat snímek babičce, protože ta by se zjevila, kdyby viděla skutečného sluhu. To by bohužel bylo dvojnásob neotesané. A tak se jenom usmála a propustila ho s výrazem, který říkal, že tohle je pro ni rutina. Okoukala ho při sledování japonského anime seriálu Masterpiece Theatre.

	Stejně jako v Amsterdamu ale okamžitě zaregistrovala výhody, jaké skýtá mít sluhu. Měla napuštěnou vanu a ve skříni viselo oblečení od Grety. Po dvou dnech strávených ve společnosti muže, který se považoval za vládce všeho, na co se podívá, ji nepřekvapilo, že tady to oblečení našla. Ve vestavěných skříních stálo plno úplně nových kufrů a na vaně na ni čekala otevřená láhev šampaňského v ledu. Z vany ve stosedmnáctém patře byl vidět celý Hongkong. Všechno prvotřídní! Ihned pošle babičce fotku, i když doma jsou nejspíš tři ráno. To je vlastně zítra. Za několik sekund už snímek kroužil kolem zeměkoule a Kate se chvilku nato nořila do horké vody, popíjela ze sklenky šampaňské a oddávala se báječnému pocitu, jak se má dobře.

	Vyprázdnit láhev bylo velice lákavé, ale večer s Dominikem Knightem vyžadoval čistou hlavu. Tenhle večer si chtěla zapamatovat. Každou sekundu, každý úder srdce, každé slovo, úsměv a úklon jeho překrásné hlavy. Chtěla si uchovat v paměti, jak jí a pije, co jí a pije, celé to fantastické rande s nejhezčím mužem na zeměkouli, jak musela přiznat.

	Obvykle se nevyžívala v přehnaných superlativech tak jako teď.

	Dominik Knight byl rozhodně výjimečný.

	Po druhé sklence šampaňského se umyla, osušila ručníkem a šla prozkoumat své pečlivě pověšené šatstvo. Samozřejmě si mohla vzít svoje věci. Nejspíš by si je i měla vzít. Anebo se mohla obléct do toho vzdušného šifonového kousku, který ji lákal jako jablko poznání. Uvidí – má si vzít své kalhoty a halenku, anebo ty snové šaty? Nedalo se to vůbec srovnat. Že by se Dominik Knight vyznal v ženách?

	Aby uklidnila své svědomí a feministické zásady, řekla si, že si šaty jenom půjčuje na tento večer. Zapůjčení šatů z ní ještě nedělá ženu podobnou těm ve videoklipu. Nebyla jako ony. Ale nakonec, pokud se s Dominikem Knightem chce vyspat, proč by to nemohla udělat? Jenže co když to po něm bude chtít, a on ji odmítne, protože na něho v Amsterdamu vyjela? To by bylo pěkně trapně. Možná by radši neměla nic chtít.

	Váhala, jestli se s Dominikem Knightem vyspí. Měla k tomu dva důvody – samozřejmě videoklip na internetu, a pak jeho snahu absolutisticky vládnout svému okolí, která tvořila podstatu jeho osobnosti.

	Nehodí si mincí, který si má vybrat?

	Když vzala v úvahu, co chce, příliš mnoho zůstávalo na náhodě.

	S lákavými šaty od Grety a příslibem večera v Hongkongu s nejkrásnějším mužským na světě poměrně rychle zapomněla na nejistotu. Když během večera bude mít pocit, že to nezvládne, udělá to, co posledně. Prostě odmítne. Tuhle výjimečnou šanci si v žádném případě nehodlá nechat ujít, protože to opravdu je naprosto jedinečná, životní příležitost.

	Navíc by jí Meg nikdy neodpustila, kdyby propásla možnost rozdat si to s Dominikem Knightem.

	Takže rozhodnuto. Případ uzavřen.

	Sundala šifonové šaty z ramínka, přetáhla si je přes hlavu a nechala jemnou látku se šustěním splynout po těle. Když se na sebe podívala do vysokého zrcadla, na mysli jí vytanul obraz ženy v nadýchaných šatech od malíře Whistlera. Oděv z lehoučké krémové látky s květinovým vzorem se až na to, že byl krátký, opravdu velice podobal šatům na Whistlerových malbách. I když sytě červená stuha v pase byla svěžím projevem Gretiny tvůrčí rozšafnosti. Když jemný taft zavázala do mašle, krátce se s obdivem podívala do zrcadla, a pak zauvažovala o botách. Ve skříni přirozeně stály lodičky s otevřenou patou z jasně červeného hedvábí. Tady bylo vidět, díky čemu se Dominiku Knightovi daří řídit globální impérium.

	Na prchavý okamžik ji napadlo, jestli se tenhle sen úderem půlnoci nerozplyne. Nezmizí Dominik Knight v oblaku kouře? Nezjistí, že se jí to všechno jenom zdálo?

	Najednou odbily hodiny na prádelníku a připomněly jí, že se nachází v Ritz-Carltonu v Hongkongu. Když se podívala na jejich ciferník, zjistila, že má ještě půlhodinu na průzkum luxusního patra. Rande s Dominikem Knightem byla památná událost. Chtěla si všechny podrobnosti uložit hluboko do paměti.

	Patro obešla během pěti minut a zjistila, že je tam sama jen s recepční a barmanem. Zastavila se před krásnou Asiatkou za recepčním pultem a usmála se. „Je odsud nádherný výhled. Určitě to slyšíte pořád.“

	„To máte pravdu. Ten výhled je opravdu úžasný. Máme tu čest být nejvyšším hotelem na světě.“ Povytáhla dokonalá černá obočí. „Můžu pro vás něco udělat?“

	„Ne, jenom jsem se tu tak rozhlížela. Je tu touhle dobou vždycky takový klid?“

	„Vždycky ne. Záleží na tom, jaké máme hosty.“ Recepční se zdvořile usmála. „Dáte si něco k pití? Po dělá výborné earl grey martini s cukrovou a solnou krustou a pomerančem. Tvrdí, že je to skvělý způsob, jak se znovu začít soustředit. Pojďte,“ dodala a zvedla se ze židle. „Představím vám Poa.“

	O několik minut později Kate seděla u baru a pila jedno z nejlepších martini v životě. Ne že by se v pití kdovíjak vyznala. Její zkušenost se omezovala především na studentské hospody a půllitry piva, ale rozhodně si velice příjemným způsobem rozšiřovala obzory.

	Mladý barman Po jí přinesl talíř vynikajících předkrmů, vyšívaný plátěný ubrousek a misku s vodou na opláchnutí prstů. Na Kate to udělalo dojem a také mu to pověděla.

	„Ritz-Carlton se pyšní skvělými službami,“ usmál se. „Dobrou chuť.“

	Vyšlo najevo, že se narodil v Hongkongu, a když se ho Kate začala vyptávat, vyprávěl jí o historii města a popsal hlavní pamětihodnosti. Obeznámil ji s nejlepšími restauracemi na ostrovech a vyzdvihl některá místa, kam se večer dalo zajít za umírněnou zábavou. Věděl i o nemravnějších zařízeních, kam chodil Dominik, ale schválně se jí o nich nezmínil.

	Všichni barmani ve městě si přivydělávali prodáváním informací bulváru, protože drby společně s penězi a jídlem Hongkong udržují při životě. Po byl samozřejmě zvědavý, proč se bohatý gweilo jako Dominik Knight rozhodl ubytovat v Ritz-Carltonu s touhle hezkou mladou dámou, která není prostitutka. Má přece dům na Victoria Peak. Proč ji nevzal tam?

	„Znáte se s panem Knightem dlouho?“ zeptal se nenuceně.

	Kate zavrtěla hlavou. „Jenom pro něho pracuju na jednom projektu. Vlastně pracovala jsem,“ odpověděla s úsměvem. „Brzy se vracím domů.“ Na jeho zdvořilý dotaz vysvětlila, odkud pochází, a zhruba mu popsala severní Minnesotu. Když dopila, Po k ní přistrčil další skleničku s koktejlem. „Neměla bych už pít. Jdeme na večeři.“

	„Udělal jsem ho slabý.“

	„Kolik je hodin?“ Otázku použila jako výmluvu.

	Možná za to mohl koktejl nebo dvě skleničky šampaňského, které vypila. Možná také skutečnost, že privilegovaní lidé dovedou odpočívat. Kate připadalo, jako by skutečně seděla v oblacích – byl tu klid, ticho a na opačné straně přístavu se třpytila světla města.

	„Za deset minut osm. Emmie mu poví, že jste tady. Už jste viděla Victoria Peak?“ Barman byl zvědavý, jestli mladá dáma ví o Dominikově domě. „Je to jedna z nejluxusnějších čtvrtí na světě. Minulý týden se tam za 231 miliónů dolarů prodala nejdražší rezidence na světě.“

	„Nikdy jsem tam nebyla. Zní to opravdu nóbl.“

	Takže o ničem neví. „Tady si nemovitost může koupit kdokoli. Neplatí tu žádná omezení,“ vysvětlil jí Po. „Hongkong má nejotevřenější trh na světě. Nemovitosti si tu kupuje hodně cizinců, jako je pan Knight.“

	Kate na něho chvíli upřeně hleděla a nedokázala potlačit překvapený tón. „On tu má dům?“

	Barman pokrčil rameny.

	„A vy nechápete, proč se ubytoval tady.“ Teď pro změnu pokrčila rameny ona. „Promiňte, ale to nevím. Vlastně je mi to jedno. Co kdybyste mi něco pověděl vy? Proč je tu takový klid? Kde jsou ostatní hosté?“

	„Žádní tu nejsou.“ A ty, co tu byli, jsme museli na žádost pana Knight a ubytovat jinde. „Ale nic jsem vám neřekl.“

	Povytáhla obočí. „Jinak nedostanete spropitné?“

	„Už jsem ho dostal.“ A očekávám další, protože pan Knight si celé patro zarezervoval na týden.

	„Páni. Jezdí k vám hodně lidí, jako je on?“

	„Někdy. Tohle je finanční centrum Asie.“

	„Tady jste!“ ozval se povědomý hlas. „Taky si dám jeden.“ Dominik ukázal na Katinu sklenici a posadil se na barovou stoličku vedle ní. „Tenhle výhled si chce jednou za život dopřát plno lidí,“ poznamenal. Rukama si přejel po vlhkých vlasech a zastrčil si několik pramenů za uši.

	„To chápu,“ odpověděla Kate. Hodlala se chovat co nejuvolněněji. „Je úchvatný.“

	„To samé bych mohl říct o vás,“ poznamenal s úsměvem a prohlédl si ji od hlavy až k patě. „Ty šaty se mi líbí.“

	„Vy taky nevypadáte nejhůř.“ To bylo slabé slovo u muže, jehož ohromující krása dovedla umlčet sál plný lidí. U muže, jenž očividně netrávil příliš mnoho času úpravou svého zevnějšku. Stačilo mu, aby se osprchoval, oholil, oblékl a projel si rukama vlasy.

	Že by nepoužíval kolínskou? Je ta pižmová vůně jeho vlastní živočišný pach? „Používáte kolínskou?“ vyhrkla.

	Nad zvláštním tónem jejího hlasu se zarazil i barman a otočil se.

	„Chci říct,“ opravila se rychle ve snaze zůstat klidná a vyrovnaná, „že mi připadá, že nějak povědomě voníte. Anebo je to nějaká osobní vůně, kterou speciálně připravují jenom pro vás?“

	Dominik se usmál. „To bude asi šampón. Kolínskou ne-používám.“

	„Ach,“ udělala, protože v hlavě jí rezonoval jenom výraz živočišný pach, o němž v žádném případě nehodlala mluvit. Místo aby dál koktala pod silou jeho pobaveného pohledu, vzala sklenici a vypila její obsah.

	Barman se pohnul, ale Dominik ho zastavil pohledem. „Měla byste trochu zpomalit, slečno Hartová,“ připomněl Kate mile. „Jinak si dnešní večeři nebudete pamatovat.“

	„Neopíjím se.“

	„To je škoda,“ řekl.

	Tón jeho hlasu ji zarazil.

	Usmál se. „Myslel jsem, že se dneska budeme bavit.“

	Proboha, nemůže kvůli téhle chvíli zastavit čas? Ten hříšný pohled jeho očí, ten úsměv na jeho nádherných rtech, při němž se člověku zastaví srdce! To nenápadné pozvednutí obočí, žhavější než samotné peklo! Nestihla odpovědět. Dominik se otočil k barmanovi, a zabránil tak tomu, aby se cokoli, co Kate řekne, druhý den objevilo v bulváru. „Zavolejte prosím dolů a zjistěte, jestli už pro nás přijelo auto,“ požádal ho.

	Když barman odešel, Dominik se ke Kate naklonil a zašeptal: „Kruci, úplně mi ztvrdl.“

	Podívala se mu do klína a uviděla obrovskou erekci, která až k prasknutí napínala látku jeho poklopce. Zatajila dech a její tělo mu odpovědělo. Málem impulsivně vyhrkla: „Tak vynecháme večeři.“

	Předběhl ji však. „Takže se ke mně moc nepřibližujte, slečno Hartová. Udělal jsem rezervaci a navíc mám hlad.“

	S očima dokořán zašeptala: „Dokážete všechno takhle snadno zarazit?“

	Upřeně se jí díval do očí. „Já můžu cokoli, slečno Hartová,“ odpověděl trochu chraplavě. „Později vám to dokážu.“ Hodil na bar několik bankovek pro Poa, vstal a uvolněně rukou ukázal k výtahům. Jako by na ni právě nepromluvil hlasem plným vášně. „Půjdeme? Čeká na nás auto.“

	Cestou k výtahu jí popsal restauraci a její pověst. Během jeho monologu se v sobě Kate snažila potlačit spalující touhu. Když výtah začal sjíždět dolů, ještě se trochu chvěla.

	Stál naproti ní a tiše si pobrukoval. Podíval se na ni. „Mám chuť na steak. Co vy?“

	„Vůbec na mě nemluvte,“ vydechla a pokusila se uklidnit pocuchané nervy. Ruce spuštěné podél těla zatínala v pěst.

	„Myslete na něco jiného. Uvolníte se.“

	„Všichni nejsme roboti,“ odfrkla si.

	„Já vím. Právě to se mi na vás mimo jiné líbí – že jste taková spontánní.“

	Vrhla na něho utrápený pohled. „Zatímco váš pohled na svět je čistě logický.“

	„Možná byste mě mohla změnit.“ Usmál se a dveře výtahu se otevřely. „Chcete to zkusit?“ Napřáhl k ní ruku.

	„Nedokážu si představit nic beznadějnějšího. Ani se vás nedotknu.“

	Svěsil ruku. „Až po vás, slečno Hartová.“ Podržel jí otevřené dveře, a když jimi procházela, zářivě se na ni usmál. „Možná byste mě mohla vnímat jako jednu ze záhad, které tak ráda řešíte. Max tvrdí, že nejradši máte ty složité.“

	„Nejsem žádná terapeutka,“ odsekla přes rameno.

	Dvěma kroky ji dohnal a postavil se před ni. Rychle ustoupil, aby do něho nevrazila. „A co tedy jste?“ zeptal se pomalu a na okamžik se jí zadíval do výstřihu.

	„Myslela jsem, že máte hlad.“

	„To může počkat. Zajímá mě to. Máte ráda hry?“

	„Nevím. A vy?“

	„Já ano. Nikdy předtím jste si nehrála? Chcete to zkusit?“

	Na chvilku zavládlo ticho. Kate uvažovala, jak mu má odpovědět. Dominik přemýšlel, jak na její odpověď zareaguje, ať bude jakákoli.

	„Jste typ muže, po kterém zůstávají hluboké jizvy,“ odpověděla po chvíli rozvážně, jako by se snažila ujasnit svou pozici nejen jemu, ale i sobě. „Ale taky jste muž, který by na mne mohl v posteli udělat dojem, na který do smrti nezapomenu. Budu sentimentálně vzpomínat na to, že jste byl moje krevní skupina. Tak moc na mě působíte. Takže mi dejte trochu času. Je to složité.“

	„Složité je lepší, intenzivnější.“ Potom se trochu stydlivě usmál, i když to stále byl úsměv šelmy. „Možná to bude sentimentální. Něco svěžího jako ranní rosa, jako vy.“

	„Možná z toho nic nebude. Pořád jsem se nerozhodla. Nejsem si jistá, že chci problémy.“

	Zasmál se. „Já jsem pro vás problém? No dobře, slečno Hartová. Nebudu se s vámi přít.“ Sklonil hlavu, takže měli oči ve stejné rovině. „Vaše upřímnost se mi líbí. Klidně si dejte na čas. Nebudu na vás spěchat.“

	„To byste tak jako tak nemohl.“

	Zvedl hlavu a usmál se. „Určitě máte pravdu,“ souhlasil zdvořile. Nechtěl s ní diskutovat o tom, co by mohl nebo nemohl udělat. „A teď jdeme.“
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	Když vyšli z hotelu, Dominik zničehonic zastavil, trochu se zamračil a zadíval se na Kate. „Bude vám zima.“ Vzduch byl dost chladný, od přístavu foukal studený vítr. V lednu člověk v Hongkongu potřebuje bundu. „Pojďte do auta.“

	Jakmile se Kate ocitla na sedadle, Dominik se k ní naklonil. „Hned se vrátím.“ Zavřel dveře a rozběhl se zpátky do hotelu. Za chvíli se vrátil s bílým kašmírovým šálem. „Bílá se prý hodí ke všemu.“ Nastoupil do vozu a hodil šál Kate. „Měl jsem na to myslet dřív.“ Naznačil řidiči, že má jet, a auto se odlepilo od vchodu do hotelu.

	„To jste neměl. Koukněte.“ Napřáhla k němu ruce se šálem. „Pořád vás odmítám, a vy to pořád ignorujete.“

	„Nemám rád odmítavé odpovědi,“ namítl, jako by to bylo to nejrozumnější, co může říct. „Navíc proč byste měla dnes večer mrznout? Tomu nerozumím.“

	V očích se mu objevil velice vážný výraz. „Asi máte pravdu,“ řekla a spustila ruku. „Ale stejně.“

	„Stejně nic.“ Kývl na ni. „Vezměte si ho. Byl docela drahý. Nedělejte z toho vědu.“

	„Pořád se snažím nějak vyrovnat s tím oblečením,“ řekla a zatahala za sukni šatů. „A co o mně vypovídá.“

	„Berete to moc vážně. Nemáte se s čím vyrovnávat. Ty věci noste, anebo je nenoste a rozdejte je. Nějaká charita si je určitě ráda vezme.“

	„Děláte si legraci.“

	„Vůbec ne. Jestli se vám nelíbí, nenoste je, i když,“ dodal a pohledem jí přejel po těle, „vám všechny Gretiny kousky sluší. Takže pokud vám můžu radit, nechte si je. A teď si to vezměte na sebe.“ Vzal jí šál z klína a nařídil jí: „Narovnejte se.“ Pak jí ho ovinul kolem ramen a s úsměvem dopadl zády na sedadlo. „Co kdybychom se nejdřív pořádně opili a teprve pak se začali hádat? Bude to zajímavější.“

	„Nebo jenom prudší.“

	Rošťácky se na ni usmál. „To zní opravdu nadějně.“

	Proboha, ten sexy úsměv a zrádné šeptání! Obojí mířilo na její klitoris jako tepelně naváděná střela. Vybuchla v ní touha a z auta, z celého světa, se vytratil všechen vzduch. Snažila se potlačit zasténání a nezavrtět se, ale neuspěla.

	„Jste v pořádku?“

	Znovu ji obdařil všeslibujícím úsměvem. Zatracený chlap! Velice dobře věděl, jak na ni působí. Nejen na ni, ale na každou ženu, která se dostane do jeho zorného pole. „Jsem,“ zajíkla se a snažila se myslet na ledovce, kry a sníh.

	„Pokud něco potřebujete, stačí říct.“

	Jeho hluboký, zastřený tenor ji hladil po kůži jako hedvábí. „Zrovna teď nic nechci, děkuju,“ odpověděla pevně. Možná je jízlivá a soutěživá, ale proč je najednou i tak zatraceně povolná? Dominik to se ženami má až příliš jednoduché. „S těmi šaty jsme taky ještě neskončili,“ připomněla mu, aby změnila téma hovoru a ovládla své libido. „Nemůžete čekat, že vždycky bude po vašem.“

	„Umím dělat kompromisy,“ odpověděl mírně. Obdivoval, jak se dokázala ovládnout. Nebyla jediná, koho bavily složité hádanky. Možná byla naivní, ale také sebevědomě tvrdohlavá, což ho fascinovalo.

	Kate si odfrkla. „Nezapomeňte, že jsem vás v Singapuru viděla v akci.“

	„Okrádali mě. Proč bych měl dělat kompromisy?“

	„Otázkou je, jestli se o to vůbec někdy pokoušíte.“

	Nenápadně k ní naklonil hlavu. „Bavíme se pořád o oblečení?“

	„Ne. Bavíme se o tom, že převálcujete každého, kdo se vám postaví do cesty.“

	Zašklebil se. „Můžu vás taky převálcovat? Později? Zrovna teď umírám hlady.“

	Slehla po něm nenávistným pohledem. „Vy jste tak nafoukaný a arogantní! Ženským se to líbí?“

	„Ženským se líbím já, slečno Hartová, protože se topím v penězích. Už jsme tady.“ Narovnal se na sedadle.

	Auto zastavilo nedaleko přístaviště, kde kotvila štíhlá jachta. Kate usoudila, že určitě patří Dominikovi, když tu má i dům. Uvedli je do teplé kajuty, kde jim stevard nabídl pití. Kate zavrtěla hlavou a Dominik řekl: „Whisky bez ledu.“ Za okamžik už svižně pluli na ostrov Hongkong, kde na ně čekalo další auto.

	Odvezlo je do Čínského klubu, oázy pouze pro členy, která se rozkládala v horních třech patrech staré budovy Čínské banky v centru města Hongkongu. „Odsud pojedeme taxíkem do Cépage,“ vysvětlil Dominik řidiči. „Počkejte tam na nás.“

	Interiér klubu byl vyzdoben jako koloniální šanghajská čajovna ze třicátých let dvacátého století. Na stropech se otáčely elegantní větráky, visely tu telefony s otočným číselníkem a celý prostor měl nádech stylu art deco. Nacházela se tu rozsáhlá sbírka obrazů a musel se tu dodržovat určitý styl oblečení. Neformální se tu rovnalo obleku s kravatou.

	Od roku 1997, kdy Británie předala Hongkong Číně, mezi členy klubu ubylo bělochů. Ale Dominika uvedli s obvyklou úctou, protože členem byl, a i kdyby ne, muže jako on vždycky všude ochotně uvítají, a to i bez kravaty.

	Číšník je zavedl do malé útulné knihovny, v níž nikdo neseděl.

	„Dáte si šampaňské, nebo spíš nějaký koktejl?“ zeptal se Dominik, když Kate dovedl ke klubovce potažené světle hnědou kůží. „Mají tu vynikající sklep.“

	Nerozhodně mlčela. „Nechám to na vás,“ řekla konečně.

	Dominik se na ni škádlivě podíval a usedl do vedlejšího křesla. „Nejste ve své kůži, slečno Hartová?“

	„Je to zakázané?“ odsekla podrážděně.

	„Vidíte, takhle je to lepší. Poddajnost k vám nesedí.“

	„Netušila jsem, že to slovo vůbec znáte.“

	Pousmál se. „Záleží na tom, jak se použije.“

	Kate střelila pohledem po číšníkovi, který tam stál a čekal.

	„Neposlouchají,“ ujistil ji Dominik.

	„Samozřejmě, že poslouchají. Když mají štěstí, dostanou zaplaceno za informace, které dají na web. Vsadím se, že se na některých stránkách často objevujete.“

	„Už ne.“

	Věnovala mu pichlavý pohled. „Zrušil jste je?“

	„Osobně ne, ale zařídil to někdo z mé organizace.“

	„Možná bych vůbec neměla pít, nebo se zítra ocitnu na YouTube.“

	„Za to, aby stránka, o které mluvíte, přestala existovat, jsem musel hodně zaplatit. A vyhrožovat. Takže buďte v klidu, na YouTube se neobjevíte. Slibuju.“

	„Byl jste to opravdu vy? Ten klip nebyl upravený ve photoshopu.“

	„Ne.“

	„Ne jako že jste to nebyl vy, nebo že ten klip nebyl upravený?“

	Slabě se usmál. „Nebyl upravený.“

	„Jak vidím, nevadí vám to.“

	„Ne, ale protože to vadilo vám, nechal jsem ho stáhnout.“

	„Kvůli mně jste to dělat nemusel.“

	„Měl jsem dojem, že by to bylo vhodné. Jestli chcete vědět něco o tom, co jste viděla, klidně se zeptejte.“ Podíval se na mladého muže, který stál v pozoru poblíž. „Přineste nám Krug Clos d’Ambonnay ’96 a dva talíře krevet vařených v čaji. Takže,“ pokračoval, když číšník odešel, „co chcete vědět?“

	„Kde to bylo?“

	„V Paříži.“

	„Proč jste tam měl tolik žen?“

	„Z obvyklých důvodů: kvůli různorodosti, většímu požitku, nedostatku zdrženlivosti…“

	Pokrčil rameny. „To je součást hry. Extrémy pro mě znamenají unik, obranu před strašáky z minulosti a bezduchou realitou, jak někdy připadá. Vy jste samozřejmě výjimka,“ řekl s nenápadným úsměvem. „Rád aspoň něco cítím, a proto dělám to, co jste viděla v klipu.“ Jeho oči na okamžik ztratily výraz a nosní dírky se mu rozšířily, jako by mu před vnitřním zrakem najednou vyvstal nějaký obraz. Potom znovu odmítavě pokrčil rameny, takže ji jeho bezvýrazný pohled vlastně nepřekvapil. „Někomu vyhovuje vanilkový sex. Já potřebuju víc. Omlouvám se, jestli jsem vás vyděsil. Neměla jste se na to ptát.“

	„Nic z toho by se mi nelíbilo – nic, co působí bolest,“ řekla Kate, aby mu dala jasně najevo svůj postoj.

	„To nemůžete vědět,“ oponoval nevzrušeně. „Možná by vám to vyhovovalo.“

	„Teď mi opravdu naháníte strach.“ Trochu zalapala po dechu a zády se vtiskla do klubovky, jako by se chtěla vyhnout nebezpečí.

	„Tak o tom nebudeme mluvit,“ navrhl mírnějším hlasem.

	I pohled mu zvlídněl. Jako by spolu mluvili o počasí. „Prostě se budeme radovat z toho, že jsme si spolu vyšli. Kvůli YouTube si opravdu nedělejte starosti. Neobjevíte se tam.“

	Jeho lhostejnost ji ohromovala. Vůbec ho nevzrušovalo, že ho nechvalně proslavil jistý videoklip. Nejspíš nebyl jediný. Bez zábran mluvil o své úchylce, jako by se ho ptala, jestli má radši štěňata, nebo koťata. Očividně mu to nepřipadalo nijak zvláštní. Pro jistotu mu potvrdila svůj názor.

	„Extra úchylný sex mě nezajímá.“

	Usmál se. „Znamená to, že vás zajímá něco méně úchylného?“

	„Možná. Řekla jsem vám, že ještě nevím.“

	Najednou se zasmál. „To já vlastně taky ne. Chvíli vás šíleně chci, pak si to rozmluvím, a pak vás zase šíleně chci. Propána, teď jsem vás urazil. Nejde o to, že byste mi nepřipadala dost přitažlivá, slečno Hartová. Naopak, jste neskutečně svůdná. Vytáčím se, protože možná každý pocházíme z jiného světa, z jiné galaxie…, co já vím. A nejsem si moc jistý, že to dokážete vstřebat.“

	Okamžitě se urazila, i když zcela zřejmě pluli na stejné vlně. Byla to absurdní reakce, jež neměla nic společného s logikou. Týkala se však toho, že ji tento muž odmítl dřív, než ona mohla odmítnout jeho.

	„Koukněte,“ řekl tiše a trochu se naklonil kupředu. „Nebuďte naštvaná. S vámi to nemá nic společného. Jde o mne.“

	Rozmrzele se na něho podívala. „Tohle jsou typické žvásty, když někoho taháte za nohu.“

	„Já nic typického nepěstuju, slečno Hartová,“ odpověděl a pomyslel si, že ta její rozmrzelost je zatraceně sexy. „Jenom se k vám snažím být upřímný. A, už se nám nese šampaňské a krevety.“ Usmál se na ni a pak na číšníka. Počkal, až jim nalije, a dodal: „To bude všechno.“ Pozvedl sklenku. „Na nezapomenutelný večer.“ Vykouzlil sexy úsměv, na nějž by snad měl mít zbrojní pas. „Napijte se, slečno Hartová. Nebudeme zbytečně přemýšlet. Budeme se jenom bavit.“

	Kate vydechla a napětí povolilo. Mohla se dotknout daru, který Bůh seslal ženám. Celou ji zahříval jeho sexy úsměv. Upřímně řečeno, stejně jako on si nebyla zcela jistá, co chce dělat. I když zrovna teď se nedalo vyloučit, že pouhý pohled na něj jí přivodí orgasmus.

	Dominik na sobě měl černé triko s krátkým rukávem, tmavé modro-černé sportovní sako se vzorem kohoutí stopy, černé kalhoty a tmavě modré semišové boty s tkaničkami. Hebké tmavé vlasy, které se mu vzadu na krku trochu kroutily, se mu v tlumeném osvětlení leskly. Vystouplé lícní kosti a hezký rovný nos ztělesňovaly zlatý standard klasické krásy. Jeho zářivé modré oči představovaly čiré pokušení, protože se na ni usmíval, jako by byla jediná žena na světě. I když to byla jenom hra, ten vzdálený úsměv jí vyrážel dech.

	„Na zdraví,“ řekl tiše, skoro šeptem.

	Pomalu se usmála. „Na zdraví.“

	„Bavíte se?“

	Cítila se tak dobře, že by nejradši vstala a objala ho. „Jo,“ odpověděla místo toho. „Tuhle chvíli si odškrtávám ze seznamu věcí, které musím udělat dřív, než umřu.“

	„Možná vám později dopřeju ještě něco víc,“ protáhl.

	Uvědomila si, že záměrně nasadil jiný tón, a také zaflirtovala.

	„Možná vám to dovolím.“

	„Vy mi to dovolíte?“ Do hlasu se mu vedral maličko podrážděný tón.

	„Máte s tím nějaký problém?“

	Najednou se na ni díval chladně. „Když ho budu mít, dozvíte se to.“

	Kate se roztřeseně nadechla. Nervy v celém těle jí prudce vibrovaly, jako by dostala ránu elektrickým proudem.

	„Nechte toho,“ zašeptala.

	„Je to opravdu složité, viďte?“ zeptal se jemně.

	„Ani nevíte jak,“ odpověděla stejně tiše a uvažovala, co se s ní stalo, že na jeho autoritativní chování reaguje s takovou okamžitou, neovladatelnou touhou.

	Trochu zkrabatil obočí. „Pokud to pro vás něco znamená, tak takhle jsem ještě nikdy s žádnou nemluvil.“

	„A mě ještě nikdy nevzrušil jenom pohled na chlapa,“ přiznala stejně neochotně.

	Najednou se zasmál. „Budeme muset všechno trochu odlehčit.“

	„Vám se to snadno říká, když svoji sexuální touhu dokážete vypnout, jako když zavřete vodovodní kohoutek. Já to neumím.“ Trochu si na židli přesedla, protože vlny žhavé rozkoše, které se vzedmuly v jejím nitru, zesílily, jako by chtěly zdůraznit její slova.

	Dominik si toho všiml a potají se podíval na hodinky. Propána, vždyť je teprve tři čtvrtě na devět! Sobecky si přiznával, že má hlad. „Lekce číslo jedna, slečno Hartová. Myslete na něco jiného. Anebo mi dovolte, abych vám pomohl. Nemusíme se o tom teď bavit, pokud nechcete, ale právě mě napadlo, že se mi neozval Roscoe s informací, že nám na účet přišlo těch dvacet miliónů. Chcete se vsadit, jestli jsme vyhráli? Sázím dvě ku jedné, že se ten převod uskutečnil.“

	„Byla bych hloupá, kdybych se s vámi vsadila po tom, co jsem viděla, jak jste ty chlapy zpracoval.“

	„Co takhle sázka na to, kdo z nás toho dneska večer vypije víc?“

	„To mi taky nepřipadá rozumné. Ale mohli bychom hádat, jakou zmrzlinu máme rádi.“

	Usmál se. „Zmrzlinu? Opravdu? Tomu se říká ženská otázka. Všechny přece máte rády čokoládu. Nekoukejte na mě tak. Jediná žena, o které vím, jakou jí zmrzlinu, je moje sestra.“

	„Dobře. Tak kdo vede na body v Národní basketbalové asociaci?“

	„To je zajímavé. The Heat.“

	„Jenom o šest bodů.“

	„To je ještě zajímavější.“

	„Díky,“ řekla Kate. „Byl jste dobrý.“

	„Vidíte, jak je to snadné.“ Usmál se. „Učte se zkušeností, drahá.“

	Líbilo se mu, že je tak přizpůsobivá. Rychle se vzrušila, ale stejně rychle se dokázala zklidnit. Její mysl i tělo výjimečně citlivě reagovaly na podněty.

	To bylo velmi potěšující.

	Cítil hlubokou vděčnost vůči Maxovi za to, že slečnu Hartovou našel. Jednak skvěle ovládala forenzní účetnictví, jednak navíc její společnost dodávala jinak šedivému světu barvu.

	Šampaňské se při této příležitosti velice hodilo.

	Když dopili, odjeli taxíkem do restaurace, již nedávno prohlásili za nejlepší restauraci na ostrově. Cépage v Hongkongu představovala totéž, co vysoce ceněná Les Amis v Singapuru. Byla elegantně a moderně vyzdobená, od vinného sklepa obloženého dřevem přes teakovou restauraci s křesly potaženými vínovým sametem po zahradu na střeše, kam se mohli po večeři odebrat kuřáci. Jídelní lístek byl mezinárodní a podle sezóny se podávaly ty nejlepší pokrmy z asijské a evropské kuchyně. Vinný lístek obsahoval i drahé šampaňské ’96 Krug Clos.

	Začali carpacciem z hokkaidských hřebenatek, citrusových plodů a meduňkových listů s trochou mořské soli. Potom si dali konfitovaná vejce s huspeninou z volské oháňky a lanýžů, španělskou šunkou a krutony. Následoval zelenohnědý rosol z tradiční čínské byliny čin čou a šťavnaté husí maso v sójové omáčce ochucené zázvorem a anýzem. Dominik si přidal. Pak si dal ještě steak, zatímco Kate dojídala svou husu.

	Dominik si všiml, že Kate se v jídle rozhodně nenimrá. Všechno s chutí snědla. Ženy se zdravou chutí k jídlu měl rád.

	Kate si v duchu říkala, že Dominik Knight toho sní za tři dospělé muže. Jak se mu daří zůstat tak štíhlý? Nejspíš za to může sex, zatraceně. Přitom nemá právo být naštvaná.

	Později si objednali dvě láhve šampaňského, z něhož většinu vypil Dominik. Jako dezert si dali kyselou zmrzlinu z kumkvatu na oříškovém těstě. Dominik se opřel a gestem naznačil číšníkovi, že mu má přinést účet. „Pokud si nechcete dát kávu.“

	„Bože, to ne. To by přebilo tuhle příjemnou chuť.“

	Usmál se. „Upřímná jako vždycky, slečno Hartová.“

	„Na rozdíl od všech ostatních, které potkáváte?“

	„Ano.“ Vytáhl z kapsy štos velkých bankovek a několik odpočítal, hodil je na stůl a s úsměvem se podíval na Kate. „Děkuju za vaši společnost, slečno Hartová. Bylo to moc příjemné.“

	„To já děkuju vám. Jídlo bylo vynikající.“ Společnost považovala za ještě lepší, ale neměla dost upito na to, aby to řekla nahlas.

	Za několik minut stáli na chodníku před restaurací a kolem nich pulsovalo elektrizující vzrušení velkoměsta. Po chodníku se sunul dav lidí.

	„Chcete si jít zatancovat?“ navrhl Dominik.

	„Obávám se, že po všem tom jídle se ani nepohnu.“ Kate k němu zvedla hlavu. „Musel byste mě po parketu nosit.“

	Usmál se. „To bych zvládl.“

	„Jste najednou jiný,“ vyhrkla a zkoumavě se na něho podívala.

	„Opravdu?“

	„Normální, šťastný.“

	„Nejspíš jsem opilý. Pod vlivem alkoholu jste mě ještě neviděla.“

	„Jste opilý?“

	„Ani ne.“ Poplácal si rukou na stehno. „Dobře odbourávám alkohol. U čínských pracovních večeří je to velká výhoda, protože u těch je každých pět minut přípitek. Anebo v Moskvě, kde se vodka pije jako voda.“ Rychle povytáhl a spustil obočí. „Nikdy nepodepíšu nevýhodnou smlouvu.“

	„Vsadím se, že ostatní ano.“

	„Někdy,“ zazubil se. „Opil jsem vás dost na to, abyste podepsala nevýhodnou smlouvu?“

	„Pocházím z města, kde ve dvou blocích na hlavní ulici je deset barů. Co byste asi tak myslel?“

	„Možná bychom si měli dát pár panáků.“

	„Snažíte se mě opít?“

	Zvedl obočí. „Možná.“

	„Proč?“

	„Abyste po mně vyjela. Celou dobu se snažím chovat slušně.“

	„A já se snažím nevyjet po mužském, který má tolik zářezů na pažbě, že by na mě hned potom zapomněl.“

	Rychle se usmál. „Po čem?“

	„To vám neřeknu.“

	„Pročpak?“

	Rozhlédla se po proudícím davu.

	„Všem je to jedno,“ prohlásil Dominik. „Jenom jim stojíme v cestě, jinak nás nevnímají. Vyjádřím se tedy jasně. Chci se s vámi vyspat, slečno Hartová, i když jsme před nedávnem váhali. Chci to od prvního dne, kdy jsem vás poznal. Možná byste se nade mnou mohla slitovat, než odjedete. Slibuju, že budu jemný, pokud to pomůže.“

	Neřekla mu, že je asi tak poslední muž na zeměkouli, se kterým by se některá žena vyspala jenom z lítosti. Protože jako žena chtěla slyšet hezká slova, zeptala se: „Proč zrovna se mnou?“

	„Nevím,“ odpověděl typicky mužským způsobem. „Možná protože jste tak chytrá.“ Zašklebil se. „Anebo prohnaná. Anebo proto, že mi připomínáte, že stále ještě existují vášnivé, neodbytné city, a dokonce i někdo jako já může mít naději. A teď mi řekněte, ať držím hubu. Vážně.“

	Usmála se. „Takže přece jenom nejste takový drsný hajzl, co se s nikým nepáře, jak se zdá.“

	„Nezačněte marně doufat,“ napomenul ji jemně. „Z devadesáti procent jsem nevratně poškozený.“

	„Možná s tím nesouhlasím.“

	„A možná to patří k vaší neposlušné povaze,“ řekl příliš měkce a sklopil oči, takže mu je částečně zakryly dlouhé řasy. „Ještě jste se nenaučila se mnou souhlasit.“

	„To se nejspíš ani nestane,“ upozornila ho.

	Zamyšleně se na ni podíval a trochu jízlivě se usmál. „Jistě, zničte všechny moje sny.“ Pod kůží mu na vystouplých lícních kostech zacukalo a on se usmál.

	Najednou ho viděla nezkresleně – jako neprůstřelného, nezávislého, nepoškozeného muže s dostatečně širokými rameny, aby na nich dokázal unést tíhu celého světa. Nefalšovaného chlapa oplývajícího tak nápadnou krásou, že jí bez přemýšlení ujelo: „Vsadím se, že vás žádná neodmítne.“

	Ještě trochu přivřel víčka. „Všechno na světě se dá koupit, slečno Hartová.“

	„Prosím vás. Všechny ženy nechtějí jenom vaše peníze.“ Věděla, jak to je. S penězi či bez nich, v jeho životě by ženy nikdy nechyběly.

	„Můžeme to brát jako výměnný obchod. Já něco chci a ony taky.“

	„Takže bych od vás měla něco chtít? To mi naznačujete?“

	Jeho úsměv jí bral dech. Vstoupil do jejího osobního prostoru, strčil jí prst pod bradu a jemně jí zvedl hlavu. V modrých očích se mu zrcadlilo světlo neónů. „Povězte mi, co si přejete, slečno Hartová.“

	Zatajila dech. Myslel to vážně. „Cokoli?“

	Nebral na zřetel proudící dav a volnou rukou jí přejel po zádech. Přitiskl ji k sobě, sklonil hlavu, až se rty skoro dotýkal jejího ucha, a zašeptal: „Cokoli.“

	Na břiše cítila jeho erekci a bouřlivě na ni zareagovala. Nemělo to nic společného s finanční protislužbou. „Co je to něžnost?“

	Stále měla v živé paměti videoklip z internetu.

	Její otázka zanikla v hluku na ulici.

	Natočil hlavu, takže se jí uchem otřel o rty. Když zopakovala svou otázku, popadl ji do náruče a řekl tak nahlas, aby překřičel vřavu okolo: „To nechám na vás.“

	Ušklíbla se. „Žádné příkazy? Tomu nevěřím.“

	„Mám své chvilky.“

	„Když chcete sex.“

	„Když chci sex s vámi.“

	Ačkoli v podstatě nastal dopravní kolaps, poblíž restaurace čekalo jeho auto. I když Kate protestovala, Dominik vklouzl na zadní sedadlo a nepustil ji z náruče. „To je jedno,“ zamumlal a posadil si ji na klín. „Nikdo vás tu nezná.“

	„Ale vás všichni znají.“

	„Děláte si legraci? V téhle tlačenici?“ Rychle ji políbil na nos a instruoval řidiče: „Vracíme se do Ritzu. Pokuste se nikoho nepřejet.“

	Řidič rozuměl. Zatroubil a pomalu se sunul zácpou, dokud se dva bloky od přístavu konečně nerozjeli.

	„Bože, to je příjemné, takhle vás objímat,“ pronesl Dominik hlubokým zastřeným hlasem. „Máte v sobě něco…“ Odmlčel se. Úplně se druhému otevřít byla vždycky chyba.

	„Vy v sobě taky máte něco… A já to cítím,“ Kate zavrtěla zadkem, „v celé impozantní kráse.“

	„Chcete říct, že jsme na vás udělali dojem, slečno Hartová?“ Když se ocitl na pevné zemi, mluvil škádlivě.

	„Umějí ryby plavat?“

	Zasmál se.

	„Jak vidím, jste romantička.“

	„Pochybuju, že stojíte o romantičku.“

	„Máte pravdu. Ale stejně,“ řekl s úsměvem. „Moc nerad bych si myslel, že o mě máte zájem jenom kvůli mé impozantní velikosti.“

	„Promiňte,“ zamumlala a rozpustile na něho mrkla. „Ale dneska večer mě na trhu zajímají jenom pořádní hřebci.“

	V minulosti by ho taková odpověď potěšila, ale najednou měl opačný pocit. „Třeba změním váš názor.“ Drze se usmíval. „Dovedu být velice přesvědčivý.“

	„O tom nepochybuju. Ale moje babička žádné pitomečky nevychovala, takže to možná nebude fungovat.“

	„To se ještě uvidí,“ prohodil, nadzvedl boky a oběma dopřál potěšení.

	Zavřela oči a tiše zasténala. Tvrdá erekce přitisknutá k jejímu pozadí jí aktivovala všechny sexuální receptory v těle.

	„Líbilo se vám to?“ zašeptal. „Chtěla byste mě cítit hluboko v sobě? Hodně, hodně hluboko? Otevřete oči, slečno Hartová.“ Jeho hlas najednou zněl drsně. „Podívejte se na mne.“

	Pomalu zvedla řasy a věnovala mu rozladěný pohled. „Na takový tón špatně reaguju.“

	„Tentokrát byste možná měla reagovat dobře.“ Na rtech se mu pomalu utvořil úsměv. „Protože mám to, co potřebujete.“

	Rozšířila nosní dírky a v očích jí prudce zaplál zelený plamen. „Není pravda, že vás potřebuju. Mám vibrátor.“

	„Já vím.“

	„Prokristapána,“ zasyčela a pokusila se ho od sebe odstrčit. „Copak vám vůbec nic neříká slovo soukromí?“

	Sevřel ji ještě pevněji. „Nedělejte scény,“ požádal ji tiše. „Jsme v přístavu.“

	Vyhlédla z okna a zjistila, že u dveří vozu se najednou objevil nějaký muž. Nadechla se a připomněla si, že je v Asii s mužem, jehož skoro nezná a před nímž se třesou dospělí chlapi. Všude byli Dominikovi lidé. Dokud se Kate nedostane do hotelu, zůstává v jeho moci. Hotelový personál je mu méně zavázán. „Nemějte obavy,“ řekla potichu. „Neztropím žádnou scénu, ale ráda bych se prošla, když dovolíte.“

	Chvíli se na ni úkosem díval, překvapen její náhlou poslušností. Potom svěsil hlavu. „Jak je libo.“ Když se po chvilce otevřely dveře vozu, zvedl ji ze svého klína a postavil ji na chodník. Za okamžik se k ní přidal a dovedl ji k jachtě. Když loď vysokou rychlostí vyrazila z přístavu, oba mlčeli. Dominik si nalil další whisky bez ledu a beze slova vyšel z kajuty. Kate zakrátko zaslechla, jak s někým mluví na palubě.

	Když se přiblížili ke Kowloonu, došel pro ni a po přistání ji doprovodil k autu, které tam na ně čekalo. Cesta do hotelu uběhla v chladném tichu.

	Kate do Ritz-Carltonu nevešla přímo naštvaně, i když každému, kdo by je sledoval, muselo být jasné, že společnice pana Knighta nemá nejlepší náladu. Naproti tomu Dominik se tvářil vyrovnaně. Na zaměstnance hotelu měla nálada pana Knighta značný finanční dopad.

	Když procházeli vestibulem, přiběhl k nim manažer noční směny. Uklonil se jako zkušený dvořan a bez dechu se zeptal, zda může pro pana Knighta něco udělat.

	„Ne, děkuju,“ usmál se zdvořile Dominik. „Ale budu rád, když zařídíte, aby nás do rána nikdo nerušil. Slečna Hartová je unavená.“

	Manažer vrhl pohled na Kate, která tvrdošíjně zatínala zuby, a pochopil, že bude lepší pana Knighta poslechnout. „Jak si přejete, pane,“ odpověděl odměřeně.

	Kdybyste tak věděl, co si přeju. „Ale v osm ráno budu potřebovat kávu,“ dodal Dominik mírně.

	„Ano, pane.“

	Muž jim podržel otevřené dveře výtahu, a jakmile se za nimi zavřely, zavolal do patra, kde bydleli. „Oba pojeďte dolů,“ vyštěkl na recepční. „Pan Knight si nepřeje být dneska večer rušen.“
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	Místní personál je opravdu ochotný, pomyslela si Kate cestou ve výtahu. Manažer se k Dominikovi choval takřka nábožně. Znamenalo to, že je na všechno sama a bezpečí jí mohou poskytnout jenom zamčené dveře se řetězem.

	Když se výtah zastavil a otevřel, Kate z něj vyletěla jako sprinter po výstřelu startovní pistole. Způsobilo to šampaňské, které celý večer pila, rozzuření a pud sebezáchovy. „Vůbec se neopovažujte jít za mnou,“ zamumlala na půl úst a kráčela pryč, ani se neohlédla.

	Kdyby se podívala přes rameno, spatřila by Dominka Knighta, jak se zlehka usmívá nad jejím rychlým odchodem.

	Jakmile vešla do svého apartmá, práskla dveřmi, otočila klíčem v zámku a zajistila dveře řetězem.

	Proboha! Je tu pořád ten sluha? Otočila se. Ne, naštěstí ne. Vydechla úlevou. Dominik mohl donekonečna mluvit o tom, že druzí nešpiclují, ale pletl se na celé čáře. Pokud šlo o ni, bylo pouhou otázkou času, kdy začnou zaměstnanci hotelu mluvit, a ne to, jestli začnou mluvit. Nejspíš četla bulvární časopisy častěji než on.

	Odhodila šál, zula si boty a přešla přes obývací pokoj zalitý tlumeným světlem. Minula tác s dovedně naaranžovaným ovocem a sýrem, který ležel na konferenčním stolku vedle láhve šampanského v kyblíku s ledem, a ušklíbla se. Jdi do háje, Dominiku Knighte. Nebude vždycky po tvém. Rozvázala stuhu na šatech, vešla do prostorné ložnice s výhledem za milión dolarů, rozepnula si vzadu šaty a nechala si je spadnout z ramen. Zůstala stát na místě a pak vystoupila z hromádky jemné látky, která se jí utvořila kolem nohou. Zastrčila palce za elastický pas svých kalhotek, počkala, až jí sjedou po nohou, přiopile poskočila a nechala je ležet na podlaze. Udělala ještě dva kroky a dopadla na postel, kterou rozesílaly neviditelné ruce.

	Matrace byla měkká jako prachové peří a povlečení z hustě tkané látky vykazovalo jemnost hedvábí. Trochu ji rušila hromada polštářů, ale všechny je shodila na zem. Schoulila se pod velkou, světle fialovou prošívanou přikrývku na velké posteli. Kdyby ji někdo sledoval – a ona nepochybovala, že se tak děje –, udivilo by ho, jak rychle usnula.

	Pět sekund. Dominik se usmál, spustil ruku s hodinkami a potichu zavřel dveře, jež vedly do vedlejšího apartmá. Kdyby byl pyšný, její netečnost by ho ponižovala. Takhle měl plno času na rozhodnutí, co chce udělat. Nebo přesněji řečeno, jak toho chce dosáhnout.

	Využil příležitosti, že slečna Hartová spí, a podíval se na e-mail. Neustále mu přicházela naléhavá pošta. Někdo někde vždycky potřeboval odpověď. O hodinu později měl vyřízené nejakutnější zprávy a svlékal se. Vzal si na sebe triko s krátkým rukávem a kalhoty od pyžama. Tichými chodbami prošel do baru, naplnil sklenici ledem a nalil do ní žitnou whisky. Seděl o samotě v místnosti, která se pyšnila jedním z nejkrásnějších výhledů na světě. Pomalu pil a pohlížel na ohromující nádheru Hongkongu, jehož zářivé neóny a třpytivá světla projasňovaly tmu.

	Místo krásného výhledu se však zabýval svými myšlenkami. Slečna Hartová vypadala přesně tak, jak si ji představoval. Byla štíhlá a pružná. Měla krásná prsa a dlouhatánské nohy. Její kůže v měsíčním světle, které dopadalo do pokoje, působila nezvykle bledě. Najednou mu na mysli vytanulo slovo dokonalá. Se všemi perverzními významy, které se k němu v jeho mysli pojily. Jako by čistota sama o sobě představovala výzvu. Proboha, musí se trochu ovládat! Slečnu Hartovou si nekoupil. Už dlouho se nestalo, aby se přiblížil k ženě, jež si neuvědomuje svou roli a funkci. Bude si muset dát pozor, aby slečnu Hartovou k smrti nevyděsil. S vědomím tohoto omezení si nalil další sklenku whisky a radoval se z výhledu a výjimečného okamžiku samoty.

	Když dopil, natáhl ruku za bar a postavil sklenici do dřezu. Sice za něho skoro všechno zařizovali zaměstnanci, ale dovedl se o sebe postarat sám. Vlastně tomu v určitých chvílích dával přednost.

	Jako teď.

	Slezl z barové stoličky a zůstal nehnutě stát na místě.

	Tentokrát mu všechno připadalo úplně jiné a nebylo to jen tím, že nešlo o peníze. Na druhou stranu nikdy vážně nepochyboval o svých úmyslech se slečnou Hartovou. Nebo alespoň od Amsterdamu ne. Takže…

	Vytáhl z kapsy čipovou kartu od pokoje.

	 

	O půl hodiny později se Kate převalila, chvíli mžourala do měsíčního světla a pak se prudce posadila. „Jak jste se sem sakra dostal?“ vydechla. Najednou si připadala zranitelná, sama v hotelovém pokoji s mužem, jenž neuznává žádné hranice, nikomu se nezodpovídá a bez rozpaků si koupí kohokoli a cokoli.

	Dominik k ní natáhl ruku, z nedalekého stolku zvedl čipovou kartu a ukázal s ní směrem ke dveřím ve stěně. „Všechna apartmá jsou spojená.“

	„Předpokládám, že bydlíte vedle,“ zaútočila kousavě. Nikdy nedávej najevo strach, říkal vždycky děda. Připravíš se tím o výhodu. „Mohla jsem to tušit.“

	Vůbec jí nevadilo, že před ním sedí nahá. Dominik na okamžik zaváhal. Očekával by, že se rychle zahalí. Na druhou stranu pohled na přepychová ňadra slečny Hartové postříbřená měsíčním svitem mu snadno pomohl zapomenout na výhrady. „Bydlím o tři apartmá dál.“ Slabě se usmál. „I když zrovna teď to neplatí.“

	„Neříkejte. Chcete něco?“

	„Ani ne. Nemohl jsem spát.“

	„A tak jste se rozhodl, že mě budete okukovat.“

	Pokrčil rameny. „Nevím, k čemu jsem se rozhodl.“ Když ji pozoroval, jak spí, znovu se ptal sám sebe, jestli dělá dobře. Proto ji neprobudil.

	„Co kdybych vám to řekla?“

	Vytáhl obočí.

	„Nevynalézáte znovu kolo, pane Knighte.“

	„Dominiku.“

	„Pane Knighte,“ zopakovala chladně. „Podívejte, jste obrovský plutokrat, kdežto já jsem obyčejná nula. Říkal jste si, že než odletím, mohl byste mě ojet a pak mě poslat pryč. Očividně jste se rozhodl. A jste tady.“

	„Takže jste se v podobné situaci už ocitla?“

	„Odpovězte mi. Mám pravdu?“

	„Možná. Nevím. Teď odpovězte vy.“

	„Jste první velké kolo, které se mi vkutálelo do ložnice. Co vy na to?“

	„Proč zrovna do ložnice? Dělala jste to taky v nějaké jiné místnosti, s někým významným? Třeba s vašimi profesory?“

	„Ježíšimarjá, jste snad můj poručník?“

	„Mohl bych být.“

	„To tedy ani náhodou,“ zasyčela. „Na to nemáte dost peněz.“

	„Ale mám.“

	„Řeknu to ještě jednou. Nemáte dost peněz na to, abyste mohl být můj poručník, nebo dozorce, nebo co vás to hergot vzrušuje.“

	„Mám dost na to, abyste mi ze svého času věnovala jednu noc?“

	„Ne.“

	„Ne?“ Chladná, drzá, sebejistá.

	„Rozhodně ne,“ potvrdila přesladce a usmála se. „Je mi líto,“ dodala jako správná potvora. Arogantní debil. Cítila se jistější. Snad se po ní fyzicky nevrhne. Nezdálo se, že to udělá, protože se rozvaloval v křesle a nevzrušeně s ní konverzoval. Takže jí žádné nebezpečí nehrozí.

	Svraštil tmavá obočí. „Ale vůbec vám nevadí takhle tady sedět.“ Ukázal prstem na její nahé tělo.

	„Netušila jsem, že vyžadujete cudnost,“ poznamenala uštěpačně.

	„Nevyžaduju. Jenom jsem překvapený,“ odpověděl klidně a potlačil v sobě chvilkovou zlost na to, že v minulosti už takhle před někým možná klidně seděla.

	„Po tom, co jsem viděla ten klip, mi připadá zvláštní, že vás něco dokáže překvapit.“

	„Málokdy mě něco překvapí,“ řekl a nevěnoval pozornost její provokaci. „Nicméně vy jste výjimka. Co kdybyste si oblékla župan, slečno Hartová, a šla si se mnou povídat? Slibuju, že se budu chovat slušně.“ Krátce mávl rukou směrem ke křeslu vedle sebe.

	„A když to neudělám?“

	„Tak zase můžete klidně usnout.“

	„A co vy?“

	Tiše si povzdechl. „Možná nebudu tak slušný, abych odešel.“

	„Takže očekáváte, že budu spát, zatímco vy tu budete sedět a koukat na mě?“

	„Mohla byste to udělat. Anebo byste si se mnou mohla povídat. Nemáte na něco chuť? Můžu nechat něco poslat z kuchyně.“

	„Personál už asi spí.“

	„Tak vstane. Chcete něco?“

	Jako předkrm tebe na talíři. Proboha, jak mě to napadlo?

	Nadechla se, aby se uklidnila a potlačila své nezodpovědné libido. V duchu si řekla, že Dominik Knight je sice přitažlivý, ale příliš nebezpečný. „Ne, ne. To opravdu není třeba.“

	Všiml si, že trochu zaváhala a rozhodně se nadechla. Také zaslechl, že se jí trochu chvěje hlas. „Opravdu nemáte na nic chuť?“ zeptal se jemně. Věděl, že hra je v plném proudu.

	„Ne na to, co vy. Určitě jsem vám udělala radost,“ ušklíbla se. „Váš štít zůstává čistý. Každá žena na světě vás chce.“ A proč taky ne? zamumlal její zlobivý, příliš sebevědomý hlásek. Je přece tak nádherný a sexy, jak se tu rozvaluje v křesle, pod tričkem se mu rýsuje svalnaté tělo a kousek pod šňůrkou pyžamových kalhot skrývá prvotřídního ptáka.

	„Myslel jsem, že mne možná nechcete,“ řekl tiše.

	„To jste se spletl. Ale domů se vrátím, aniž bych vás lépe poznala, abych tak řekla. Promiňte.“

	„Rád bych vás přesvědčil o opaku.“

	Zase ten nevzrušený tichý hlas, jako by ho vůbec nic nedokázalo vyvést z míry. „Chtěla bych plno věcí,“ řekla příkře. Nedokázala zůstat v klidu tak jako on. „Většinu z nich nedostanu.“

	„Můžu vám dát, co si budete přát.“

	„Nerozumíte mi. Nechci se stát číslem dva tisíce dvacet ve vašem světě úchylného sexu.“

	„Aha.“

	„Přesně tak. Určitě existují tisíce žen, které se té role ochotně ujmou. Nepotřebujete mě.“

	„Jste neobvyklá, slečno Hartová.“

	Usmála se. „Ráda si to o sobě myslím.“

	„Víte, že vás tu můžu zdržet dalších šest dní. Mohl bych říct, že si nejsem jistý, jestli se Singapurská banka rozhoupala k činu.“

	„To jistě. Ale proč byste to dělal?“

	Ušklíbl se. „Abych za své peníze dostal skutečnou kvalitu. No tak, slečno Hartová, dělejte mi společnost. Chci vás tolik, že z toho nemůžu spát. Aspoň si se mnou povídejte. To vám přece neublíží.“

	„Nedůvěřuju vám.“

	„Nebo sobě?“

	„Ano. Spokojen?“

	„Ještě ne. Mohl bych být, ale to záleží na vás. Kde máte župan?“

	„Tam, kam ho dal váš sluha.“

	„Ten sluha není můj, ale váš.“

	„Kdepak. Zaplatil jste mu, jako platíte za všechno ostatní.“

	„Za vás ne.“

	„Ne… vlastně ano, za mě ne.“

	Zasmál se a vstal. „Najdu vám ten župan. Potom vás vezmu do baru, odkud je ten nejkrásnější výhled na světě, a dopřeju vám svou okouzlující společnost. To by mělo být dost bezpečné.“

	„Jen aby,“ zamumlala.

	„Slyšel jsem to,“ prohodil přes rameno, když vykročil ke dveřím se žaluziemi. „Až mi z toho poskočilo srdce.“

	„Prosím vás.“

	„Svatá pravda.“

	„Ježíši, vy řeknete úplně cokoli, abyste si mohl zašukat.“

	Stáhl z věšáku její župan a hodil jí ho přes místnost. „Nebudu se dívat, protože máte pravdu. Mohl bych udělat cokoli, abych si mohl zašukat.“

	„Konečně trochu pravdy,“ poznamenala, vstala z postele a strčila paže do rukávů.

	Zakuckal se smíchy. „Mám dojem, že se ráda díváte na satirickou show Stephena Colberta. Jestli chcete, mohli bychom ji vyhledat na webu.“

	„Nemusíte se obtěžovat.“ To, co chtěla, se na webu nevyskytovalo. Stál tři metry od ní a vypadal jako zosobněný sex ve vražedně hezkém, uličnickém provedení. Byl pro její budoucnost příliš nebezpečný. Jako zaměstnankyně se musela na otázku sexu s výkonným ředitelem dívat rozumně. Zavázala si pásek na županu a pronesla tónem, který se pohyboval někde mezi zdvořilostí a mírným varováním: „Teď už se můžete podívat.“

	Vůbec si jejího varovného tónu nevšímal. Otočil se a usmál se. „Moc hezké. I když na vás je hezké všechno. A taky uklidňující.“

	„To má být kompliment?“

	„Věřte mi, že ano. Žiju hekticky.“ Napřáhl k ní ruku. „Půjdeme se podívat, jestli v baru zůstalo něco k jídlu. Mám hlad.“

	„Vždyť jste zrovna jedl.“

	„Před dvěma hodinami.“ Zakroutil prsty. „Bojíte se?“

	Přiblížila se k němu. „Měla bych?“

	„Ne.“ Když své prsty propletla mezi jeho, sebral poslední zbytky vůle, které měl. „Slibuju.“
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	Zahrál si na barmana a nalil jí šampaňské a sobě další žitnou whisky. Potom prohledal tři malé ledničky pod barem a vyndal z nich sýr, uzeniny a olivy. Položil je na mramorovou barovou desku a mávl směrem k hale. „Dojdu pro slané sušenky.“

	Vrátil se s oříšky, slanými sušenkami, naloženými broskvemi a liči. K tomu nesl čajové pečivo a dvě bonboniéry – jedna pocházela z Francie a druhá byla místní. Všechno složil na bar. „Musíte mít trochu hlad,“ prohlásil a začal otvírat krabice.

	„Když to musí být,“ odpověděla s úsměvem a ukázala na bonboniéry. „Přisuňte ke mně ty bonbóny.“

	„Nechcete si k tomu šampaňskému dát čajovou sušenku?“ navrhl a přistrčil k ní obě krabice.

	Za chvíli byly všechny plechovky, láhve a krabice otevřené. Dominik našel příbory, talíře a vyšívané ubrousky. Oběma nalil další skleničku.

	„Jsem vynalézavý, ne?“ řekl s úsměvem a zvedl skleničku k přípitku.

	„Kdyby mě shodili doprostřed nějaké bohem zapomenuté džungle, rozhodně bych vás chtěla mít s sebou.“ Usmála se nad kávovou pralinkou, kterou si právě chtěla strčit do úst. „Ani jsem nepostřehla, že mám hlad.“

	„Po tom, co jsem vás viděl u večeře, mě napadlo, že ho asi budete mít,“ podotkl a naskládal na utěrku řádku slaných sušenek.

	„Máte zdravý apetit.“

	„To má být urážka?“

	Rychle se na ni podíval zpod sklopených víček. „Proboha, to ne. Nekoukejte na mě tak nepřátelsky.“

	„Nekoukám na vás nepřátelsky.“

	„To zkoušejte namluvit někomu jinému.“ Položil krabici se slanými sušenkami na barový pult. „Ráda jíte, no a co? To je dobře. Lišíte se tím od ostatních, nic víc. Většina žen jenom předstírá, že jí.“ Vzal do ruky balíček plátkového sýra a na každou sušenku kousek položil.

	„To jsou ženy, které znáte vy.“

	V žádném případě. Do podobné konverzace se nehodlal nechat zatáhnout. „Máte pravdu. Souhlasím, že znám jenom hodně omezený vzorek. Chcete sýr? Ne? Ochutnala jste ty liči?“ Přisunul k ní láhev.

	„Měníte téma hovoru?“

	„Přesně tak. Vždycky si nejdřív ukousnete z každého bonbónu?“

	Usmála se. „Takže se mnou nehodláte mluvit o ženách, které jenom předstírají, že jedí?“

	Teď byla řada na Dominikovi, aby se usmál. „Ne. Opravdu nechcete slanou sušenku?“

	„A nemělo by smysl vás nutit.“

	„Rozhodně ne.“ Na sýr na jedné sušence navršil kopeček paštiky. „Povězte mi o těch bonbónech.“

	Nadzvedla jedno obočí. „Co když nechci?“

	Na tváři mu zacukal úsměv, ale rychle ho potlačil. „Handrkujete se s každým, nebo jenom se mnou?“

	„Těší mě, že vám připadám tak zábavná,“ poznamenala a popotáhla.

	„V tom případě máme radost oba.“ Znovu se na ni rychle podíval skrz řasy.

	Zhluboka se nadechla. Jeho letmý pohled byl plný tělesné žádostivosti a jeho hlas ji hladil po kůži jako samet.

	„Co je?“ usmál se líně.

	„Nic,“ zašeptala. Zhluboka se nadechla, aby se ovládla. Plná ňadra zakrytá jemnou bílou látkou županu se jí zvedla. Dvě dokonalé polokoule, které podněcují touhu po souloži.

	Dominik strčil lžičku do sklenice s paštikou. To šťavnaté poprsí, které málem protrhlo jemné hedvábí, by přivodilo erekci i mnichovi a Dominik rozhodně nebyl zdrženlivý. Jídlo pro něho v tu chvíli přestalo být důležité. Se slečnou Hartovou se však muselo zacházet opatrně a trpělivě, protože měla poněkud rozkolísaný přístup k sexu. „Jak vidím, krémové vám nechutnají,“ prohodil nenuceně a mávl rukou směrem k nedojedené bonboniéře.

	„Vy jste tak zdvořilý! Opravdu chcete odpověď?“

	„Chci. Jsem zvědavý.“ Naklonil hlavu směrem k vypleněné bonboniéře. „Něco takového jsem ještě neviděl.“ Vzal do ruky sušenku se sýrem a paštikou. Klidně se mohl věnovat jídlu, protože na slečnu Hartovou nemínil spěchat.

	„Chtěl jste říct něco neomaleného.“

	Zašklebil se. „Ne. Připomínáte mi tříleté dítě, které vyjídá džem ze sklenice.“ Vložil si sušenku do úst.

	„Co vy můžete vědět o tříletých dětech?“ Propána, neměla ses na to ptát. „Promiňte,“ omluvila se rychle.

	Dožvýkal a polkl. „Moje sestra má…,“ rychle počítal na prstech, „šest dětí.“ Usmál se. „S tříletými uličníky mám bohatou zkušenost.“ Ukázal prstem na bonboniéru. „Takže?“

	„Takže – nemám ráda bonbóny plněné krémem,“ řekla. Hloupě se ztrapnila, když naznačila, že by mohl mít děti.

	I když vlastně neodpověděl. Bohatí muži jako on můžou mít děti, které diskrétně podporují, pokud jejich matkám vyhovuje, že jim posílají peníze. „Když zjistím, co je uvnitř, necpu do sebe zbytečné kalorie,“ pokračovala pod jeho chladným pohledem. „A koušu jenom do svých bonbónů. V tomhle případě do vašich.“

	Slova koušu a vašich vyburcovala jeho libido, ale mladickou zbrklost už měl dávno za sebou. „Vy si s kaloriemi nemusíte dělat hlavu.“

	„Děkuju. Vy taky ne.“ Tak. Tohle bylo lepší. V klidu.

	„Příliš pracuju. Musím hodně jíst, abych si udržel stabilní váhu.“

	Jo tak. Proč dneska v noci pořád myslím na sex? Pokusila se nedívat na výsledky jeho stravovacích návyků, ale jeho svalnaté tělo od ní bylo vzdálené jenom na šířku barového pultu. Když na další sušenku se sýrem dal trochu paštiky a vsunul si ji do úst, jeho silné ruce měla ještě blíž. „Ještě jedna sklenička a pak už bych radši měla přestat,“ poznamenala, aby nemusela myslet na všechny další možnosti, jež jí divoce vířily hlavou. Týkaly se divokého sexu a Dominika Knighta.

	Velice dobře rozuměl řeči těla, což v jeho profesi bylo nutné. Poznal, že slečna Hartová nemá stání. Protože nechtěl, aby mu utekla, poodstoupil od ní, opřel se o barový pult a nadhodil její úspěch v Bukurešti. Mluvil mírným tónem a záměrně zvolil nezávažné téma. Chtěl ji uklidnit a záměrně se jí vyptával na metodu potřebnou k narušení firewallu. Viditelně se zklidnila a odpovídala. Časem se dala do druhé bonboniéry. Našla v ní několik bonbónů, které jí chutnaly, a snědla je se stejnou chutí, jakou projevila u večeře. Tahle žena rozhodně má apetit.

	Během další půlhodiny se mu podařilo udržet na uzdě sebe a svou touhu po ní. Noc by proběhla klidně, kdyby zničehonic neřekla: „Povězte mi jedno – máte o mě zájem, protože brzy odjedu, viďte?“

	Zarazil se s dolitou sklenicí na půl cestě k ústům a zatvářil se obezřetně. „Mám být upřímný?“

	„Vadí vám moje otázka?“

	Postavil sklenku na stůl a zpříma se jí zadíval do očí. „Ne. Ale máte pravdu, že čas hraje určitou roli.“

	„Ha! Věděla jsem to!“

	Její radostné zavýsknutí mu vyloudilo úsměv na tváři. „Jste ráda, když máte pravdu?“

	„Vy ne?“

	Pokrčil rameny. „Jsem přizpůsobivý.“

	„Jako v Singapuru?“

	„Umím se přizpůsobit.“

	„Když máte správný podnět.“

	Nasadila škádlivý tón a zelené oči jí vítězně, možná dokonce koketně zářily. Anebo to způsobilo šampaňské? Musel by zjistit, co je příčinou a jestli na tom ještě vůbec záleží. „Co máte na mysli?“ protáhl a napadlo ho, že by ji nejradši nejdřív políbil na růžovou tvář a ochutnal tu jemnou, sladkou svěžest. „Jsem otevřený všem podnětům, silným i slabým.“

	Slovo silný jí utkvělo v mysli a vyslalo horkou touhu do všech částí jejího těla. Podnítilo tichý povzdech, který nedokázala potlačit.

	Dominik zůstával nehybný a skoro nemrkal. „Mohl bych pro vás třeba něco udělat?“ zašeptal. Šampaňské jí málem vyšplouchlo přes okraj sklenice. Dominik jí rychlým pohybem vzal sklenku z roztřesené ruky a postavil ji na barový pult. „Stačí říct.“

	„Nic nechci.“ Sebrala se a opřela, aby mezi nimi vznikla trocha prostoru. Položila ruce dlaněmi na barový pult, aby uklidnila nervy, a pokusila se normálně dýchat. Potom zvedla své těkající kočičí oči. „Když to musíte vědět, tak je příliš ponižující být další pitomou ženskou, která se od vás nechá ojet.“

	„Propána, nic takového vám přece nehrozí. Podívejte.“ Zaváhal. Jeho pocity se na hony vzdalovaly tomu, co se považovalo za normální. Vstupoval na neprobádané teritorium. „Já ne…“ Znovu se zarazil, protože si nebyl jistý, jestli je dobré mluvit upřímně, nebo zda má radši lhát. Žádné z žen, které se dočasně vyskytly v jeho životě, vlastně neříkal pravdu. „Můžu vám zaručit, že nebudete…,“ zase se odmlčel, „…ten případ,“ dokončil, místo aby zopakoval nevybíravou frázi, již použila Kate. „Pravda je taková, že jsem vás po Amsterdamu nechtěl poslat domů. Vůbec nevím proč. Singapur místo mě mohl vyřídit Werner.“ Fascinace touto mladou ženou pro něho představovala nové nepochopitelné dilema. Věděl, že to, co nabízí, není v jejím nejlepším zájmu a dokonce by ji to mohlo zničit. Proto jen nerad učinil zásadové rozhodnutí. „Když se nad tím zamyslím,“ vydechl ztěžka, „tohle,“ několikrát zahýbal ukazovákem ze strany na stranu, „vy a já, to není dobrý nápad. Hlavně pro vás.“ Nadechl se a sáhl po své sklenici. „Radši bychom měli jít spát.“ Zvedl sklenici k ústům, naráz ji vypil a postavil na bar. Přitom střelil po Kate pohledem. „Jděte, než si to rozmyslím.“ Popadl láhev, dolil si sklenici a ukázal bradou ke dveřím. „Jděte.“

	„Nechci,“ odpověděla Kate tiše. „Opravdu ne. Ledaže si to přejete vy.“ Nedokázala poznat, jestli Dominik chce, aby odešla, nebo ne. Tenhle muž nelpěl na svádění. Možná byl dokonce v podstatě slušný, což ji překvapovalo. Viděla ho, jak se chová dominantně, arogantně, dokonce jako tyran, ale takhle ne. Ctnostného Dominika Knighta neznala.

	Tiše zaklel a odložil láhev. Jeden z nich by měl uvažovat prakticky. Podle svého mínění se tak právě projevil. A co teď? Byla to řečnická otázka, kterou rychle zamítl. „Doufám, že víte, co děláte,“ upozornil ji a pomyslel si, že je neskutečně sexy, když si zevnitř kouše ret. „Protože já si nejsem jistý, že to vím.“

	„Myslím, že ano.“

	„Měla byste si být jistá,“ nabádal ji chraplavě.

	Znovu se zhluboka nadechla a Dominikovi se rozzářily oči. Jeho morální kompas se rozbil napadrť a noc se dala do pohybu ještě dřív, než ho ujistila: „Jsem. Připadáte mi neodolatelný.“

	Povzdechl si. Ironie situace se mu zamlouvala. Nevzpomínal si, kdy naposledy odmítl sex. Znovu si povzdechl, tentokrát víc zhluboka, protože to, co se chystal říct, nutilo k zamyšlení. „Mám vůči vám úplně stejné pocity.“

	Jeho tiché doznání jí rozbušilo srdce. „Nemusíte to říkat.“

	Ledabyle se usmál. „Je to kompliment. Poděkujte.“

	„Děkuju. A teď, když dovolíte…“

	„Jste nedočkavá.“

	„Už je to docela dlouho.“

	Chtěl se jí zeptat, jak dlouho, ale zarazil se, protože na tom nezáleželo. Místo toho obešel bar a zastavil se u ní. Zvedl ji z barové stoličky, posadil ji na konec baru čelem k sobě a stoupl si mezi její nohy. Zlehka jí rozvázal župan, stáhl jí ho z ramen a nechal jí ho sjet po pažích dolů. „Opravdu ohromné,“ zašeptal a dlaní přejel po jejích velkých ňadrech. Jemně ji hladil po měkké, poddajné kůži.

	Předklonil se a políbil ji na zrůžovělou tvář. Pocítil tak překvapivé potěšení, že polibek zopakoval, tentokrát na ústa.

	Když odtrhl rty od jejích, začervenala se a sklopila zrak. Potom k němu pomalu zvedla oči. Nevinnost, která se chce nechat ošukat, pomyslel si radostně. A patří mně, usoudil s majetnickými instinkty novodobého zhýčkaného princátka. Konečky prstů přejel po světlých oblinách jejích prsou. „Neměla bys je schovávat,“ řekl jemně. „Pořídíme ti nějaké oblečení, které budeš moct nosit kvůli mně… v soukromí.“ Uchopil její bradavky mezi palec a ukazovák a jemně stiskl. „Něco, v čem se budou hezky vyjímat,“ dodal chraplavým hlubokým hlasem a díval se, jak se hroty bradavek s větším tlakem nalévají.

	Zasténala, když se ten nádherný pocit přemístil dolů, rozhořel se jí v břiše a okamžitě jí rozžhavil celé tělo. Beze studu vítala jeho ledabylý nátlak. Jeho dotek v ní podnítil touhu. Zavrtěla se na mramorovém baru a zasténala: „Prosím, prosím… Ach, bože…“

	„Pomalu,“ tišil ji hlubokým, hedvábným a uklidňujícím hlasem. „Máme na to celou noc.“

	Nejradši by mu řekla: „Nemůžu čekat celou noc,“ ale mozek jí zaplavilo zuřivé chtění a ztratila schopnost mluvit. Pomátly se jí smysly a mezi nohama cítila neodbytnou, bolestnou touhu. Dominik jí pevně a vytrvale svíral bradavky. Měl nezvykle drsné prsty, jako by pracoval rukama. Ach, bože! S provazy a biči. Představila si Dominika Knighta s bičem a v zádech ji zamrazila hrozivá bezmoc. Zachvěla se.

	„No tak, no tak… Zpomal,“ zašeptal a pustil její bradavky. „Uvolni se.“

	Políbil ji na rty a utišil ji. Teplými ústy se jejích dotýkal tak něžně, že cítila, jak se uklidňují její vzbouřené smysly. „Jak to děláš?“ zašeptala.

	Znovu ji zlehka shovívavě políbil. „Lepší je nikam zbytečně nespěchat.“

	„A vydrží to?“ Její tělo čekalo na sebemenší popud.

	Vzrušeně se na ni zblízka usmál. „Zkusíme to.“ Potom jí zajel dlaněmi pod prsa a trochu je nadzvedl.

	„Jaké to je?“

	„Jaké? Chci tě mít vevnitř.“

	Usmál se. „Moc na mě spěcháš, miláčku.“ Potěžkal její prsa v dlaních. „Možná se mi do toho zrovna teď nechce. Třeba chci, abys počkala.“ Roztáhl dlouhé štíhlé prsty a jemně sevřel její měkké tělo.

	Od prsou dolů jí vystřelila další vlna horkosti a tělo jí zase zahořelo nesnesitelnou touhou. Namáhavě polkla. „Co když nedokážu čekat?“

	Zvedl k ní hlavu. „Musíš.“

	V očích jí zlobně zablýsklo. „Co prosím?“

	„Já mám ptáka a ty ho chceš,“ odpověděl klidně. „Není na tom nic složitého. A teď koukni. Zvedneme je… jen o trochu výš?? Takhle? Ještě výš? Ještě trochu? Proboha,“ vydechl a upíral oči na její velká, vzhůru vytlačená prsa. „Tyhle obrovské kozy musím ošukat.“

	Nebylo jí to příjemné a zalapala po dechu. Její proradné tělo však Dominikův nátlak vítalo a zareagovalo roztoužením, které připomínalo proud žhavé lávy. Zasténala, trochu si na chladném mramorovém pultu poposedla a pevně sevřela stehna, aby se té prudké touze bránila.

	Ještě ne, myslel si sobecky. „Je to moc vysoko?“ Nespustil ruce níž, naopak jí prsa ještě víc nadzdvihl.

	Šokovaně vykřikla. Nebo to bylo bolestí? Nebo něčím úplně jiným?

	To něco jiného je příliš lákavé, abych to mohla ignorovat. Trocha bolesti mi nevadí. „Už nechcete čekat, slečno Hartová?“ otázal se Dominik mile.

	„Už ne.“

	Nevěděl, jestli ji naštval, nebo v ní probudil touhu. „Takže mám trochu pomoct?“ Už ale vsouval prst do její vlhké skuliny. „Hmm, to je ono.“ Konečky prstů se dotkl jejího velice citlivého klitorisu. „Hezké.“ Jemně jí ho stiskl a podíval se jí do tváře. „Bylo to tak správně?“ zeptal se jemně.

	Tiše zasténala a začala se v ní zvedat mohutná vlna vzrušení. Tváře jí jen hořely.

	„Teď se zakloň.“ Pomohl jí přenést váhu zpátky na ruce. „Udělej mi trochu místo.“ Prstem jí přejel kolem klitorisu a vsunul ho hlouběji, ale ne příliš. Hrál si s ní. „Je to teď lepší?“

	Vyšla jeho prstu vstříc, pohnula boky a zvedla k němu velké oči.

	„Jsi vzrušená, miláčku?“

	„Prosím… Opravdu prosím…“

	Po tváři mu přelétl úsměv. „Potřebuješ se trochu zklidnit.“ Přejel jí rukou po tváři a pokračoval dolů k jednomu ňadru. Jemně ho vzal do dlaně, našel bradavku a sevřel ji. Kate tiše vyjekla a Dominikovi zahořely tváře. Sehnul se, aby do její hedvábné horké štěrbiny zastrčil další prst. Jemně zatlačil a pronikl jím vedle prvního. Pomalu oběma zajel dovnitř, na chvilku zastavil na jejím rozechvělém G-bodu a na zduřelém klitorisu. Podíval se na ni, když tiše zavzdychala. Potom začal prsty rytmicky pohybovat ven a dovnitř. Nespěchal a sledoval ji.

	Kate se zvolna pohupovala proti jeho prstům a zavírala oči před oslepujícím blahem. Nakonec se poddala žhavé touze po Dominiku Knightovi, která chvíli doutnala a pak zase chladla, aby mohla znovu vzplát. Už jí bylo jedno, jestli jde o úchylku, nebo o snahu ovládat. Klidně mohl být Modrovous, pokud by pokračoval v tom, co dělá. Byl stokrát lepší než jakýkoli vibrátor a miliónkrát lepší než všichni její nemotorní bývalí partneři. Při styku s nimi stoprocentně platilo heslo: „Lehni si a mysli na vlast.“ Ale s Dominikem vzdychala do rytmu nebeského vytržení. Nesobecká pozornost, již věnoval jejímu G-bodu, byla ohromná.

	„Líbí se ti to?“

	Z jeho hlasu bylo znát, že se usmívá. Zaznívalo z něj i uspokojení a Kate na nějaké perverzní prvotní úrovni dělalo radost, že mu ho může poskytnout. Oplácel jí neuvěřitelným způsobem, který jí bral dech. Vyplatilo se čekat.

	Beze spěchu, soustředěně jí masíroval klitoris, pořád dokola, pomalu, jemně a naprosto přesně. Potom se stejnou měrou věnoval jejímu G-bodu a sledoval ji zpod přivřených víček. Čekal, až zachytí dokonalou vlnu jejího vyvrcholení.

	Najednou celá ztuhla a zatajila dech.

	„Podívej se na mne, nebo přestanu.“

	Jeho výhrůžné zamumlání k ní dolehlo ze žhavě rudé předorgastické mlhy. Pak už najednou necítila nádherný tlak na klitorisu. Její rozohněný mozek teprve po zlomku sekundy zaregistroval, co to znamená. Další minutu jí trvalo, než otevřela oči.

	Dominik se na ni usmíval.

	„Hodná holka. Chci, aby ses na mě dívala, až se uděláš. Zvládneš to?“

	„Mám snad na vybranou?“ procedila mezi zuby.

	Znovu se usmál, tentokrát slaběji. „Budu to považovat za souhlas.“

	Chvilku počkal, ale viděl, že mu nedokáže oponovat, a tak ji dál něžně laskal.

	Spatřila v jeho očích záblesk pobavení, ale nebyla mu schopná vzdorovat. Potřebovala to, co jí mohl dát, a už cítila, jak se v ní znovu rozhořela nádherná rozkoš. Její nenasytný klitoris se chvěl vzrušením. Mezi nohama cítila, jak jí prudce pulsuje krev poháněná rychle bušícím srdcem. Když ji přinutil, aby se podívala do jeho chladných modrých očí, poddala se jeho autoritě a nastávajícímu orgasmu, který ji doháněl k šílenství.

	„Chci, abyste měla jasno v tom, kdo v několika příštích dnech bude rozhodovat o vašem vyvrcholení,“ prohlásil Dominik chladně formálním tónem. „Aby nedocházelo k nedorozuměním.“

	Malinká část jejího mozku odpovídala, ať se jde bodnout, ale zbytek její mysli zářil jako vánoční stromek a všechna centra rozkoše plála jasnou barvou na znamení, že je jí dobře. Dokázala by slíbit cokoli. „Rozumím,“ zašeptala a pak vyjekla: „Ach, bože!“ Začala se třást.

	„Nezavírejte oči.“

	Trhla sebou, když jí to ostře přikázal a klepl ji přes klitoris.

	Vnímala ho.

	Dominik viděl, jakou námahu jí dává zvednout víčka, a řekl si, že je načase hru ukončit. „Jenom aby mezi námi bylo jasno. Celou noc vás budu šukat, slečno Hartová. Když mi vyhovíte, potom se dohodneme, jak dále využijeme vašich dovedností. Ráno zhodnotíme vaši práci, takže se snažte.“

	Tělem jí projely první orgastické záchvěvy. Představovala si, jak Dominik Knight s chladnýma očima, odměřený, v tmavě modrém obleku s tenkým proužkem ráno hodnotí její sexuální dovednosti. Vtáhla vzduch do plic a pocítila další mohutnou vlnu rozkoše. Nervózně zatékala očima k Dominikovi.

	„Dávám vám svolení, slečno Hartová,“ řekl jemně. Prsty měl stále zabořené hluboko v jejím těle. „Teď se smíte udělat.“

	Jako by poroučel jejímu tělu. Neměla žádnou vůli a stala se otrokyní šíleného chtíče. Bez dechu vzlykla a okamžitě vyvrcholila. Celý svět na chvíli zmizel a smysly jí zatemnil výbuch orgasmu, který byl tak silný, že měla pocit, jako by ji pohltila přílivová vlna.

	Napůl omámeně lapala po dechu. Protrhla závoj iluzí a vrátila se do reality, když na bradavce ucítila jeho ústa. „Ne, ne, nedělej to!“ Vymrštila ruku vzhůru a pokusila se Dominika odstrčit. Stále jí vibrovaly nervy v celém těle.

	Odstrčil její ruku, podíval se jí do očí a nepatrně vytáhl obočí. Bylo jasné, co jí chce naznačit. Potom sklonil hlavu.

	Úplně ztuhla. Nebyla si jistá, jestli se bojí, nebo se zlobí.

	Vzhlédl a usmál se. Vzápětí se ústy dotkl její bradavky. „No tak, slečno Hartová. Další orgasmus vám přece neuškodí.“

	Popotáhla. „Jak to můžete vědět?“

	„Všeho do času,“ zamumlal a sklonil hlavu.

	Byl však velice něžný a konejšivě jí přejížděl jazykem po bradavce. Konečky jeho prstů jí nehybně spočívaly na klitorisu, takže je takřka necítila. Uvolnila zádové svaly a zapomněla na zábrany. Za okamžik se poddala nádhernému pocitu a svíjela se v záplavě sílícího horka, jež zachvátilo celé její tělo. Tiše si povzdechla, když Dominik vzal ztvrdlý hrot její bradavky do úst a jemně do něj kousal. Nejdřív jenom zlehýnka, pak silněji, a když začala zrychleně dýchat, sevřel citlivý hrot mezi zuby a stiskl jej tak silně, že na něm nechal stopy.

	Její šokovaný výkřik se rychle změnil v hluboký hrdelní sten, když bolest přebila žhavá rozkoš.

	„Nehýbejte se.“ Zaryl silné prsty do jejího měkkého, poddajného ňadra. Vtáhl celou bradavku, tvrdou jako diamant, do úst a začal ji sát. Nelítostně, ostře Kate trestal a nevšímal si jejího sténání. Choval se jako dravec, který si z pozice moci bere, po čem touží.

	Chtěla protestovat, ale hlas jí odumřel působením žhavé nezvladatelné touhy, která ji připravila o slova a o klid. Neměla by reagovat s tak zjevnou vášní. Nebo s tak zjevným vzrušením, zdůraznil tenký hlásek. Pak zaslechla, jak Dominik šeptá: „Jste hodně vlhká, slečno Hartová. Znamená to, že jste mi přišla na chuť?“ Cítila, jak rudne v obličeji.

	I když ji zahanbovalo, jak ochotně na něho reaguje, každé autoritativní kousnutí do bradavky v ní zesílilo nemravné, strhující pocity. „Jdi do háje,“ vyrazila ze sebe v rozhořčení nad jeho dominancí a svou bezbřehou touhou. Pak se vsedě narovnala a prsty mu zajela do jemných tmavých vlasů. Přitáhla si jeho hlavu blíž, prohnula se v zádech a vzepjala se v nevyslovitelné extázi.

	Rozhodně a pevně, drsně a metodicky jí nejprve dlouho sál bradavku a potom se věnoval druhému ňadru. Nepřestával pracovat prsty.

	Připravoval ji na noc, která je čekala.

	Už necítila plný účinek jeho prudkého útoku na své bradavky. Vnímala jenom prchavou zuřivou touhu, která působila jako analgetikum. Žhnula a tavila rozum a intelekt, nedávala možnost výběru.

	Když začala rychle dýchat, Dominik vytrhl hlavu z jejího sevření a trochu se zaklonil. „Připravená, slečno Hartová?“

	Dávno přestala vnímat realitu a neslyšela ho. Měla přivřené oči a v naběhlých bradavkách jí prudce pulsovala krev. Nenápadné předorgastické chvění se začínalo vymykat kontrole.

	Usmál se. Zvládne za šest dní dokonale prozkoumat žhavé vášně své nové zaměstnankyně? Má změnit plány a vzít ji s sebou? Zamračil se. To by znamenalo opustit bezpečnou zónu. Ne že by mu to dostatečně nevynahradila. Zdálo se, že slečna Hartová se sexem na příkaz nebude mít problém.

	Z úvah ho vyrušilo tiché zasténání.

	Znovu vzal do úst její bradavku a sevřel měkkou pružnou tkáň mezi zuby. Volnou rukou popadl druhou bradavku a pozvolna táhl, dokud se oba hroty nenapnuly a nezvětšily. Pro posílení prožitku ještě zesílil tlak na její G-bod.

	Kate trhaně sténala a nevěděla, jestli na její mozek víc útočí rozkoš, nebo bolest. Syrové pocity přemohla zběsilá hysterie. Ať prožívala muka, nebo nádhernou rozkoš, výsledkem bylo její mokré pohlaví, ztráta rozumu a rozechvělé nervy. To všechno ji dohánělo k mocnému orgasmu.

	„Ach, bože,“ zalapala po dechu. „Ach, bože, ach, ach…“

	Vykřikla do ticha a duši jí zalila všeobjímající, strhující extáze. Netušila jsem, vůbec jsem netušila, že to může být tak neskutečně krásné…  Ochotně se poddala úžasnému, smrtelně krásnému orgasmu, který zaplavoval její tělo tak dlouho, až jí došel dech a nemohla dál křičet.

	Nakonec jenom spokojeně předla jako kočka.

	Následovalo ticho.

	Když konečně otevřela oči, zašeptala: „Miluju celý nepopsatelně nádherný svět…“

	Dominik se jí přestal dotýkat, vstal a usmál se. „Tak se člověk cítí po výbušném orgasmu vždycky.“

	„Jste opravdu dobrý,“ vydechla.

	„Vás je opravdu snadné potěšit,“ odpověděl mile. „Až se seberete, budeme pokračovat.“

	Líně se protáhla a usmála se. „Protože vy jste se neudělal.“

	„Ne. Myslel jsem na vás.“ V modrých očích měl shovívavý výraz a mluvil mírným tónem. „Jste přirozená. Půjde nám to spolu dobře.“

	„Vy jste si myslel, že by nám to nešlo?“ Copak by to po tomhle bylo možné? pomyslela si naivně.

	Pokrčil rameny. „Člověk nikdy neví. I když už se těším na noc,“ dodal s milým úsměvem.

	Možná, že spíš než jeho slova ji vyděsil výraz jeho očí. „Celou noc možná nevydržím,“ poznamenala nervózně.

	„Myslím, že toho se nemusíme obávat.“ Napřáhl k ní ruku, prsty zlehka přejel pod jejím ňadrem a zhodnotil ho pohledem. „Všiml jsem si, že nenosíte podprsenku. Měla byste,“ dodal, jako by spolu probírali její šatník, a ne noc plnou sexu.

	„Podprsenky nemám ráda.“

	Věděl to. Věděl o ní všechno, protože si konečně přečetl Maxovu zprávu. „Napravíme to.“

	Zamračila se. „Tak moment, sakra.“

	„Máte něco proti?“

	„Samozřejmě, že mám.“

	„Tak to s tím budeme muset něco udělat.“

	„Už jsem vás viděla něco řešit,“ zamumlala. „Čistě pro vaši informaci, já se nenechám snadno zastrašit.“

	Dominik se zasmál. „O tom nepochybuju. I tak budete v pod-prsence vypadat skvěle.“ Vzal její ňadra do dlaní. „Jsou nádherná.“ Měla je vysoko, pevná a kulatá. Zkrátka k nakousnutí. Nepotřebovala podprsenku. O to mu nešlo. „Možná z modré nebo černé krajky, co myslíte? Nebo z panensky bílé.“

	Plácla ho přes ruce, takže ji pustil.

	Anebo jí jenom chtěl udělat radost?

	„Pořídíme jenom pár podprsenek, abyste v nich mohla ukazovat svoje nádherné kozy,“ prohlásil nevzrušeně, jako by se bavili o tom, co si vyberou z jídelního lístku k večeři. Jako by právě neodmítla. „Kalhotky nebudete potřebovat,“ dodal, jako by už byli domluveni. Klouby prstů zlehka přejel po jemném ochlupení v jejím klíně. „Chci, abyste mi byla k dispozici, kdykoli budu chtít souložit. Co tomu říkáte? Myslíte, že byste mi mohla dát neomezený přístup k svému sexy tělíčku? Třeba v kanceláři nebo v soukromém pokoji v Čínském klubu? Nebo někde u zdi, kolem které procházejí lidi? Máte zájem?“

	Všiml si, že už po prvních třech větách zaťala ruce v pěst. Velice snadno se rozčílila. Nymfička, která je mu zcela k dispozici. Navíc úplně dobrovolně. Dostala možnost vrátit se domů, a nevyužila ji.

	Podíval se jí do roztoužených zelených očí a na tváře zrůžovělé vzrušením. Když odhlédl od vzdoru, zjistil, že slečna Hartová je znovu připravená. „Můžu si vás nechat dalších šest dnů,“ řekl velice jemně. „Nezažalujete mě. To je nám oběma myslím jasné.“ Čekal na odpověď a na rtech mu pohrával slabý úsměv. „Nebo ne?“ naléhal, když nereagovala. „Odpovězte mi.“

	Jak to dělal? Okamžitě v ní probudil zoufalou touhu po sexu jen tím, že ji komandoval, jako by na to měl právo. Kousla se do rtu, aby sebou nezačala šít. Snažila se uklidnit zvrhlé pulsování mezi svýma nohama a potlačit nesmyslnou touhu po krásném, smělém, nezvladatelném a náročném Dominiku Knightovi.

	„Budete se muset naučit, že když s vámi mluvím, máte mi odpovídat, slečno Hartová. Čistě ze zdvořilosti. Povězte mi, že chápete, že máte ještě šest dní plnit své smluvní závazky.“

	„Nedělejte to,“ varovala ho rozmrzele.

	„Pokud si vzpomínám, vaše povinnosti tam nejsou přesně defi-nované,“ dodal, jako by vůbec nic neřekla. „Není-liž pravda?“

	Zamračila se. „Jděte do háje,“ zamumlala. Vadilo jí, že nad ní má takovou moc. Ne že by její averze nějak změnila skutečnost, že je nažhavená a hrozivě nadržená, jako by se před několika minutami neudělala. Její tělo už bylo napjaté očekáváním a v její nadávce se ozývala potřeba.

	Všiml si toho, ale promluvil nevzrušeným hlasem: „Jste moc vznětlivá. Na tom budeme muset zapracovat. Až se ještě několikrát uděláte, nebudete už tak nedůtklivá.“

	Nemůže přece vědět, jak moc jsem vzrušená, nebo snad ano?

	„Cítím vaši žhavou kundičku,“ zamumlal, jako by jí četl myšlenky. „Takže mi řekněte, že rozumíte.“

	Neochotně přikývla, celá zesláblá touhou. K čertu s ním! Byla ochotná udělat všechno, co bude chtít, jen když ukojí její touhu.

	„Hodná holka.“ Přejel jí chladným pohledem po těle a pak se jí zase zadíval do tváře. „Budeme si zase hrát?“

	Špatně se soustředila, když jí smysly zatemňovala nezvladatelná touha.

	„Vy jste opravdu netrpělivá,“ podotkl se slabým úsměvem. Zlehka jí prstem poklepal na tvář, aby upoutal její pozornost. „Neposloucháte, co vám říkám. Kdy jste naposledy měla sex, kromě našeho krátkého styku před několika minutami?“

	Pootevřela ústa, aby ho zase poslala do háje, ale stačilo se podívat do jeho chladných očí a rozmyslela si to.

	„Moc chytré,“ zabručel Dominik. „Teď mi odpovězte.“

	Zamračila se. „Nechte toho.“

	„Je to jednoduchá otázka.“

	„Nevzpomínám si.“

	„Přemýšlejte.“ Vnější hranou prstů jí přejel po vnitřní straně stehen a usmál se, když se zachvěla a vydala krátký tlumený zvuk. Dostal se do citlivé měkké prohlubně, která spojovala nohy a boky. „Jak je to dlouho, co jste měla sex?“ Klouby na prstech se zlehka dotkl jemných záhybů jejího pohlaví a jemně ho třel. „Přesně.“

	Zhluboka se nadechla. Tlak jeho prstů byl fantastický a každý nerv v jejím těle křičel, že chce ještě. „Před třemi měsíci,“ odpověděla přidušeně.

	„A kdo byl ten šťastlivec?“

	„Ježíšikriste,“ vyjekla rozčileně.

	„Leda byste halucinovala,“ odpověděl ironicky.

	Vzpurně se na něho podívala. „Bavíte se dobře?“

	„Ne tak úplně.“ Slabě se usmál. „Ale na něco čekám.“

	Trochu pootočil zápěstími a zastrčil palce až po dlaň do její hebké štěrbiny. „Chci jméno.“

	Otřásla se, když ji krouživým pohybem masíroval – nahoru, dolů a dokola. Nádherně se jí dotýkal, dráždil ji, zkoušel a hýčkal. Měl ohromně šikovné prsty. Bylo by hloupé nechat se unést vztekem, když ho tolik potřebovala.

	„Andrew Knolls, vy zatracený závisláku na ovládání druhých,“ odsekla.

	Takže nebyla ukázkově zdrženlivá.

	Taky měl něco v úmyslu a nehodlal se rozčilovat. „Byl dobrý?“

	„Ušel. Má tohle být nějaká soutěž?“

	Zasmál se. „Pokud ano, tak laťka není moc vysoko.“

	Sklopila hlavu a podívala se na obrovskou erekci, která mu nadouvala tmavé hedvábné kalhoty od pyžama. „Co musím udělat, abych tohle dostala?“

	Maličko přivřel oči. „Nejspíš byste se neměla zrovna takhle ptát.“

	„Mohl byste mě prosím co nejdřív ošukat?“ řekla odměřeně. „Je to dost jasné?“

	„Naprosto,“ zamumlal a palci jemně masíroval její roztouženou, nalitou štěrbinu. „Začneme?“

	„Ano, prosím. A vzhledem k vaší popudlivé náladě to říkám co nejponíženěji.“

	„Nebo vaší.“

	Rozšířily se jí nosní dírky. „Když myslíte.“

	Usmál se. „Aha – konečně jste poslechla.“

	Namíchlo ji to, ale nereagovala, protože jeho prsty ji k zbláznění vzrušovaly a cítila tlak bolestné touhy, který ji hrozil roztrhnout. Asi o Dominiku Knightovi měla příliš často erotické představy, anebo jí poslední dobou chybělo něco v sexuálním životě. Každopádně představoval řešení. „Protože jste v tomhle směru takový nonšalantní, a já ne, nevadilo by vám, kdybych se nejdřív udělala?“ vychrlila ze sebe, než úplně ztratí nervy.

	Potlačil úsměv nad její dechberoucí otevřeností. „To není problém. Tady, nebo v ložnici?“

	„Vyhovuje mi to tady. Všechny jste vystrašil tak, že utekli, takže nikdo neuslyší, jak křičím.“

	Pousmál se, znovu zajel palci k jejímu klitorisu a jemně stiskl. „Vy ale umíte křičet.“

	Chvíli jí trvalo, než popadla dech. Ještě chvíli musela počkat, až v ní přestane bouřit vášeň, a teprve pak mohla promluvit. „Doufám, že to není na překážku.“

	„Právě se cítím tak, že by nebylo na překážku, ani kdyby se přestal točit svět.“ Odtrhl palce od jejího těla a jediným rychlým pohybem si svlékl triko. Na kalhotách od pyžama si rozvázal šňůrku a nechal je spadnout na zem.

	Kate zalapala po dechu. Nedokázala si pomoci. Měl ho skvostného. Ohromného. Prudké vzrušení dosáhlo vrcholu a ona uvnitř úplně roztála. „Proboha,“ zašeptala. Sáhla si mezi nohy, kde se tyčil jeho úžasný ztopořený penis, a konečky prstů přejela po jeho nalité hlavičce. Pohladila hladký naběhlý úd a jednou, dvakrát obkroužila široký žalud. Dominik ji zarazil a palcem a prostředníkem jí jemně sevřel zápěstí. „Jestli chceš, abych tě nejdřív potěšil, měli bychom ho chvíli nechat v klidu,“ zamumlal.

	„Určitě ti nevadí, že jsem sobecká?“

	„Vůbec ne.“

	„To je dobře,“ přiznala s úlevou. „Protože… Koukni.“ Napřáhla před sebe roztřesené ruce.

	Tak erotické gesto už hodně dlouho neviděl. Chvíli netušil, jestli se má nadchnout, anebo leknout. Dlouho nad tím ale nehloubal, protože tu byl z naprosto sobeckých důvodů.

	„Podej mi ruce.“ Mluvil na ni něžně. Očividně se nacházela blízko vyvrcholení. Vzal její dlaně a položil si je na ramena. „Počkej chvilku. Nohy taky.“ Obtočila mu nohy kolem pasu a Dominik jí zasunul dlaně pod zadek. Zvedl ji z barového pultu a posunul ruce, takže jí předloktími nadnášel stehna. Šel s ní ke stěnám sestávajícím z oken.

	Hlavička jeho údu se dobývala do její štěrbiny. S každým lehkým krokem pronikala hlouběji a stále víc tlačila na její G-bod. „Už nemůžu čekat! Pospěš si!“

	Znenadání se zastavil. „Nedávej mi příkazy,“ zachrčel.

	Pomalu se nadechla, protože jeho penis se příjemně dotýkal toho nejcitlivějšího, nejvíc nalitého uzlíčku nervů v jejím těle a začínala v ní sílit sladká rozkoš.

	„Promiň, nemyslela jsem to vážně. Jenom… prosím…“

	Chytil ji trochu jinak. Netlačil tolik na její G-bod, protože si odmítal nechat něco nakazovat a potřeboval jí to jasně dát najevo. „Potřebujeme se dohodnout na určitých základních pravidlech.“

	„Jak jsi to udělal?“ zeptala se bez dechu. Klitoris jí přestal pulsovat.

	„Co?“

	Rychle se podívala dolů. „Tu zázračnou změnu. Zase mi funguje mozek.“

	Usmál se. „Hodně jsem trénoval.“ Jeho úsměv pohasl. „Musíme si promluvit.“

	„Ale ne! Neříkej, že přestaneš, protože jsem tě naštvala.“

	„Možná ano, možná ne. To se uvidí. Proč jsi neodletěla, když jsem vám dal tu možnost?“

	„Protože jsi neskutečně sexy. Neříkej, že to nevíš. Každá ženská, která se k tobě dostane takhle blízko, musí mít stejné pocity jako já.“ Zase se podívala dolů. „A jestli si myslíš, že mě přemluvíš, abych odletěla, když jsi napůl ve mně a já hrozně moc chci další orgasmus…“ Podívala se na něho s nadějí v očích a přesladce se usmála. „Mohli bychom přestat mluvit? Slibuju, že pak budu poslouchat, opravdu.“

	Chvíli na ni upřeně hleděl, jako by právě spadla z Marsu a on si nebyl jistý, jestli je přítelkyně, nebo nepřítelkyně. Pak pomalu vydechl. „Co s tebou ksakru jenom udělám?“

	„Za prvé mě ještě nedávej dolů, když dovolíš,“ řekla rychle. Měla pocit, že se vše obrací v její prospěch. „Jsem trochu malátná a v hlavě mám zamlženo. Za druhé doufám, že co nejdřív zažiju další orgasmus – jenom pokud ti to opravdu nevadí.“

	Zasmál se a ten zvuk příjemně nabudil Katino libido, i když jenom maličko. „Co kdybych ti slíbila, že už ti nikdy, opravdu nikdy nebudu nic přikazovat?“

	„Nejde jenom o to.“ Dost dlouho mlčel, aby ji znervóznil. Pak pokračoval s pečlivou intonací, jakou člověk použije, když někomu musí oznámit, že mu umřelo štěně. „Podívej,“ řekl a ztrápeně si povzdechl. „Můžu vám dopřát vanilkový sex, jenom nevím, jak dlouho to vydržím. Nejsem si jistý, jestli můžu sám sobě věřit…“ Zarazil se.

	„S někým, jako jsem já.“

	„Ano. Víš, že mám určitý problém s ovládáním druhých.“

	„A říkáš si, měl bych, neměl bych, od té doby, co…“

	„Od Palo Alta. A jak jistě víš, vůbec nevěřím na počestnost, ale snažím se. Jsi velice mladá a nezkušená, ale bohužel ti nelze odolat. A já jsem zvyklý brát si, co chci.“

	„Jestli ti to pomůže, tak mě nemusíš přesvědčovat. Jsi neskutečně sexy v mnoha ohledech, a to pominu tvůj extravagantní životní styl. Kromě toho tě hrozně chci,“ zašklebila se. „Ani nemluvím o tom, že očividně dokážeš pořád zůstat tvrdý,“ dodala a zahoupala boky.

	„Pořád ne.“ Pobaveně povytáhl obočí. „Jenom dokud nebudeš mít dost.“

	„Hmm, to zní dobře. Nebolí tě ruce?“

	Usmál se. „Ty nejsi žádná váha.“

	„Ale to je roztomilé! Ne že bys neměl své divné stránky, ale ty asi máme všichni. Zmínila jsem se ti, že mi děda koupil k šestnáctinám samopal?“

	„Nezmínila.“ Zatvářil se pobaveně. „Měl bych se začít bát?“

	„Hm, hm, líbíš se mi.“ Usmívala se zpola roztomile a zpola koketně. „Takže chceš do toho jít? Dál, než je vanilkový sex a hry. Od zítřka na šest dní?“

	„Podle mých pravidel.“ Okamžitě se chytil.

	Podívala se na něho přimhouřenýma očima. „Pokud na mě budeš moc tlačit, oplatím ti to.“

	„Ujednáno.“

	„A ty mi ukážeš cestu k sexuálnímu osvícení?“

	„Zkusíme to,“ řekl s úsměvem. Měl pocit, jako by se mu otevřela cesta k osvícení úplně jiného druhu, po níž ho povede velmi hezká průvodkyně, jež mu v tuhle chvíli zahřívá ptáka. „Pravidla si stanovíme teď, nebo zítra?“

	„Dneska začneme pomalu, s vanilkovým sexem. Zítra podepíšu cokoli. Kecám. Ohledně podepisování smluv s tebou už jsem se poučila.“

	„Jsem rád, že zůstáváš.“ Jeho úsměv hřál jako letní slunce. „Už jsem se bál, že jsem tě vyděsil natolik, že mi uletíš.“

	„Já se tak snadno nevyděsím, zvlášť když něco chci. V tom mezi námi není velký rozdíl. Ale zatímco ty chceš všechno ovládat, já funguju čistě na základě instinktu. V mé profesi nikdy nevíš, co přijde a kam se budeš ubírat, co je za dalším portálem. Velké neznámo je pro mě adrenalinový sport. Je to můj hormon štěstí, který ve mně vyvolává provinilé rozechvění a pocit neporazitelnosti. Abys mi rozuměl: Když před sebou vidím útes, zastavím se. Ale jinak…“ Usmála se. „Takže jak? Jsme na tom sexu domluveni?“

	„Rozhodně ano. Chtěla by ses teď několikrát udělat?“

	„Už jsem se bála, že se nezeptáš.“

	„No tak, miláčku, předvedu ti něco moc příjemného,“ řekl a znovu se přiblížil k oknům. „Myslím na to od chvíle, co jsme si u baru dali skleničku. Lepší položku na seznam věcí, které musíš udělat před smrtí, ani přidat nemůžeš – vyvrcholení a jeden z nejkrásnějších výhledů na světě dohromady. Co tomu říkáš?“

	„Na mém seznamu je všechno, co obsahuje slovo vyvrcholení.“

	Odnesl ji do rohu místnosti, kde se skleněné stěny sbíhaly, aby se oba mohli kochat výhledem, i když se Kate zády opírala o jedno okno. „Kterým směrem se chceš koukat?“

	„Chci směr, ze kterého se tvůj pták bude třít o můj G-bod. Dávám totiž přednost orgasmu v G-bodu.“

	Usmál se. „Jak vidím, výhled pro tebe má podružný význam.“

	Oplatila mu úsměv. „Možná později.“

	„Spěcháš?“

	„Vždycky. Patří to k mé adrenalinové osobnosti.“

	„Aha.“ To se musí změnit, ale ne dneska v noci.

	Chtěla vanilkový sex, a tak ho bude mít. Opřel ji zády o východní okno, z něhož byl lepší výhled, vyjel rukama trochu nahoru, aby jí naklonil boky ve správném úhlu, usmál se na ni a zeptal se: „Připravená?“

	„Pozdě,“ zašeptala v odpověď a prohnula se. Políbila ho na bradu a pak na ústa, když sklonil hlavu, aby jí vyhověl. „Páni, ty jsi zdvořilý,“ vydechla mu u úst.

	„A co tahle zdvořilost?“ Pomalu se zanořil hlouběji do jejího horkého, vlhkého, úžasně těsného klína.

	Držela se ho za ramena a naklonila se kupředu. Jazykem mu přejela po klíční kosti v jakémsi prvotním aktu souhlasu a zavzdychala rozkoší, když ji pomalu naplnil.

	„Jenom tě varuju,“ zašeptal, když se zabořil hlouběji do její horké skuliny, „že tě budu příštích šest dní šukat všemi možnými způsoby… Každý den, celý den.“

	Rychle přerušovaně dýchala a byla tak vlhká, že Dominik cítil jenom tlak, ne tření. Když se do ní konečně celý zanořil, uznale si pomyslel: Bože, ta je ale těsná!

	Přesně v tom okamžiku spokojeně zachrčel a z Katina hrdla se vydral divoký orgastický výkřik. Pronikavý zvuk se rozléhal místností s vysokým stropem a Dominikovi zazvonilo v uších. Považoval to za znamení, že se svého úkolu zhostil dobře.

	Ještě sebou zmítala, když víc roztáhl prsty, aby ji mohl držet pevněji, a zajel do ní o něco hlouběji.

	„Ne, ne, to ne!“ zalapala po dechu.

	„Kuš,“ zašeptal, sklonil hlavu a políbil ji na tvář. „Bude se ti to líbit.“

	V tu chvíli ji přemohla další vlna čiré extáze a její tělo zaplavila nádherná rozkoš. Smysly jí omámilo ohromující, třpytivé vytržení, až jí do očí vyhrkly slzy.

	„Líbí?“ Tvářil se potěšeně. „A co tohle?“

	Zůstávala zahalená v nádherném oblaku smyslové slasti, takže jeho tichý, chraplavý šepot skoro nevnímala. Než stihla zaregistrovat plný dopad Dominikovy poznámky, jemně se otřel o její oblíbený bod rozkoše a ona s pronikavým výkřikem znovu prudce vyvrcholila.

	„Ještě?“

	Jeho hlas jako by přicházel z jiného světa. Zněl vzdáleně nesrozumitelně a prosvítalo jím chladné modré světlo.

	„Chceš se znovu udělat?“

	Tentokrát ho slyšela jasně, ale dokázala jenom zavrtět hlavou, protože se stále chvěla.

	„Jsi si jistá?“ Působením jejího hedvábného horkého klína byl neskutečně nadržený. Moc se mu líbilo, že mu svírá ptáka, tiskne se mu k tělu a taje mu pod rukama. Možná si mohl být jistý, že se tak skvěle cítí oba. „Ještě trošku?“ Vsunul jí ruce pod zadek a pomalu ji zvedl na svém tuhém penisu. Potom ji velice pomalu spouštěl dolů, aby mohla dosáhnout několika orgasmů za sebou.

	Tiše zasténala.

	Povědomý vášnivý zvuk mu vyloudil úsměv na tváři. „Ještě?“ Bez námahy ji nadzvedl. Byla malá, lehká a celá vlhká. To vždycky považoval za dobré znamení. Tentokrát ji spustil dolů o něco rychleji.

	Na prsou ho zahřál její tichý výkřik.

	O chvíli později se mohl radovat ještě víc, protože ho oběma rukama objala kolem krku a začala se pohybovat ve stejném rytmu jako on. Dominik se pohyboval nahoru a Kate dolů. Nejprve pomalu a pak v rychlejším, šílenějším tempu. Brzy začali zrychleně dýchat a vášeň jim zastínila rozum. Svět se smrskl na rozvlněné, kluzké houpání dvou těl, které podněcovalo nádherné pocity. Když Kate pronikavě přerušovaně vykřikla, Dominik se pousmál. Nikdy jí to netrvalo dlouho.

	Usoudil, že slečnu Hartovou už dostatečně potěšil, a konečně dopřál požitek i sobě. Zasunul se hlouběji a zavřel oči. Pocítil náhlý, intenzivní a neuvěřitelný účinek a na okamžik se v duchu ptal, jestli okamžitě vyvrcholí jako šestnáctiletý kluk, který to dělá poprvé. Proboha! Zalapal po dechu a na okamžik se udržel, protože si nemohl dovolit tak málo disciplíny. Rozhodnutí bylo hezká věc, ale už nedokázal zadržovat orgasmus, který se v něm vzdouval. Extaticky vyvrcholil a naplnil rozkošnou slečnu Hartovou až po okraj zdánlivě nekonečnou záplavou semene. Klid ho opustil.

	Vyvrcholení dokázal vždycky oddálit.

	Slovo extatický nikdy nepatřilo do jeho slovníku.

	Ani když šlo o peníze.

	A už vůbec ne ve spojení se sexem.

	Krucinál!

	Přinutil se na nic nemyslet. Na introspekci bude mít dost času, jakmile za šest a půl dne s neskutečně žhavou slečnou Hartovou skončí.

	Přenesl ji na pohovku, protože začínal mít křeče v rukou. Posadil se na jasně červené polštáře, aniž by vytáhl stále ztopořeného ptáka z té nejsladší kundičky v Hongkongu – a to něco znamenalo, protože v tomhle městě se nabízelo plno sexu na prodej. Kate mu položila hlavu na rameno a nahým tělem se přitiskla k jeho hrudi. Taková očividná zranitelnost fungovala jako dokonalé afrodisiakum. Chytrá, schopná, prohnaná slečna Hartová se mu úplně vzdala.

	Spočívala v jeho náruči a Dominik ji zlehka pohladil po rozcuchaných kudrnách. „Nepotřebuješ něco?“ zamumlal tiše a cítil se zvláštně spokojený. „Jídlo, pití, hudbu… Živou kapelu?“

	Pomalu zvedla hlavu z jeho ramene a pozvolna se posadila. Trošku se pohnula, aby mohla úplně pohltit jeho nezdolný penis, a usmála se. „Co kdybych řekla, že chci tu kapelu?“

	„Tak bych sem nějakou nechal dovézt.“ Trochu pohnul boky. „Chceš ji?“

	Po chvilce ticha znovu otevřela oči. „Víš, že jsi neskutečně arogantní?“ prohodila nevrle. Bylo jí jasné, že takhle se v ženském těle pohyboval tisíckrát před ní.

	„A ty jsi neskutečně sexy,“ odvětil a nevěnoval pozornost její podrážděnosti. Prstem jí přejel po plném spodním rtu a pak si ho přitiskl na ústa. „Jen mi pověz, co chceš, a dostaneš to.“

	„Nepřestávej mi dělat dobře a možná s tebou zůstanu. Co ty na to?“ Okamžitě ucítila, jak ztuhl. „Anebo jsi to myslel jinak?“ zeptala se škádlivě a nevinně zároveň.

	„Nezapomeň, že umím zacházet s bičem,“ pohrozil jí.

	„Ale já můžu odmítnout, když na mě budeš moc tlačit.“

	„To se ještě uvidí.“

	„Hele, souhlasil jsi.“

	Slabě se usmál. „Možná si o to sama řekneš. Člověk nikdy neví.“

	„Neřeknu!“

	„Dobře. Nehýbej se.“

	„Co uděláš, když se pohnu?“

	„Nic, ale když mě poslechneš, bude ti dobře.“

	„Mně už dobře je.“

	„Tak ti bude ještě líp.“ Položil ji zády na pohovku a lehl si k ní. Roztáhl jí nohy, sklonil hlavu a předvedl jí další verzi vanilkového sexu.

	Ústy ji dokázal udělat stejně dobře jako penisem. Byl hotový mistr. Jazykem se dostal k jejímu G-bodu a nekonečně dlouho ji udržoval na prahu orgasmu. Doslova vrněla rozkoší a byla bez sebe vzrušením. Mohla by se udělat za necelé dvě sekundy, kdyby jí to dovolil. Začala vážně uvažovat, že zůstane déle než šest dní. Ale mluvit o tom bylo zřejmě tabu. Když se o svém nápadu zmínila, úplně celý ztuhl.

	Takže byla zdvořilá a znovu o tématu nezačala. On byl milý a dopřál jí vanilkový sex, takže celkem vzato se tahle noc nesla ve znamení ohromných prožitků a několikanásobných orgasmů.

	Ráno bylo ještě na hony vzdálené, ale Dominik už začal přizpůsobovat svůj časový harmonogram.

	Krátce zapochyboval o svém duševním zdraví, ale pak se Kate šeptem zeptala: „Jsi vzhůru?“ Podíval se na okatou, růžolící ženu ve své náruči a usmál se. „Ty mě úplně utaháš.“

	„To mě mrzí.“

	„Ne, nemrzí.“

	„Trochu ano.“

	Převalil se na ni a jediným plynulým pohybem se jí uhnízdil mezi nohama. „Máš štěstí, že mi jsi sympatická,“ řekl s úsměvem.

	„To myslíš vážně?“

	Na okamžik zaváhal.

	V doširoka otevřených očích se jí zračila naléhavá prosba.

	Věděl, co chce slyšet.

	„Ano, myslím,“ zašeptal.

	Možná to byla pravda.


11

	Krátce před sedmou leželi rozvalení na zádech a zrychleně dýchali po dalším výbušném vyvrcholení. Dominik otočil hlavu a rychle řekl, dřív než si to rozmyslí: „Mám tady dům.“

	Kate se na něho úkosem podívala a zamrkala. „Já vím. Nejsi jediný, kdo má zdroje informací. Dokonce znám čísla všech tvých účtů.“

	To určitě. Ale usmál se. „A já zase těch tvých.“

	Vymrštila se do sedu a trochu se zamračila. „To není možné.“

	„Na tomhle světě neexistuje soukromí, drahá.“

	„Ale mělo by.“

	„Já tě o žádné peníze nepřipravím, pokud se toho bojíš.“

	„Z toho obavy nemám,“ zabručela. „Jsi jenom hrozně útočný.“

	„Někdy ti to je jedno,“ protáhl. „Jako třeba včera v noci.“

	„Velice vtipné. Teď budu muset změnit účet.“

	„To nemá smysl. Max najde úplně všechno.“

	„Vadí ti, že mám vlastní život?“

	Ta představa mu přišla odporná. Zkrabatil čelo. Odkdy ho zajímají podrobnosti ženských životů? „Jako bych nic neřekl,“ navrhl jemně. „Našel jsem to v Maxově zprávě. Vyhodím ji,“ zalhal. „Všechno v pořádku?“

	„Asi ano,“ zamumlala. „Většina peněz tam je stejně od tebe. Než mi Max zaplatil, měla jsem na účtě tři sta dolarů.“

	„Pokud už jsme skončili s hádáním, o svém domě jsem se nezmínil jen tak. Zajímalo by mě, jestli by sis chtěla hrát spíš tam než tady.“

	„Proč?“

	„Je to tam příjemnější než v hotelu.“

	„Dřív tě to nenapadlo?“

	„Ne.“

	Usmála se. „Vsadím se, že ano.“

	„Prohrála bys. Nenapadlo.“ Do svého domu ženy nikdy neberu. Oprava: ženy, se kterými souložím.

	„Takže se něco změnilo?“ Takovou otázku mohla položit jenom žena.

	„Asi ano.“ Takhle mohl odpovědět jenom muž. Nějaký terapeut by možná věděl, co se změnilo a proč, ale Dominik neměl ani zdání. Věděl jenom, že nechce, aby tohle skončilo. „Takže chceš se tam přestěhovat? Je odtamtud skvělý výhled.“

	„Lepší než odsud?“ Mávla směrem k oknům.

	Nejlepší výhled mám stejně já, jak mávla rukou, hezky se jí rozvlnila bujná ňadra. Usmál se.

	„Rozhodně ano.“

	„Páni! Lepší? Tomu nevěřím.“

	„Přísahám.“ Její bezelstnost ho nepřestávala ohromovat. Ještě nikdy nepotkal někoho jako ona.

	Kousla se do spodního rtu. „Budou tam lidi?“

	„Neznáš je. Neboj se.“

	„Tak jsem to nemyslela.“

	„Mám tam jenom personál. Je loajální a diskrétní. Lepší?“

	„Svým způsobem asi ano. V hotelu je plno lidí, kteří by nás mohli vidět.“

	„Jenom když opustíme tohle patro. Ale dávám přednost svému domu.“

	„Proč?“

	„Nebydlím moc často v hotelu.“

	„Stejně si nejsem jistá. Připadá mi to, no, moc…“ Chtěla říct osobní, ale po tom, co spolu dělali v noci, by to znělo jako vtip. „Hotel by mohl být lepší,“ odpověděla vyhýbavě. „Víš, je to taková neutrální půda.“ Nemohla říct, že ho nechce příliš dobře poznat, protože je pan Nádherný s prvotřídním ptákem a navíc se umí chovat moc mile. A ona není z kamene.

	Dominik se pokoušel přijít na to, jak to k čertu myslela. Nehodlal po ní žádat, aby před ním obnažila svou duši. Takovým rozhovorům s ženami se ze zásady vyhýbal. Vlastně o takových věcech nemluvil s nikým. „Nevím, k čemu potřebujeme neutrální půdu,“ prohlásil konečně. Volil slova stejně pečlivě jako ona.

	„Myslela jsem spíš… No, to je jedno. Nevím, co jsem myslela.“ Pokrčila nos a najednou vypadala jako pětiletá holčička.

	Připadala mu velice roztomilá. Dosud vůbec netušil, že má tenhle výraz ve slovníku. Což přesně dokazovalo, jak ho pobláznila. Jen výjimečně si něco odepíral a chtěl ji mít ve svém domě.

	Zvedla hlavu, protože ticho se prodlužovalo. „Zlobíš se na mě?“

	„Ne. Přemýšlím.“

	„Nelíbí se mi být takhle… izolovaná od světa.“ Vydechla a udělala grimasu. „Trochu mě to tu děsí.“

	„Jsem na tom stejně. Koukni, nechci se v tom zbytečně šťourat. Chci, abys se mnou byla. V mém domě.“

	Znovu nakrčila nos jako králík.

	„Po včerejší noci bych ti nejspíš měla jenom poděkovat a nedohadovat se o tom, kde nebo kdy,“ řekla velice tiše. „Protože jsem se s tebou cítila… No, vůbec jsem netušila, že něco takového může existovat. Jako bych měla umřít, kdybych nedostala…“

	„Co chceš. Já vím.“ Usmál se. „To ti můžu dopřát.“

	„To je fajn,“ odpověděla a pousmála se. „Ale co ta pravidla?“ Podívala se na něho zpod přivřených víček. „Existují věci, které nedělám.“

	„Tak je nebudeme dělat,“ ujistil ji s nuceným klidem. Překvapilo ho, jak moc chce, aby byla s ním. Nebyl si jistý, co by udělal, kdyby odmítla. „V mém domě se ti bude líbit.“ Záměrně nasadil nenucený tón. „Je to viktoriánská příšernost, ale je okouzlující, jak se říká. Dokonce má věžičku.“

	„Věžičku?“ Oči jí zasvítily nadšením. „Proč jsi mi to neřekl?“

	Povytáhl obočí. „Protože?“

	„Protože každá holčička touží po pokojíčku ve věžičce.“

	Usmál se. „Zajímavé.“

	„Jsi mužský,“ řekla a drze se usmála. „Co můžeš vědět o věžičkách?“

	„Co kdybychom si tam dali skleničku a dívali se na lodě?“

	Sváděl ji sladkým hlasem a provokativním pohledem. Cítila, jak jí začínají rudnout tváře.

	„Mohli bychom tam spát, jestli chceš. Nechám tam vynést postel.“ Nebo něco jiného, co budeme potřebovat.

	Chvíli bylo ticho.

	Potom se kdesi hluboko dole ozvalo houkání lodi, jejíž zvuk tlumilo sto sedmnáct pater.

	„Dohodneme se na kompromisu?“

	„Určitě.“ Jsem vynikající vyjednavač a vím, že nesmím odmítnout.

	„Když se tam nebudu cítit dobře, odjedeme odtamtud.“

	Líbilo se mu, že řekla odjedeme, ne odjedu. Ještě víc se mu zamlouvalo, že kompromis neznamenal zrušení dohodnutých šesti dnů.

	„Ujednáno,“ souhlasil přívětivě.

	„Tak fajn.“ Krátce se nadechla. „Souhlasím.“

	Nechal si pro sebe, že by ji tam odvezl tak jako tak. Místo toho velice zdvořile a podmanivým úsměvem řekl: „Děkuju.“

	Jako bych mohla doopravdy odmítnout, přiznala si v duchu. Dominik Knight rozdával potěšení tak jako nikdo jiný na světě. Nejen sexuální potěšení, ale širokou škálu dalších příjemných prožitků a radosti.

	„V osm přinesou kávu a nějaké jídlo. Chceš něco?“ Dosáhl toho, po čem toužil, a byl ochotný vyhovět každému jejímu rozmaru. Usmál se. „Třeba sendviče se slaninou?“

	„To zní báječně. Umírám hlady. V noci jsi mě úplně vyřídil.“ Pustila z hlavy všechny otravné problémy s tím, že někoho příliš chce, a líně se protáhla jako kočka na sluníčku. Byla spokojená.

	Nedotýkat se! připomněl si, když smyslně prohnula záda a bezostyšně mu předvedla svá velká, luxusní prsa. Ještě ne. „O tom, kdo koho vyřídil, bychom se mohli dohadovat,“ řekl s úsměvem. „Ale bavilo mě to, slečno Hartová. Chci, abyste to věděla.“

	„Děkuji vám, pane Knighte,“ odpověděla a naoko cudně sklopila oči. „Taky mě to moc bavilo.“

	Zakuckal se smíchy. „Moc jste mě lákala, slečno Hartová. Ctnostné panny jsou nedostatkové zboží.“

	Svůdně se na něho podívala. „Prosím mluvte slušně, pane.“

	Nadechl se a pomalu vydechl, aby ovládl své libido. „Budeme s tou hrou muset počkat. Bohužel musím volat příliš mnoha lidem a přečíst příliš mnoho zpráv. Navíc,“ dodal s úsměvem, „nechci vás urazit, ale potřebujete se osprchovat.“

	„Já za to nemůžu,“ odpověděla rovněž s úsměvem. „To vy jste do mě celou noc stříkal.“

	„A měla byste vědět, že s ohromnou radostí.“ Poddal se pokušení, převalil se na bok a zajel jí rukou mezi nohy. Zastrčil jí dva prsty do kluzké štěrbiny. „Hmm. Je příjemně vlhká.“ Zavřel oči a vší silou se ovládl. Potom se od ní odvalil a otráveně si povzdechl. „Máte ohromně lákavou kundičku, slečno Hartová. Ale mně už určitě přišlo kolem čtyřiceti e-mailů, na které musím odpovědět. Takže povinnosti volají.“ Přehodil nohy přes pelest, z nočního stolku vzal telefon a vstal. „V osm posnídáme v mém apartmá.“ Chystal se odejít. „Je rohové, na konci chodby.“

	„Nechcete se mnou jít do sprchy?“ Strašně moc po něm toužila. Ohromovalo ji to a nahánělo jí to strach.

	Otočil se a zvedl hlavu od zpráv na displeji telefonu. „Příště,“ odpověděl roztržitě a zase se podíval na telefon. „Sakra. Myslel jsem, že tohle jsem vyřídil včera. Omluvte mne.“ Odešel s telefonem u ucha a ani trochu mu nevadilo, že je nahý.

	Zavolal svému řidiči a domluvil s ním, že je odveze k lodi. „Zavolám ti, až budu vědět přesný čas.“

	Potom čtvrt hodiny odpovídal na nejurgentnější zprávy.

	Nato zavolal recepční, aby mu zjistila jedno telefonní číslo, a v sedm dvacet uskutečnil hovor, který potřeboval vyřídit ještě před odjezdem z hotelu.

	„Omlouvám se, že vám volám takhle brzy ráno domů, paní Hawthomová, ale mám docela naléhavý požadavek. Jmenuju se Dominik Knight a budu vám velmi vděčný, když mi vyhovíte.“

	Vůbec ho nepřekvapilo, že se ve sluchátku ozval vřelý, kultivovaný hlas s britským přízvukem: „Co pro vás můžu udělat?“ Peníze vždycky zaúčinkovaly.

	„Vím, že váš obchod je nejlepší v celém Hongkongu,“ řekl mile. „Potřebuju vaši pomoc. Přebývá u mě jedna návštěva a já bych jí rád doplnil šatník. Takže.“ Podíval se na otevřenou složku na jídelním stole. „Měří sto šedesát pět centimetrů a váží kolem padesáti kilogramů a… ehm… Tady to je… má americkou velikost osm nebo devět. Pomůže vám to? Mimochodem, má hodně velká prsa, takže přineste všechno, co v těch velikostech máte.“

	„Nejsem si zcela jistá, co si přejete. Můžete být konkrétnější?“ Klienti-muži obvykle věděli jenom to, že chtějí něco černého a pikantního.

	„Prostě cokoli, co ženy nosí pod oblečením, paní Hawthornová. Vyznáte se v tom líp než já.“

	„Takže celou kolekci spodního prádla.“ To bylo neobvyklé.

	„Ano, a taky něco na noc. Noční košile a pyžama s knoflíky. Přineste, co máte v obchodě. Koupím všechno. Přijďte sama, nechci žádné drby.“

	Na cenu se nezeptal, ale ta nejspíš nebyla důležitá pro člověka, který prohlásil: „Koupím všechno.“ Paní Hawthornová se otázala: „Kdy mám přijít?“ V Hongkongu se nikdo nemusel ptát, kde Dominik Knight bydlí. Vlastnil původní guvernérské sídlo na Victoria Peak.

	„Řekněme v půl jedenácté? Budete mít dost času shromáždit věci, které potřebujeme?“

	Potřebujeme. Kdyby její živobytí nezáviselo na naprosté diskrétnosti, do hodiny by to slovo rozhlásila po celém Hongkongu. Dominik Knight byl proslulý nejen svým bohatstvím a zhýralostí, ale také nezájmem o normální vztahy se ženami, který začal dávat najevo po manželčině smrti. „V půl jedenácté přijdu.“ Dychtím poznat tu ideální ženu, která v něm vyvolala tak silnou reakci.

	„Děkuju vám,“ odpověděl odměřeně a vyťukal další číslo.

	Telefon dlouho vyzváněl. Dominik se zamračil a hodil přístroj na stůl. Vzal do ruky složku a vyrazil k hlavní koupelně v apartmá o rozloze sto dvaceti dvou čtverečních metrů. Za dvacet minut už vysprchovaný, oholený a oblečený zase telefonoval. Volaný tentokrát hovor přijal. Dominikovi v mandarinské čínštině popřál dobré ráno muž, s nímž už mnohokrát jednal.

	Dominik mu odpověděl ve stejném jazyce a omluvil se, že volá tak brzy. Zdvořile se zeptal na mužovu rodinu a vyjádřil zájem, když se dozvěděl, že jeho syn brzy dostuduje na Kalifornské univerzitě. Nabídl mu pomoc s hledáním práce, pokud se mládenec rozhodne zůstat ve Státech, a dal mu Maxovo číslo. Když vyřešili tyto záležitosti, rychle mu nadiktoval seznam věcí, které chtěl. „Potřebuju, abyste je okamžitě dodal,“ řekl. „Dokážete takhle brzy po ránu někoho sehnat? Dobře. Skvělé. Ne, do zahradního útočiště ne. Pošlete všechno do mého domu. Ano, právě tam.“

	Dominik se otočil a spatřil Kate, která stála ve dveřích. „Vidím, že jste připravená.“ Rychle palcem stiskl tlačítko pro ukončení hovoru a usmál se na ni. „Vypadáte nádherně jako vždycky…“ Několikrát povytáhl obočí. „V oblečení, nebo bez něj. Jsou tyhle šaty od Grety? Mají hezkou barvu.“ Kate si oblékla jednoduché vlněné šaty s dlouhými rukávy světle fialové barvy.

	„Od koho jiného by byly?“

	„Ty knoflíčky vepředu se mi taky líbí. Jsou šikovné.“

	„Říkala jsem si, že se vám budou líbit.“

	Usmál se. „Chápu dobře, že jste dnes ráno vzala svůj šatník na milost?“

	„Nejsem úplně proti ústupkům.“

	„To slovo zní pěkně.“

	„Včera v noci jsem ustupovala dost, nebo ne?“

	„Byla jste velmi přístupná, abych tak řekl. Předpokládám, že dneska ráno máte bolavá prsa.“

	„Možná trochu. Hlavně bradavky. Ale tyhle šaty mají hedvábnou podšívku, takže to není až tak nepříjemné.“

	„To mě mrzí. Měl bych se omluvit.“

	„To nemusíte. Mohla jsem odmítnout.“

	Kdyby to udělala, poslechl bych. „Aby bylo jasno, vždycky můžete odmítnout. Je to jenom hra.“

	Usmála se. „A velice příjemná, vlastně ohromná. Přesně jako vy.“ Ušklíbla se. „Doufala jsem, že ještě nebudete oblečený.“ Měl na sobě tmavé kalhoty a světle šedý svetr s výstřihem do V, u něhož si vyhrnul rukávy. Vlasy si uhladil dozadu a byl bos.

	„Obávám se, že musíme hned po snídani odjet.“ Pozměnil si časový harmonogram, aby mohl strávit šest dní se slečnou Hartovou, a dnes ráno musel vyřídit několik naléhavých obchodních záležitostí. „Mrzí mě to, ale slibuju, že vám to vynahradím.“

	„Kdy?“

	Roztomile našpulila pusu. Pták mu zacukal v odpověď na neukojitelnou touhu slečny Hartové po sexu. Dominik se rychle podíval na hodinky. Než dorazí paní Hawthornová, měli by to stihnout. „Řekněme za dvě hodiny?“

	„Děkuju,“ řekla a plaše se usmála.

	Věnoval jí úplně jiný úsměv. „Potěšení je na mé straně.“

	„Ještě jednou děkuju. Začínám být závislá na neustálých orgasmech a úžasné blaženosti, kterou vyvolávají.“ Znovu se usmála. „Můžete za to vy.“

	„Za to ochotně převezmu zodpovědnost. Velice rád vyplním všechny vaše touhy.“

	Jednoduše pronesený slib by neměl způsobit, že se mu její tělo ochotně otevře, ale stalo se. Okamžitě. Jako by stiskl vypínač, a každý nestoudný nerv v jejím těle na to okamžitě zareagoval. V břiše ji zalechtalo vzrušení, vlhké tající horko, trochu bolestná touha.

	Vědoucně se na ni pousmál. „Vlhnete?“

	Přikývla. Byla nervózní a styděla se. Nevěděla jistě, jak by měla odpovědět.

	Pokynul jí skrčeným ukazovákem. „Pojďte. Až odsud vidím, jak vám tvrdnou bradavky.“ Jeho hlas dostal chladný, energický tón. „Pojďte, slečno Hartová. Teď.“

	„Nebuďte zlý,“ zašeptala a ze všech sil se snažila udržet si alespoň nějakou nezávislost tváří v tvář jeho drsné autoritě.

	„Poslechněte mě, slečno Hartová,“ zareagoval jemně na její malou vzpouru. „Rozepnu ty hezké knoflíčky na vašich šatech a budu vám sát bradavky. Chtěla byste to?“

	Se spokojeným úsměvem sledoval, jak se vzdala. O chvíli později, když se před ním zastavila, tlumeně poznamenal: „Jste velice poslušná. To se mi líbí.“ Prsty přejel po řadě ozdobných knoflíčků na šatech. „Ale vy znovu chcete sex, viďte?“ Podíval se na hodinky. „Naposledy jste se udělala před necelou hodinou. Budeme vás muset naučit troše sebeovládání.“

	„Nedělej to,“ zašeptala.

	„Co nemám dělat?“

	„Tohle. Nehraj si tak se mnou.“

	Cosi v jejím hlase upoutalo jeho pozornost. Její vážnost, nebo možná melancholie. V jeho světě bylo obojí výjimkou. Tiše si povzdechl. „Nechci tě trápit,“ řekl, i když právě udělal pravý opak. „Ale máme málo času. Za deset minut přinesou snídani.“

	„Posuň ji na později. Prosím, Dominiku.“

	Dosud ho křestním jménem neoslovila. Ohromilo a odzbrojilo ho to. „Když to udělám,“ poznamenal a do očí se mu vkradla vřelost, „budeš mojí dlužnicí.“

	„Ano.“ Sklonila hlavu. „Vším, čím budeš chtít.“

	Při představě, jaké se mu otevírají možnosti, se mu pták postavil do pozoru. Jenže měl tak nabitý program, že si nemohl dovolit jednat impulsivně. „Nemůžu snídani posunout,“ namítl tiše. „Musím vyřídit desítku telefonátů. Lidi čekají, že se jim ozvu.“ Než na šest dní zmizím. „Ale zrovna teď nemusím otevřít dveře. Co ty na to?“ Vsunul jí prst pod bradu a zvedl jí hlavu, takže se mu dívala do očí. „Bude to stačit?“

	Nebude, chtěla říct. Ale protože úplně neztratila rozum, přikývla.

	Byl šikovný a s rychlovkami měl bohaté zkušenosti. Rychle jí nahoře rozepnul šaty a jemně vzal její prsa do dlaní. „Chceš rychlý orgasmus, aby ses uvolnila?“ Viděl, že má zavřené oči a zrychleně dýchá. Nečekal na odpověď. Sklonil hlavu a přiblížil ústa k její bradavce.

	Zalapala po dechu a ztuhla.

	„Mám přestat?“ zeptal se a zvedl hlavu. Při pohledu na ni rovnou dodal: „Mám.“

	„Ne, to ne.“ Podívala se mu do očí a pomalu vydechla. „Jsem v pohodě.“

	„Měli bychom počkat, až bude víc času a jiné možnosti.“

	„Ne, prosím. Zas tolik to nebolí.“

	Tiše zaklel a svižně přešel k plánu B. Levou rukou jí vyhrnul sukni šatů. Nemá kalhotky. To je příjemné překvapení. Jeho penis to okamžitě zaregistroval. Chvilku přemýšlel a pak zavrhl nepraktické úvahy. Tlačil je čas. Na vlastní uspokojení si bude muset počkat.

	Pravou ruku jí vsunul mezi nohy a zastrčil dva prsty do jejího roztouženého vlhkého klína. Zkušeně se zaměřil na její G-bod a zaslechl trochu jiné vydechnutí. Souhlasné. Dokázal pracovat poslepu, takže nechal sukni sklouznout dolů, levým ukazovákem obratně nahmatal pohár naplnění a věděl, že to nebude trvat dlouho. Její zduřelý klitoris byl tvrdý jako kámen.

	Kdyby existovala Guinnessova kniha orgasmů, slečna Hartová by do ní nejspíš byla zapsaná na prvním místě. Sotva do ní stihl zastrčit další prsty, a už vyvrcholila. Jako by byla na klíček. Do konce šesti dnů, které spolu mají strávit, ho snad zničí, ačkoli usouložit se k smrti nebyla až tak špatná vyhlídka.

	Když se přestala třást a tiše sténat, vytáhl z ní prsty a ze stolu vzal dva ubrousky. Jedním si otřel ruku a druhým její klín. Pak ji vzal do náruče a klidnou a ukojenou ji odnesl ke stolu. Jemně ji posadil na židli, letmo ji políbil na tvář a posadil se po její pravici do čela stolu.

	Uvelebil se na židli, přitiskl si prsty k nosu, přičichl k nim a usmál se. Cítil jasmínové mýdlo a omamnou vůni slečny Hartové plnou nadržené chlípnosti. Z láhve na stole si nalil vodu, namočil do ní prsty, otřel si je do ubrousku a něžně se díval na zrudlou krasavici bažící po sexu, která mu bude následujících šest dní poskytovat potěšení. Předpokládal, že bude velké. Nejdřív ale musí vyřídit všechny naléhavé záležitosti ve svém diáři. Jednou z nich bylo odstěhovat se z hotelu. Podíval se na hodinky. „Do snídaně zbývá pět minut, slečno Hartová,“ upozornil ji tiše.

	Přikývla se zavřenýma očima a hlavou zvrácenou vzad.

	Šaty měla stále rozepnuté a fialová vlna přitažlivě lemovala její plná ňadra. Pastelová barva krásně zvýrazňovala její světlou kůži a rozkošnému výjevu dodávaly třpytivou tečku ametystové knoflíčky. Dominik bude muset Gretě ještě jednou poděkovat, že tak rychle dala dohromady celý šatník. A slečně Hartové, že Gretiným modelům vdechla svěží život. Nejradši by ji vyfotografoval, ale ani on, ani slečna Hartová si nemohli dovolit takovou neopatrnost. Škoda. Rozhodně na ni byl dráždivý pohled.

	Jeho obdiv rychle ukončilo rázné zaklepání na dveře.

	„Zapněte se, slečno Hartová,“ nařídil jí rychle a vstal. „Přišli číšníci a já nechci, aby civěli na moje prsa,“ dodal zpola žertem.

	Stihla ho nevraživým zeleným pohledem.

	„Ta prsa jsou moje.“

	Usmál se. „O tom si ještě promluvíme. Před pěti minutami jste mi slíbila všechno, co budu chtít. Možná je mám na seznamu.“ Jeho oči na okamžik dostaly naštvaný výraz. „Zapněte se,“ přikázal jí úsečně. Schopnost slečny Hartové obrátit mu život a denní plán úplně naruby ho značně rozhodila. Potom odešel.

	Kate si roztřesenými prsty zapnula šaty. Nerozechvíval ji strach.

	Dominik za chvíli otevřel dveře apartmá a ustoupil, aby dovnitř mohli projet tři číšníci s velkými vozíky zakrytými stříbrným poklopem. „Dejte všechno na stůl,“ nařídil jim hovorovou čínštinou s hongkongským přízvukem. „My si s tím poradíme. Dámě není moc dobře, takže ocením, když nebudete zbytečně otálet.“

	Šel za nimi, a zatímco vykládali jídlo na stůl, postavil se jako přísný strážný za Katinu židli. Potom je vyprovodil ke dveřím, dal jim štědré spropitné a vrátil se ke stolu. Posadil se a sáhl po konvici s kávou. Kývl směrem ke Katiným knoflíčkům a usmál se. „Děkuju vám. Je to velice cudné.“ Zvedl gravírovanou stříbrnou konvici. „Dáte si kávu? Černou?“

	„Ano, prosím. Ty muže jste vyděsil.“

	„Pochybuju. Jenom jsem jim řekl, že spěchám.“ Nalil oběma šálek kávy a jeden přistrčil ke Kate. Do druhého nalil mléko a nasypal cukr a rukou ukázal na prostřené jídlo. „Sendviče se slaninou pro vás, slečno Hartová. A vynikající asijské ovoce.“

	„Nepotřebuju instrukce. Ovoce jím.“

	„Dobře.“ Podal jí talíř se sendviči. „Vzala jste si pilulku?“

	Položila talíř na stůl. „Promiňte?“

	„Antikoncepční pilulku.“ Vršil si na talíř míchaná vajíčka s bylinkami. „Vzala jste si ji? Je to jednoduchá otázka.“

	„Zacházíte moc daleko. To je moje jednoduchá odpověď. Nic vám do toho není.“

	„V současné situaci ano.“ Položil talíř s vejci a sáhl po lososu v barevném aspiku, který připomínal umělecké dílo.

	„Aha. Chcete se mi o ně postarat? Je to jedno z vašich nesčetných pravidel a pokynů? Chtěl byste taky vědět, kdy beru prášek na bolení hlavy nebo jaký šampon používám? Nebo jestli si nejdřív obuju levou, nebo pravou botu?“

	Vzhlédl a zastavil ruku v pohybu. Mlčky čekal, až Kate domluví. „Takže jsem správně odhadl, že jste si ji zapomněla vzít.“ Spustil ruku a přitáhl si blíž talíř s lososem.

	„Možná jsem si ji vzala.“

	„To bychom se tu potom takhle nebavili.“ Šlehl po ní pohledem. „Včera v noci jsem se do vás udělal snad desetkrát. Asi by bylo dobré, abyste na pilulku nezapomněla.“ Vidličkou na ryby odloupl porci lososa.

	„Chcete říct, že by to bylo dobré pro vás,“ zamumlala.

	Vidlička na ryby s třesknutím dopadla na talíř a Dominik se ke Kate otočil s nevěřícným výrazem ve tváři. „Doufám, že mi nenaznačujete, že chcete dítě.“

	„Ne.“

	Zlehka vydechl a spolkl sprosté slovo, které se mu dralo na jazyk. Pokračoval klidným tónem: „V tom případě nechápu, proč se hádáme. Chci, abyste si vzala pilulku, a to znamená, že si ji vezmete. Jednoduché.“

	„Jenom nemám ráda příkazy.“

	„Neříkejte.“ Zlomyslně se na ni podíval. „Pokračujte, slečno Hartová, a možná vám naplácám, jak si zasloužíte.“

	„Sliby chyby,“ zapředla posměšně. Jako by viděla, jak mu sepnul mozek.

	„Nemyslela jsem to tak,“ řekla rychle. „Opravdu ne. Vůbec o tom neuvažujte.“

	„Tak mě nedrážděte.“ Rychle vstal a Kate sebou trhla. „Uklidněte se. Už dlouho jsem žádné ženské nenařezal. Jenom vám jdu pro tu antikoncepci.“

	„Nevíte, kde ji mám.“

	„Najdu ji,“ odpověděl bezvýrazně. „Vy se zatím nasnídejte.“

	Za pět minut se vrátil s krabičkou v ruce. Posadil se na židli, otevřel krabičku a vyndal z ní pilulku. Podal ji Kate a strčil si modrou plastovou krabičku do kapsy kalhot.

	„Tohle jsem vám nedovolila.“

	„Věřte mi. Jsem zodpovědnější.“ Namířil prst na pilulku na její dlani. „Vezměte si ji.“

	„To zní, skoro jako byste mi chtěl vyhrožovat.“

	„Začínáte chápat, slečno Hartová. A teď si vezměte tu zatracenou pilulku.“

	Některé bitvy se dají vyhrát a některé ne. Kate ho poslechla.

	„Děkuju. Jsem rád, že mi rozumíte.“

	Mluvil slušně a vlídně a nasadil dokonalý chlapecký úsměv, „prostě nechci, abyste pak měla obavy, nic víc.“

	„Máte pravdu.“ Samozřejmě, že ano. A ona skutečně zapomněla. „Neměla bych být tak temperamentní,“ zamumlala, „ale ty vaše příkazy se mi nelíbí.“

	Nehodlal se s ní zase přít o tom, že předchozí noci na jeho příkazy reagovala velice ochotně a krásně vášnivě. Vyvedla ho z míry a úplně mu zamotala hlavu. Tohle se mu ještě nikdy nestalo. Odkašlal si a na spodku čelisti mu na okamžik naběhl sval, ale promluvil klidným, chladným hlasem: „Znám svoje nedostatky. Jak už jste zmínila, jedním z nich je, že rád všechno ovládám. Co kdybych se zkusil polepšit? Pomohlo by to?“

	Ježkovy oči, jestli na ni bude dál působit tím svým uhlazeným šarmem, Kate úplně roztaje. Nebyla tak hloupá, aby mu všechno věřila, ale bylo milé, že se snaží. „Taky se budu míň stavět na zadní. Babička vždycky říkala, že bych si měla dávat pozor na to, jak se chovám. Jak vidíte, moc ji neposlouchám.“

	„Zrovna to patří k mnoha vašim vlastnostem, které považuju za okouzlující. Nedělejte si s tím hlavu. Při hádce se dokážu bránit.“

	Protočila oči. „To je velice slabý výraz. Nikdy nezapomenu na ty dospělé chlapy, kteří se před vámi v Singapuru třásli jako osiky.“

	„Když mluvíme o babičce, volala jste jí v poslední době?“ zeptal se. Radši změnil téma hovoru a byl rád, že nemusí dál debatovat o soukromých záležitostech, na něž nechce myslet.

	„Ráno jsem jí poslala esemesku.“

	„Měla byste si s ní popovídat.“ Podíval se na hodinky. „U ní doma jsou dvě hodiny.“

	„A co bych jí měla říct? Že spím se šéfem? To se mi nechce.“

	„Povězte jí, že máte plno práce a že jste v Hongkongu byla na večeři s obchodními partnery. Popište jí hezký výhled, který máte ze svého hotelového pokoje.“ Zvedl obočí. „Mám vám to napsat? Nemluvila jste s ní dva dny.“

	„Jak to víte?“

	Nechtěl se zase začít hádat, a tak odpověděl: „Odhadl jsem to.“

	Kate si povzdechla. „Tak dobře, zavolám jí.“

	„No vidíte, že to nebylo tak těžké.“

	„Všechno akorát komplikujete.“

	„Pokud jde o to komplikování, vzpomínám si na jednu mladou dámu, která se musela udělat, i když jsme měli opravdu málo času.“

	Zvedla ruce nad hlavu na znamení, že se vzdává. „Vyhrál jste.“ Usmála se. „A z celého srdce děkuju za vaši ochotu.“

	Tentokrát se usmál upřímně a zase byl rozpustile elegantní a okouzlující. „Jsem vám kdykoli k službám, slečno Hartová. Jsem tu pro vaše potěšení. A teď buďte hodná holka a nasnídejte se, protože před půl jedenáctou musíme být v mém domě. Mám tam schůzku.“ Nemělo smysl vykládat jí, s kým. Stačí, když jí to prozradí minutu před půl jedenáctou, kdy nebude moci tolik vyvádět.
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	Dojeli ke tři a půl metru vysoké bráně z tepaného železa s původními erby a ta se pomalu otevřela. Objevila se budova, jež se dala nazvat pouze panským sídlem. Vpravo i vlevo se táhly hezky sestřižené trávníky a sem tam se objevil záhon plný květin. Příjezdovou cestu lemovaly prastaré stromy a v dálce se rozkládal obrovský viktoriánský palác z šedého kamene.

	Kate se rozhlížela s doširoka otevřenýma očima. „Páni, to je něco.“ Sídlo stálo na konci dlouhé příjezdové cesty a představovalo tři patra arkýřů, křídel, lodžií a kilometry oken. Jak už věděla, mělo vysokou věžičku s cimbuřím a střílnami.

	„Je to typický přeplácaný viktoriánský dům,“ prohlásil Dominik o divoké směsici architektonických stylů. „Ale mně se líbí.“ Mluvil tak nevzrušeně, jako by říkal, že nejí majonézu.

	„Palo Alto a tohle. Vidím, že nemáte rád modernu.“

	„Dávám přednost domům s minulostí. Připomínají mi všechny lidi, kteří v nich bydleli přede mnou. A že život je krátký. Přílišná arogance je doménou hlupáků.“ Otočil se k ní s úsměvem. „Takže jsem hodně konzervativní, pokud jde o obchodní rozhodnutí.“

	Odfrkla si. „Jako je třeba kosmická raketa? Váš oblíbený projekt zabírá v prospektu Knight Enterprises pět stránek.“

	Pokrčil rameny. „Někdo musí výzkum zaplatit. A nakonec se to člověku vždycky finančně vyplatí.“ Škádlivě se na ni podíval „Už jste slyšela o Kolumbovi?“

	„Ta vaše raketa je stejně riskantní jako jeho výpravy.“

	„Nejspíš. Ale může to být riziko, které mi vynese zisk. Zajímají vás rakety?“

	„Když vidím, jak se vám nadšením blýskají oči, měla bych říct, že ano, ale vůbec nic o nich nevím.“

	Jako vždy ho překvapila její upřímnost. Většina žen by předstírala zájem. „Jestli chcete, můžu vám někdy vysvětlit pár základních principů.“

	„Musel byste mluvit hodně srozumitelně.“

	„Jste příliš skromná. Člověk, který dokáže proniknout neprostu-pnými firewally, zvládne pochopit několik jednoduchých fyzikálních zákonů. Možná někdy večer u skleničky ve věžičce?“

	Bože, ten ale dokáže být roztomilý! Jak snadné by bylo podlehnout jeho kouzlu a zapomenout, kdo a co je zač. „To zní velice zajímavě,“ odpověděla a důrazně si připomněla, že za kultivovaným zevnějškem se skrývá bezohledný muž.

	Zrovna se chtěl zeptat, proč nasadila tak chladný tón, když zahlédl auto zaparkované před hlavními dveřmi a naježily se mu chloupky vzadu na krku. Na paní Hawthornovou bylo ještě brzy a do jeho domu mělo přístup jen málo lidí. Nikoho z nich teď nechtěl vidět.

	Zdvořile pomohl Kate vystoupit z vozu a doprovodil ji nahoru po schodech. V duchu se připravoval na potíže, které ho asi čekají v domě. Když se přiblížili ke dveřím, Kate se zastavila a vykřikla: „To vitrážové okno je nádherné!“

	Její reakce nebyla nijak neobvyklá. „Prý je to jedno z mála z Rossettiho dílny. Myslím, že znázorňuje jeho ženu Elizabeth Siddalovou.“

	Dveře se najednou otevřely a na prahu se objevil podsaditý mladý muž v černém obleku. „Dobré ráno, Niku.“

	„Dobré, Leo.“ Dominik byl vděčný, že si Kate prohlíží vitrážové okno. Poodstoupil od ní a tiše se zeptal: „Kdo je tu?“

	Leo se k němu o krok přiblížil a stejně tiše odpověděl: „Vaše matka.“

	Dominik zaúpěl. „Kdy přijela?“

	„Před týdnem.“

	„Auto tu na ni asi čeká, protože chce jet na nákupy. Proboha,“ zabručel Dominik, když uviděl, jak matka schází po hlavním schodišti. „Do deseti musí odjet,“ řekl polohlasně. „Je mi jedno, jak to uděláš, ale prostě to zařiď. V půl jedenácté mi má přijet návštěva.“ Kývl směrem k hromadě krabic na stolku upevněném ve zdi. „To je od Če-una?“ Když majordomus souhlasně přikývl, odměřeně dodal: „Pošli to do Zahradního domu a zařiď, ať tam uklidí.“ Významně se na Lea podíval. „Tím myslím, ať to tam úplně vydezinfikují. A dají tam květiny,“ dodal rychle. Pohledem zalétl k jedné z největších přítěží v jeho životě, jež se k němu blížila. „Ahoj, máti,“ řekl konverzačním tónem. „To je ale překvapení.“

	„Měl bys brát telefon.“

	„Promiň, ale beru ho. Nevzpomínám si, že by ses zmiňovala o cestě do Hongkongu.“

	„Nikdy mě neposloucháš, miláčku. Jsi stejný jako tvůj otec. Kdo je ta tvoje přítelkyně?“

	Když Kate zaslechla slovo „máti“, otočila se, celá zbledla a doslova ztratila řeč. S náznakem pohrdavého úsměvu se na ni upřeně dívala drobná elegantní blondýna v růžovém kostýmku značky Chanel. Obličej si nechala upravit od plastického chirurga, takže vypadala maximálně na čtyřicet.

	„To je moje kolegyně, máti.“ Dominik napřáhl ruku a přitáhl Kate dopředu. „Matko, dovol, abych ti představil slečnu Hartovou. Právě firmě Knight Enterprises zachránila dvacet miliónů. Jsme jí za její odbornou pomoc nesmírně vděční.“

	„To je od vás moc chytré, slečno Hartová. Vidím, že jste na mého syna udělala dojem. Ty šaty jsou od Grety?“ Ukázala na Kate pěstěným prstem, na němž jí zazářil obrovský diamant.

	„Ne, máti. Slečna Hartová pochází ze Středozápadu. Stejně jako její šatník,“ dodal.

	„Uvidíme se u večeře, slečno Hartová?“ otázala se pochybovačně, jako by chtěla naznačit, že v žádném případě nevěří, že Kate je Dominikova kolegyně.

	„Bohužel ne,“ skočil jí do řeči Dominik. Do slovního šermu s matkou se nepouštěl poprvé. „Odpoledne z Hongkongu odjíždíme. Jenom jsme se tu zastavili pro nějaké papíry, které nám poslal Max. Slečna Hartová mi vyluští všechna ta čísla. Je to jedna z nejlepších forenzních účetních, jaké máme.“

	„To je samozřejmě chvályhodné,“ zamumlala chladně Letitia Knightová. „Tak spolu kolem druhé poobědváme. Do té doby se vrátím z nákupů. Řekni to kuchaři, ano? Ať udělá něco francouzského. Povídal jsi, že je tady Max?“

	„Ano, přijel navštívit rodinu.“

	„Nechápu, proč se nemůžeš dát dohromady s nějakou milou mladou ženou, jako je Maxova manželka Olivie. Britka z vyšší třídy, jejíž rodina po staletí zasedá v hongkongské vládě.“

	„To už neplatí, máti,“ poznamenal suše Dominik.

	„Nicméně chci říct, že by sis tentokrát měl najít manželku z dobré rodiny.“

	Dominikovi zacukala čelist. „Žádnou manželku nehledám.“

	„To jsi posledně říkal taky, a jak to dopadlo.“

	„To stačilo, máti.“ Z hlasu mu čišel ledový chlad.

	„Chovej se slušně, drahoušku. Co si o tobě slečna Hartová pomyslí?“

	Dominik rozšířil nosní dírky. „Omluv nás, máti. Máme nějakou práci.“

	„Takže ve dvě.“ Vrhla na ně modelkovsky dokonalý, afektovaný úsměv.

	Dominikova tvář potemněla. Přikývl a dotkl se Katiny paže. „Tudy, slečno Hartová,“ řekl zdvořile. „Kancelář mám vzadu.“

	Když procházeli dlouhou chodbou, Kate by mu nejradši řekla: „Je mi to líto,“ nebo ještě lépe, vzala by ho do náruče a utěšila. Nebylo divu, že je tak tvrdý. S takovou matkou to jinak nešlo, pokud chtěl přežít. „Nemusíte za mě mluvit,“ řekla. „Vaší matce jsem mohla odpovědět sama.“

	Střelil po ní pohledem. „K čemu by to bylo? Jenom by se vás dál vyptávala.“

	„Třeba ji vaši přátelé opravdu zajímají.“

	„Mluvíte o sobě?“ zeptal se s rozpustilým úsměvem. „Jste moje přítelkyně?“

	„Mohla bych být.“

	„Ne, nemohla. Ne s mojí matkou v patách. Viděla jste, jak se na vás dívala – odhadovala, jak sprostá na vás může být. Lepší je nechat ji mně, já už se s ní vypořádám.“

	Najednou ztichl a Kate se pevně rozhodla, že už s ním o jeho matce nebude mluvit. Tohle téma mu na tváři nedokázalo vykouzlit úsměv. Zrovna tak se ho po odměřeném rozhovoru mezi ním a jeho matkou nehodlala vyptávat na jeho ženu. I když by opravdu hrozně ráda. Ale to, že se s Dominikem Knightem vyspala, ještě neznamená, že se z nich stali přátelé na život a na smrt. Vlastně to z nich přátele vůbec neudělalo.

	Byla mu k dispozici, nic víc. Typ ženy, který má Dominik Knight v oblibě.

	Cestou po dlouhé chodbě s jasně červeným orientálním kobercem mlčela. Míjeli desítky obrazů mořských scenerií ve zlatých rámech, jež visely na stěnách potažených krémovým brokátem. Připomněly jí fotografie jachet v kanceláři v Palo Altu. Její společník očividně miloval moře.

	Když došli na konec chodby, Dominik otevřel těžké dubové dveře a mávl na ni, ať vstoupí. Potom je zavřel a zamkl. „Neděste se. Jenom nechci žádnou společnost,“ vydechl.

	„Opravdu vám Max poslal nějaké papíry?“

	Chvíli trvalo, než odpověděl. „Ne, ale musel jsem jí něco říct. Po obědě někam odjedeme. Posaďte se, prosím. Jestli chcete, nechám vám přinést kávu,“ řekl zdvořile, i když byl rozrušený.

	„Ne, děkuju. Jenom se budu kochat výhledem,“ odpověděla a přistoupila k několika francouzským oknům, jež nabízela další fantastickou vyhlídku na moře. Dům stál na mysu s nerušeným výhledem, jenž uchvacoval.

	V místnosti se rozhostilo ticho.

	Stála zády do obrovského pokoje a zaslechla, jak Dominik dopadl do koženého křesla, až to luplo. Tiše si povzdechl a polohlasem utrousil sprosté slovo.

	„Za matku se omlouvám,“ pronesl do ticha. „A protože ji znám, tak se vám po obědě budu omlouvat znovu.“

	Kate se otočila a slabě se usmála. „Nejsem jí sympatická.“

	„S tím si nelámejte hlavu. Ke mně taky žádné velké sympatie nechová.“ Udělal grimasu, vstal z křesla a přistoupil ke stolku s alkoholem vedle psacího stolu. „Dáte si skleničku?“ otázal se přes rameno.

	„Na mě je to trochu brzy.“

	Hořce se zasmál. „Ve společnosti mojí matky není nikdy příliš brzy.“

	„Musíme s ní poobědvat?“

	Otočil se k ní čelem, s láhví v jedné ruce a sklenicí v druhé. „Stačí, když to vydržíme hodinu. Řeknu Leovi, ať potom přijde s něčím naléhavým. Se svou matkou se nesnažím otevřeně bojovat. Je to na dlouhé vyprávění, nebudu vás unavovat podrobnostmi.“ Pozvedl láhev. „Opravdu nechcete?“

	Pousmála se. „Asi by to nebylo rozumné. Víte, že dokážu být pěkně hubatá. Nerada bych vaši matku vyděsila.“

	Trochu sklonil hlavu a úkosem se na ni podíval. „To bych rád viděl. Ochotně bych za to zaplatil.“

	„Neprovokujte mě. Neviděl jste moji babičku v akci. Učila jsem se od profesionálky.“

	Tentokrát se zasmál vesele, vřele. „Jste taková malá drzounka. Pojďte.“ Postavil láhev na stolek. „Ukážu vám svá první vydání.“

	„Snažíte se mě svést? Tím, že mi budete ukazovat lepty a první vydání knih?“

	Pozvedl sklenici a vrhl na ni pohled, jenž podráždil všechny její erotogenní zóny. „Promiňte. Dokud neodjede, nebude z toho nic.“

	Jeho matka však na nákupy vyrazila pozdě, skoro až příliš pozdě. Jindy tak chladnokrevný Dominik ztrácel nervy. Omluvil se Kate, zapnul počítač a soustředil se na e-maily. Vyřídil pouze ty, které vyžadovaly odpověď ano, nebo ne. Protože mu hlavou vířily myšlenky, potřeboval se zabývat něčím jednoduchým. Podíval se na hodinky, uvědomil si, že brzy dorazí paní Hawthornová, a povzdechl si. Představu, že by se paní Hawthornová setkala s jeho matkou, nemohl snést. Ne kvůli sobě, jemu bylo úplně jedno, co si o něm kdo myslí, včetně jeho matky. Ale šlo o pověst slečny Hartové. Cítil se za ni zodpovědný.

	Ozvalo se zaklepání na dveře a Leův hlas oznámil: „Je pryč.“ Dominik se usmál. Zavolal, že děkuje, a podíval se na hodiny. Ukazovaly za deset minut půl jedenácté. Tak tak to vyšlo.

	Odešel od psacího stolu a zamířil ke Kate, která se u oken zabrala do jednoho z jeho prvních vydání.

	Když vstal, kůže na křesle tiše zapraskala. Kate zvedla oči a sledovala, jak Dominik s pružnou, atletickou elegancí přechází přes místnost. Napadlo ji, že je ke své škodě příliš krásný. Nebo spíš k její. Byl ohromně hezký a nepokrytě mužný. Připadal jí doslova znepokojivě mocný fyzicky, sexuálně i profesionálně. Jeho mužnost připomínala sílu života. Pokud šlo o nespoutané libido Dominika Knighta, platila známá hláška z Hvězdných válek: „Ať vás provází síla.“ Připomínal šukací stroj, který se nikdy nezadrhne. Propána, stačilo jí pomyslet na včerejší noc a začala vlhnout!

	„Mám jeden požadavek,“ pronesl Dominik a zastavil se před ní.

	Usmála se. „Myslím, že mám ten samý.“

	Zavrtěl hlavou. „Jde o něco jiného.“ Mluvil zdrženlivě a měl příliš chladný pohled.

	„To zní zlověstně.“

	„Ale vůbec ne,“ oponoval s velice slabým úsměvem. „Je to jen taková malá výzva.“

	„Pokud se to týká vaší matky, neudělám vám ostudu. Budu se chovat slušně.“

	„S mojí matkou to nemá vůbec nic společného. Dělá potíže, ale s tím si nemusíme lámat hlavu.“

	O matce mluvil trochu pohrdavě. Stejným tónem hovořil v Sin-gapuru, než k smrti vyděsil bankéře. A sláva, hurá, použil množné číslo! Takže se neděje nic hrozného. „Tak povídejte, o jaký požadavek jde. Poslouchám.“

	Tiše vydechl. „Slibte mi, že mě nejdřív vyslechnete a až pak se začnete rozčilovat.“

	Zaúpěla. Cítila, jak bolestná touha mezi jejíma nohama nabírá na síle. „Neříkejte, že nesplníte svůj slib. Povídal jste dvě hodiny a…“

	„Proboha, to ne. Slib samozřejmě dodržím. Ale chci, abyste pro mě nejdřív něco udělala.“

	Přimhouřila oči. „Nehodlám se nechat zbičovat.“

	„Bože, proč jen jste tu stránku musela najít?“

	„Nezapomeňte, že jsem viděla i to divadýlko v Amsterdamu.“

	„To nebylo z mé hlavy.“ Podíval se na hodinky a zjistil, že má málo času. Doufal, že zvolí vhodná slova. „Chci po vás něco naprosto neškodného.“

	„Tak proč kolem toho chodíte jako kolem horké kaše?“

	Zakoulel očima. „Protože se dokážete příšerně rozzuřit kvůli úplné hlouposti.“

	„Vaše a moje pojetí úplné hlouposti se obvykle liší,“ namítla a vytáhla obočí. „Tak co neškodného po mně chcete?“

	Chvilku mu trvalo, než odpověděl. To bylo u muže, který dokáže s přehledem zdolat protivníka, překvapivé. „Za prvé si opravdu přeju, abyste to pro mne udělala. A za druhé na tom není vůbec nic zvláštního. Někdo vám sem přinese spodní prádlo.“

	Zaúpěla. „Opravdu? Je to jedno z vašich pitomých pravidel?“

	„Ne. Ale paní Hawthornová má vynikající pověst. Třeba se vám nějaký kousek zalíbí. Když to pro mne uděláte, na oplátku udělám já něco pro vás. Stačí říct, co to má být.“ Zvedl prst. „Tedy za podmínky, že to nepřekazí našich šest dnů.“

	„Jste blázen.“

	„Definujte, co je blázen.“

	„Tohleto oblékání,“ zabručela. „Co by na to asi řekl psycho-terapeut?“

	„Možná by vám řekl, nebo spíš řekla,“ usmál se Dominik, „abyste se uklidnila. Je to jenom dárek.“

	„Hodně drahý dárek,“ zareptala.

	„Pro mě ne.“

	„Takže pro vás je to jako koupit si žvýkačku.“

	„Do značné míry.“

	Svezla se na křesle a zvedla k němu hlavu. „Není to nějaké divné spodní prádlo, že ne?“ zeptala se.

	„Ne, je to úplně normální prádlo. Povězte mi, co chcete, abych pro vás za to udělal. Mám k dispozici ohromné zdroje. Je jen málo věcí, které vám nemůžu dát.“

	„Proboha, nemusíte si mě kupovat. Vlastně mě celá ta představa štve. Co je to s vámi, sakra?“

	„Mí pomlouvači by vám mohli odrecitovat dlouhý seznam. Moje matka taky, i když té bych až tolik nevěřil. Podívejte, jestli jsem vás urazil, tak se omlouvám.“

	„Opravdu krásně se usmíváte. Funguje to vždycky?“

	Zasmál se. „S výjimkou několika členů rodiny ano.“

	„Čistě pro vaši informaci, máte pravdu. Ale já nepotřebuju dostávat dary, abych tady zůstala. Jasné?“

	„Ano, madam,“ zamumlal. „Naprosto jasné. Ale zůstanete, když vám něco dám?“ dodal a kolem úst mu zacukalo.

	Nevraživě se zamračila. „Vy se nikdy nevzdáváte, co?“

	„Většinou ne.“

	„A já jsem tu zamčená,“ řekla a ještě víc svraštila obličej.

	„Nejste a dobře to víte,“ ukázal za sebe. „Klíč je ve dveřích.“

	„Takže můžu odejít.“

	„Samozřejmě,“ protáhl a usmál se. „Ale musíte se vrátit do hotelu. Šest dní, slečno Hartová. Ty samy od sebe nezmizí.“

	„No tak dobře.“ Kate se přestala mračit, hloubavě přivřela oči a zvažovala své možnosti. Ta nejpříjemnější před ní stála v celé své spalující smyslnosti. Možná, že její rozhodnutí nakonec ovlivnila skutečnost, že měla v úrovni očí jeho poklopec. Bylo zcela zřejmé, že si dává penis na levou stranu. „Jste si jistý, že je to obyčejné prádlo na každodenní nošení?“

	Jeho úsměv by probudil k životu i mrtvého. „Naprosto jistý,“ přisvědčil klidně a vyrovnaně.

	Dvakrát si povzdechla. „Ach, bože… Vy jste tak otravný.“ A nezapomeň ještě hrozně, ale hrozně sexy, zdůraznil její vnitřní sexuchtivý hlásek.

	„Nemělo by to trvat dlouho,“ řekl Dominik laskavě a smířlivě. „Možná půl hodiny.“

	„Nebudete u toho, viďte? Protože to by bylo sakra trapné.“

	„Ne, nebudu. Povězte mi, co za to chcete. Trvám na tom.“

	Ušklíbla se. „Neříkejte trvám na tom.“

	„Omlouvám se. Když mi povíte, co chcete, budu vám vděčný.“

	Najednou se usmála. „Krucinál, děláte si ze mě srandu?“

	„Nezahrávejte si, slečno Hartová.“

	Tvářil se pobaveně. Navíc byl hříšně krásný a úžasně sexy. Zahrávat si by možná nemusela být až taková legrace. Stačilo, aby na to pomyslela, a v břiše ji zalechtalo očekávání. „Dobře. Svezte mě na jedné z těch fantastických čínských džunek a budeme si kvit,“ řekla, protože si odmítala říkat o tamto.

	„Ujednáno. Jednu vlastním. Dneska večer vyplujeme. Ale to nestačí. Chtějte ještě něco.“ V jeho světě mělo všechno velkou cenovku.

	Podívala se na něho zpod sklopených řas. „Víte, že jsem přijela kvůli sexu.“

	„Samozřejmě. O tom vůbec nepochybuju.“

	„Dobře. Tak se chci projet tou lodí a chci sex.“

	Nebyla vhodná chvíle na to, aby jí vysvětlil rozdíl mezi krásně zrestaurovanou plachetnicí z devatenáctého století a obyčejnou lodí. Ani nemělo smysl dál se dohadovat o míře obdarovávání. „Ujednáno, slečno Hartová,“ řekl vřele. Naklonil se k ní, vzal jí z klína knížku a položil ji na nedaleký stolek. Pomohl jí vstát a řekl: „A teď vám ukážu svoji šatnu.“


13

	Než se vrátil, Leo uvedl paní Hawthornovou do zeleného přijímacího pokoje. Všechny krabice jí z auta vynesli nahoru a ona tam seděla nad šálkem čaje.

	„Děkuju, že jste přijela, i když jsem vám volal takhle na poslední chvíli,“ řekl Dominik, když vešel do velkého přijímacího pokoje s nádherným výhledem na přístav. Pozlacený a brokátem potažený nábytek tu zůstal po původním majiteli a některé kusy pocházely až z osmnáctého století. Dominik objednal bytového architekta, aby trochu zmírnil obřadnou pompu místnosti, a paní Hawthornová seděla v pohodlném novém křesle. „Leo povídal, že všechno vyložili a nosí krabice nahoru. Našla jste nás snadno?“

	„Samozřejmě.“

	„Jsem Dominik Knight,“ představil se a posadil se naproti ní. Usmál se na paní Hawthornovou, dobře oblečenou, štíhlou ženu neurčitého věku. „Říkejte mi Dominiku, prosím.“

	„V tom případě mě oslovujte Elizabeth,“ odpověděla s úsměvem. Překvapilo ji, že je tak mladý a neformálně oblečený. Neodpovídal představě bohatého oligarchy. Měl na sobě svetr a kalhoty, i když obojí bylo drahé, stejně jako jeho na míru šité boty z jemné kůže. Trochu delší vlasy měl rozcuchané, jako by si je nedávno prohrábl rukou. Naživo byl mnohem hezčí než na fotografiích. Vynikala dokonalá stavba jeho těla. Představoval poutavě krásného muže, s nímž by si zamlada ochotně užila sex v pokoji nějakého diskrétního hotelu.

	Trochu se předklonil a vytrhl ji z hříšných myšlenek.

	„Nejdřív s vámi chci mluvit,“ řekl a opřel se lokty o světle béžový lněný potah područek. Vyjadřoval se zdvořile a mile „Dáma, které budete zkoušet spodní prádlo, je… ehm…“ Krátce rozevřel ruce dlaněmi vzhůru, jako by uvažoval, jak pokračovat, „řekněme poněkud nezávislá. Takže jsem vás chtěl upozornit, že bude možná potřeba určitého taktu.“ Trochu sklonil hlavu. „Předem se vám omlouvám.“

	„Nemusíte si dělat starosti, pane Knighte.“ Přišlo jí zatěžko oslovovat ho neformálně, i když jí to nabídl. „V mém oboru podnikání je takt naprosto nezbytný. Dokonce by se dalo říct, že je jeho podstatou.“

	Nebyl si jistý, zda se usmála. Sotva pohnula rty. Potom ale dodala: „Říct ženě, která má třináct kilogramů nadváhu, že by si možná měla vybrat větší prádlo, vyžaduje značnou dávku taktu.“

	Okamžitě ji obdařil úsměvem, který připomínal paprsek slunce. „Děkuji vám. To se mi ulevilo. Trochu jsme se s přítelkyní nepohodli ohledně vhodnosti této situace, události, příležitosti nevím, jak to nejlépe popsat. Obávala se, aby některé… ehm… prádlo nebylo… Myslím, že použila slovo ‚divné‘. Ujistil jsem ji, že přivezete úplně normální kousky. Doufám, že jsem se nespletl.“

	„Samozřejmě, že ne. Mám zboží nejlepší kvality, většinou ručně šité. Některé kusy existují pouze v jediném exempláři. Určitě se jí budou líbit.“

	Dominik vstal. „Nezbývá než doufat. Kdybyste potřebovala moji pomoc,“ dodal záměrně neutrálním tónem, „budu vedle ve své pracovně. Jsou to první dveře nalevo, když vyjdete z ložnice.“

	Kráčeli spolu vzhůru po širokém schodišti do tiché chodby v patře. Dominik se s paní Hawthornovou mile bavil o místních záležitostech a ptal se jí na projekty rozsáhlé přestavby v Hongkongu. Na to, zda stále větší dopravní zácpy neškodí jejím obchodům a jestli jí zákazníci často volají, aby k nim přijela na zkoušku prádla.

	Připadal jí hodně americký. Na rozdíl od většiny velmi bohatých mužů s ní jako s majitelkou malého podniku mluvil přirozeně, srdečně a přátelsky. Stejně se i choval. Nechápala, co může neznámé ženě na tak přitažlivém muži vadit.

	Dominik se zastavil u dveří své ložnice.

	„Když vejdete dovnitř, šatna bude po vaší levici. Prostě do ní vejděte. Čeká tam na vás.“

	Paní Hawthornová prošla dveřmi, které před ní otevřel, a vzápětí zaslechla, jak se za ní zavřely. Prohlédla si velkou ložnici, již zalévalo světlo ze šesti velkých oken. Naproti nim stála obrovská postel s nebesy a záclonami z tmavě zeleného hedvábí. Z postele musel být nádherný výhled. Před krbem s krásnou mříží z lité mosazi stálo několik křesel a pohovka potažená cihlově červeným hedvábným rypsem. Na tapetách se skvěly ručně malované výjevy z viktoriánské doby. Křehké obrázky prozrazovaly, že je vytvořila ženská ruka. Koberec s vysokým vlasem a barevným vzorem pocházejícím z asijských stepí byl nový a bořily se do něj nohy. Na stěnách viselo několik viktoriánských výpravných obrazů v krásných rámech.

	Místnost byla skvostná. Dalo se tu najít všechno, co se dalo koupit za peníze, pokud měl člověk dobré oko a vybraný vkus. Dá se totéž říct o ženě, která na ni čeká? Dominik Knight si očividně dělal starosti kvůli tomu, jakou bude mít náladu. Kdoví, kolik ho její společnost stála. Paní Hawthornová se nadechla a vykročila ke dveřím, za nimiž se neznámá skrývala. Nebyla si jistá, koho v šatně najde.

	Zhýčkanou aristokratku, temperamentní filmovou hvězdu nebo drahou arogantní prostitutku? Něčí manželku?

	Když otevřela dveře, zarazila se s vykulenýma očima na prahu.

	Nečekala tam na ni žádná z žen, které si představovala. Místo toho před sebou měla neuvěřitelně přesnou, moderní kopii francouzské grafiky, která visela v jejím obchodě a zobrazovala malou irskou kurtizánu na divanu. Tahle mladá dáma by mohla být jejím dvojčetem. Možná to způsobila lenoška, na níž se rozvalovala, nebo sametový potah se stejným vzorem hadí kůže. Anebo dívčina póza s růžovolícím obličejem skloněným k hrudi a s doširoka roztaženýma nohama položenýma na válcovitých polštářích. Byla oblečená, i když měla vyhrnutou sukni a ukazovala celé bledé štíhlé nohy. Krásný obličej už nenesl známky dětství a rozcuchané rusé vlasy ještě podtrhovaly pozoruhodnou podobu. Paní Hawthornová si odkašlala – možná si to ani neuvědomila – a portrét ožil. Mladá žena se pomalu, lenivě převalila a tiše zaúpěla. Zamrkala a paní Hawthornová si mohla prohlédnout její smyslné tělo. Její prádlo takové výrazné tvary hezky podtrhne, pokud bude dáma spolupracovat.

	Měla dojem, že bude.

	Paní Hawthornová se usmála. „Dobré ráno. Prý si chcete vyzkoušet nějaké spodní prádlo.“

	Kate si trochu ospale povzdechla: „To vám řekl on, viďte?“

	„Můžu se vrátit později, jestli si přejete.“ Věděla, že dáma se bude zdráhat, a tak hovořila uctivě a zdvořile.

	„Ne, to není třeba.“ Kate se nadzvedla do sedu a opřela se o područku lenošky. Zpod řas si prohlížela návštěvnici. „Pojďte dovnitř. Slíbila jsem mu, že to udělám.“ Usmála se. „Takže tu prosím zůstaňte.“

	Paní Hawthornová si pomyslela, že jak pan Knight, tak tahle slečna by mohli prodávat okouzlující úsměvy. Anebo okouzlovat jen svým mládím a krásou. „Co kdybych vybalila nějaké zboží, než se úplně probudíte?“ otázala se velice zdvořile.

	„Určitě vám řekl, že budu nerudná.“ Kate mávla rukou, aby zaplašila pochybnosti. „S vámi to nemá nic společného, jde o něho. Až moc často ho všichni poslouchají. Jmenuju se Kate,“ dodala mile. „Omlouvám se, že vás Dominik vytáhl ven tak brzy.“

	„Já jsem Elizabeth Hawthornová a vůbec mi to nevadí.“

	Kate třepla prsty směrem ke třem velkým krabicím. „To je hodně spodního prádla.“

	„Pan Knight nevěděl, co se vám bude líbit.“

	Kate si odfrkla. „Povídala jsem mu, že nic nepotřebuju, ale nedal na mne. Je velice okouzlující, že?“

	„To ano.“

	„Dělá tohle často?“

	„Nevím. K mým zákazníkům nepatří.“

	Kate se na ni udiveně podívala zelenýma očima. „Opravdu?“

	„Do mého obchodu nechodí.“

	„Ten obchod je přímo váš?“

	Znovu paní Hawthornovou překvapila. Mladá Američanka, jejíž národnost prozradil její nezaměnitelný přízvuk, pana Knighta moc dobře neznala. „Ano, je.“

	„A tohle je dost důležité na to, abyste sem přijela v půl jedenácté ráno?“

	„On je dost důležitý.“

	Následoval další krátký povzdech. „Všimla jsem si. Musíte jednat s mnoha lidmi, kteří se chovají jako on?“

	„Několik jich je. Tohle je bohaté město. Co byste si chtěla zkusit nejdřív?“

	„Noční košili, abych zase mohla usnout.“ Kate se slabě usmála. „Plácám. Rozhodněte vy.“

	„Co kdybychom začaly od úplného základu? Tak získám představu o vaší velikosti a nebudete muset zkoušet všechno.“

	„Skvělé. Takže by to nemělo trvat dlouho.“

	„Vyřídíme to co nejrychleji, má drahá.“

	Kate si svlékla šaty a paní Hawthornová z krabic vybrala několik kusů a rozložila je na velkém stole.

	Mladá žena byla pod šaty úplně nahá. Nestyděla se stát uprostřed šatny neoblečená. Přinejmenším v tom se k Dominiku Knightovi hodila.

	„Doufám, že to nebude trvat dlouho,“ zabručela Kate ospale. „Jsem unavená.“

	Nedalo velkou práci představit si, co ji mohlo tak unavit. Povídalo se, že zájem Dominika Knighta o ženy se pohybuje na škále mezi výstředností a deviací, podle toho, kdo o něm zrovna mluvil. „Budeme se snažit spěchat, má drahá.“

	Zkoušení šlo tak dobře, jak se dalo čekat u klientky, kterou žádné spodní prádlo zcela zjevně nezajímá a navíc napůl spí. Paní Hawthornová jí vyzkoušela dvě podprsenky, obě nádherné, když je musela ocenit sama. Následovaly dvoje krajkové kalhotky, jeden podvazkový pás, korzet a hedvábné pyžamo. To jí ke zjištění, jakou velikost společnice Dominika Knighta potřebuje, úplně stačilo. Aby potěšila sama sebe, dala mladé dámě vyzkoušet ještě poslední kousek – zlatý hřeb, jímž byl její oblíbený korzet ze zlatého lamě se stuhami a volány. Připomínal delikatesní bonbón. Na hezky tvarovaném těle znuděné mladé dámy vypadal naprosto dokonale, takže paní Hawthornová nevydržela. „Jestli je vám to proti mysli, proč to děláte, drahoušku? Odpusťte tu poznámku na okraj. Většina žen, jimž muži kupují drahé věci, je spokojená.“

	Kate úplně otevřela oči. „Vážně?“

	„Abych byla naprosto upřímná, tak všechny. Moje prádlo je hodně drahé a taky výjimečné. Například tahle krajka je z pravého zlata,“ dodala a jemně upravila volánek, který hezky lemoval Katina prsa.

	Kate rukou přejela po lesklé látce, která jí ubírala centimetry v pase a přidávala je na prsou. „Kolik tohle stojí?“

	„Cenu jsem ještě neurčila. Řekněme, že člověk musí být dobře situovaný, aby si to mohl dovolit.“

	„A tohle všechno mi taky kupuje?“ Kate mávla rukou k hromádce na stole.

	A všechno v těch krabicích. „Pan Knight pro vás chtěl celou kolekci.“

	Kate celá zrudla.

	„Nemáte se za co stydět, drahoušku. Pan Knight o vás mluvil velice uctivě.“

	„Předpokládám, že vám platí za diskrétnost.“

	„Není třeba. Moje podnikání je na diskrétnosti založené. Za tu mi nikdo platit nemusí. Mnozí muži i ženy mají důvody požadovat utajení. Rozhodně se nemáte čeho bát.“

	V tu ránu se dveře šatny otevřely a objevil se v nich Dominik. Jako by chtěl popřít slova paní Hawthornové. „Promiňte. Jak vidím, ještě jste neskončily.“

	Vstoupil do místnosti, zavřel za sebou dveře a pomalu si Kate prohlížel. Od hlavy až k patě a pak zase zpátky. Očima ulpěl na jejích plných ňadrech podepřených širokým pruhem nařasené zlaté krajky.

	Ticho trvalo pořád déle a Kate zahořely tváře. „Chcete něco?“ zeptala se ostře.

	Zvedl oči. „Musíme se obléknout na oběd. Chtěla jste, abych vám to připomněl.“ Mluvil neutrálním tónem, ale jeho pohled měl do neutrality daleko. Bezostyšně si ji prohlížel.

	„Tohle je poslední kus, pane Knighte,“ přerušila hutné ticho paní Hawthornová. „Pak už budeme hotové.“

	„Doufám, že jste si vybrala něco, co se vám líbí,“ řekl velice jemně. „Tohle…,“ pozvedl ruku Katiným směrem, „je rozhodně… přitažlivé.“

	Kate otevřela ústa, aby mu odpověděla, ale Dominik ji zarazil: „Jenom minutku.“ Otočil se k paní Hawthornové. „Obávám se, že náš čas vypršel,“ poznamenal zdvořile. „Prostě tu všechno nechte. Leo čeká dole, aby vám zaplatil. Dáváte přednost hotovosti, nebo šeku?“ Jeho úsměv nemohl být dokonalejší. „Nevím, jak bychom vám oba za vaši pomoc poděkovali, paní Hawthornová.“ Otočil se zpátky ke Kate. „Není-liž pravda?“

	Obchodnice potlačila hlasitý povzdech. V očích Dominika Knighta planul chtíč a v jeho postoji se odrážely násilnické sklony –změnil se v dravce, který se chystal zaútočit.

	„Dominiku!“ zasyčela Kate a nervózně střelila pohledem k napjaté látce na jeho poklopci. „Je tu paní Hawthornová.“ Svědkyně.

	Nereagoval.

	Kate zpanikařila. V duchu před sebou viděla titulky v bulvárním tisku.

	Dominik pomalu vydechl a naklonil se k ní blíž. „Nehýbejte se,“ nařídil jí tichým hlasem ostrým jako břitva.

	„Co když neposlechnu?“ zašeptala kousavě.

	„Nařežu vám.“ Znovu se pomalu nadechl a ovládl svou erekci. Otočil se k paní Hawthornové a normálním tónem řekl: „Doprovodím vás dolů. Mohla byste se tu snadno ztratit.“
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	Když se za Dominikem a paní Hawthornovou zavřely dveře, Kate zapochybovala o svém i jeho zdravém rozumu a uvažovala o svých možnostech. Má zůstat, nebo odjet? Připomněla si, že sem přijela ze sobeckých důvodů, čímž se zase dostala zpátky k otázce zdravého rozumu. Vždycky měla víc sebevědomí, než bylo třeba. Možná, že Dominik Knight je jenom další výzva. Jednu věc věděla jistě – byl splněným sexuálním snem. À propos…

	Dveře se otevřely a vešel Dominik.

	„To bylo rychlé.“

	„A vy jste se ani nepohnula.“ Opřel se zády o dveře a zatvářil se lhostejně. „Chtěla byste odměnu?“

	„To záleží na vaší náladě.“

	„Nevyjádřil jsem se přesně. Chci říct, že vás hodlám ošukat.“

	„Ne mi nařezat?“

	Vrhl po ní líný, zatvrzelý úsměv. „To nechám na vás.“

	„Skvělá volba.“

	„Když budete dělat potíže, žádná nebude,“ odpověděl, odlepil se ode dveří a zamířil k ní.

	„Ještě jsem nesouhlasila s žádnými vašimi pravidly. Mám na výběr.“

	„Taky jsem s ničím nesouhlasil,“ odpověděl klidně a zastavil se kousek před ní. „Takže žádná pravidla neexistují.“

	Najednou jí připadal hodně velký. Ustoupila o krok vzad. „Nedívejte se na mě tak.“

	„Jsem ve velkém pokušení zbičovat vás, když jste oblečená jako…, takhle,“ řekl trochu ochraptěle. V očích se mu objevila nepokrytá surovost.

	Kate sebou trhla. „Neopovažujte se na mě sáhnout!“

	Jediným dlouhým krokem zmenšil vzdálenost mezi nimi. Pevně ji popadl za ruce, strhl jí je za záda a prudce se k ní přitiskl. „Nemám se opovážit na vás sáhnout?“ zavrčel. „Když na sobě máte tenhle kousek, ve kterém si koledujete o ošukání?“

	„Je to váš kousek,“ odsekla a podívala se mu zpříma do očí. Když na ni takhle drsně tlačil, rozohnila se a neohlížela se napravo ani nalevo. „Neprosila jsem se vás. Úplně mi stačí vanilkový sex. Zvlášť když máme za zadkem vaši matku.“

	Okamžitě se začal chovat jinak. Doslova jako by na něho vychrstla kbelík studené vody. Dokonce zatřásl hlavou, jako by se chtěl oklepat a nadechnout se vzduchu.

	„Vy tedy máte sakra odvahu,“ řekl s náznakem úsměvu. „To se vám musí nechat.“ Nepohnul se však, ani nepovolil sevření. Dál se na ni tlačil.

	„Neslyším to prvně.“

	Vzpomněl si, že jí to řekl, když se poprvé setkali. Trochu povytáhl obočí. „Děláte si ze mě legraci, slečno Hartová?“

	„Ne, jenom si nenechávám líbit váš nátlak. Říkala jsem vám to.“

	Chvilku se na ni zkoumavě díval a pak tiše odpověděl: „Uvidíme, jak to dopadne.“ Pustil její ruce, takže jí spočívaly podél těla, a usmál se. „Moje matka tu nezůstane dlouho, slečno Hartová. Budete muset víc zapojit fantazii.“

	„Vždycky se dá odmítnout.“

	Tiše se zasmál. „To bych se pak musel hodně ovládat.“

	„Nebo projevit charakter.“

	Neodpověděl jí hned. „Hodně mluvíte,“ řekl nakonec.

	„O věcech, o kterých vy chcete mlčet.“

	„Na které nikdy nemyslím.“

	„Protože vás nikdy žádná neodmítla?“

	Zaváhal, pak vydechl a odpověděl: „Ano.“

	Měl určité slabiny. Jedna z nich se projevila právě teď. Nejradši by jí neodpověděl, ale udělal to. Dnešní dopoledne s matkou mu leccos ozřejmilo, stejně jako jeho přátelský hovor s Maxem. Když Kate laskavě nabídl častou rozkoš a možnost udělat se jako první, zachoval se nesobecky. „Mám přestat mluvit?“ zeptala se, aby mu udělala radost, když spatřila mělkou vrásku na jeho čele. Skoro vždycky mu chtěla udělat radost.

	Usmál se na ni tak, až se jí málem zastavilo srdce. „Možná radši ano. Do oběda nezbývá moc času.“

	„Aha,“ vydechla. Jeho krásný úsměv zase rozehrál všechny její smysly, které si na něm opět vytvořily závislost.

	Usmál se. „Líbí se ti to?“

	Nadechla se, aby se uklidnila. „Jenom trochu. Jak to děláš?“ S úsměvem se mu podívala do rozkroku. „Hloupá otázka.“

	„Takhle na mě účinkuješ, miláčku. Dnem i nocí, pořád.“ Přejel prsty po jejím staženém pase, po břiše zploštělém kosticemi. Krátce se nadechl, znovu ji objal v pase a jemně ji sevřel. „A tohle sešněrování je jenom třešnička na dortu. Když jsem tě v tom uviděl, nejradši bych tě snědl zaživa.“

	„To je fakt. Paní Hawthornová málem omdlela.“

	„Tahle zlatá věcička je vážně rajcovní, stejně jako ty,“ zamumlal, jako by ji neslyšel. Zvedl ruce a se zatajeným dechem něžně přejel dlaněmi po jejích jemných zvednutých ňadrech. „Jsou tak zatraceně žhavé.“

	„Hele, pozor, ta krajka je z opravdového zlata,“ zašeptala Kate.

	„Skvělé. Ten kov bezvadně jde k tvým prsům. Taky jsou opravdová,“ zamumlal. Prsty přejížděl po měkkých oblinách a hladil je výmluvným pohledem.

	„Nechtěla mi říct, kolik to stojí.“ Kate zatajila dech, když jí Dominik do žlábku mezi ňadry strčil nejdřív jeden prst a pak druhý.

	„To je jedno. Můžu si to dovolit.“ Z jednoho košíčku vylovil těžké ňadro, sklonil hlavu a Kate rázem zmlkla. Dominik se teplými rty zlehýnka dotýkal jejích otlačených bradavek.

	Pomalu hrdelně zasténala. Minulé noci zjistil, že tak dává najevo, že se její lasturka rozevírá. Sáhl dozadu, trhl zápěstím a rozepnul háčky na korzetu. Drahý kus prádla dopadl na zem. Dominik zvedl hlavu a popadl Kate do náruče. Poháněn zuřivou potřebou, která se mu nelíbila a ani ji nechápal, rychle rozkopl dveře, vešel do ložnice a zamířil k posteli. Část mozku, která mu ještě fungovala, z jeho slepého, impulsivního počínání vinila korzet, který přímo vybízel k sexu.

	„Tentokrát se udělám jako první,“ oznámil jí přidušeně.

	Hodil ji na postel a stáhl jí kalhotky. Jediným rychlým pohybem si rozepnul poklopec a nalehl na ni. Ani si nezul boty. Bylo to poprvé, co se nedokázal ovládnout. „Uvidíme, jestli mi stačíš.“ Zamířil obrovským údem do jejího klína. „Budeme si hrát…“ Hlas mu odumřel, protože se soustředil, aby svého ptáka navedl přesně do její rozevřené štěrbiny. „Potom…“

	Po krátké chvilce mu hluboko z hrudi uniklo hluboké zachrčení. Vrazil do ní tak prudce a rychle, až pod ním úplně ztuhla. Nedbal na to, protože v hlavičce jeho údu pohyb vyvolal vibrace, které mu vystřelovaly až do zad a do mozku. Na okamžik se mu před očima udělaly hvězdičky. Namáhavě se nadechl a počkal, až hvězdičky zmizí. Nemohl se dočkat, až znovu zažije ty syrové, trýznivé pocity, a strhl ze svých ramen její zaťaté prsty. Přitiskl jí paže k tělu, krouživým pohybem jí sevřel obě zápěstí a celou ji znehybněl. Pokrčil nohy a odtáhl se od ní. Zaťal hýždě a opět do ní prudce vrazil, až se na hedvábné pokrývce posunula o kus výš.

	K neúprosnému bodu, odkud nebylo návratu.

	Otevřela ústa a hekla. Potom trestající úder ustoupil žhavému výbuchu syrové, nekontrolovatelné extáze, která ji celou roztřásla.

	Zachrčel, když jeho tvrdý penis narazil tak hluboko, že dál už nemohl, a zaplavily ho horké vlny nevýslovného vzrušení. Nosní dírky měl plné její vůně a slyšel její tiché sténání, když se pod ním zmítala. Úd mu ještě víc ztvrdl, prodloužil se a rozšířil.

	Soustředil se pouze na tlak na svém penisu a pomalu ho vytáhl ven. Znovu ho zasunul hluboko a zavřel oči. Jeho smysly šílely rozkoší. „Kruci, měl jsem tě poslat domů,“ zamumlal. Neovládnutelná touha po téhle ženě, kterou skoro neznal, ho zneklidňovala.

	„To jsi měl,“ zašeptala a prohnula se, aby přijala další drsný náraz. Cítila, jak se v ní pohybuje a zvětšuje se.

	„Ježíšikriste,“ vyrazil ochraptěle, bez dechu.

	Správně si to přeložila a olízla mu krk. „Dobře. Protože jsem ještě neskončila s…“ Zalapala po dechu, když do ní znovu narazil a posunul ji na posteli výš. Stáhla poševní svaly a nezvladatelně se zachvěla v zoufalé touze stejně jako on cítit nevysvětlitelnou, návykovou rozkoš. Chtěla ho držet a vlastnit. Toužila uchovat si tu nekonečnou nádheru. Vůbec poprvé skutečně pochopila ničivou sílu touhy, tu bolest, potřebu, neutuchající chtění a bezdechou, osudnou dychtivost.

	Škoda, že Dominik Knight je ten nejméně citově založený muž na celé planetě.

	Dominika poháněla bezbřehá nevrlost. Z toho, že ho vyprovo-kovala a zažehla v něm takové zuřivé nutkání, vinil ji. Sobecky se zajímal jen o své vyvrcholení. Nacházel se kousíček od orgasmu, když jeho ušními bubínky otřásl její hlasitý výkřik. Nevěděl, jestli se má naštvat, protože se udělala dřív než on, anebo se zasmát své naivitě. On si myslel, že nemůže stačit jeho tempu! Soustředil se na to, aby splynul s vlnou jejího orgasmu. Zahnal veškeré úvahy a rychle se sladil s jejím rytmem. Vzápětí do jejího rozechvělého těla vypustil horký příval bílého semene.

	„Nádhera,“ zašeptal jí do ucha.

	Usmála se na něho. Oči jí stále halila mlha rozkoše. „Jak je libo… Svlékni se.“

	„To má být příkaz?“ zachraptěl hlubokým hlasem a jeho dech ji zahřál na tváři.

	„To rozhodně ano,“ zapředla.

	Podíval se na hodiny a zase se z něho stal muž, který je pánem situace.

	„Máme hodinu. Pak se musíme umýt, obléct a vyrazit na bojiště jménem oběd.“

	Usmála se. „Očekávám, že mě zachráníš.“

	Opětoval její úsměv. „Považuju to za svou povinnost.“

	„Tak to pro tebe musím něco udělat.“

	„O tom vůbec nepochybuju.“

	„Hmm, ten autoritativní hlas. Vzrušuje mě.“

	„Tebe vzruší všechno.“

	„Všechno, co se týká tebe.“

	„Skvělé,“ protáhl. Po vyvrcholení se na účinek slečny Hartové na svůj život díval shovívavěji. Nebyla nepostradatelná a uklidnit její vznětlivost dalo trochu víc práce. Ale byla naprosto neodolatelná a její přítomnost dokázala obrousit drsnost okolního světa.

	„Tak se svlékni. Chci tě cítit.“

	„Ano, madam.“ Políbil ji na ústa, která se usmívala, a zašeptal: „Dej mi dvě minuty.“ Sklouzl z postele.

	Sledovala ho beznadějně zamilovaným pohledem, i když věděla, že vztah s ním nemá budoucnost. Ale byl tak milý, hezký a ve všech směrech fantastický, že si o něm dovolila snít. Bylo to jen na šest dní. Nemohlo jí to ublížit.

	Zul si boty a sehnul se, aby si svlékl ponožky. Pak se narovnal, otočil se a poslal jí vzdušný polibek. „Mám to ale štěstí,“ usmál se na ni láskyplně. „Jak tak ležíš na mé posteli, vypadáš dokonale. Asi si tě budu muset nechat.“

	„Možná ti to dovolím.“

	„Nějak se domluvíme,“ odpověděl zpod svetru, který si přetahoval přes hlavu. Odhodil ho na zem a rozepnul si pásek. „Nejdřív mi pověz, co chceš, nebo si něco vymyslím sám.“ Na koberec dopadly i jeho kalhoty. Vystoupil z nich a přes štíhlé boky si stáhl spodky. „Přijímám rozkazy, slečno Hartová,“ dodal s úsměvem. Stál nahý u nohou postele.

	„Víte toho víc než já. Překvapte mě.“ Uměl udělat ohromný dojem. Byl ztělesněním dokonalého mužství – vysoký, štíhlý, se širokými rameny a tvrdými svaly vypracovanými v posilovně. Tak pevné břišní a prsní svaly se daly získat jedině cvičením. Jeho penis nejspíš také pravidelně trénoval. Ne že by si stěžovala, když teď z toho silného, hbitého a neúnavného údu měla užitek. Měl pořádnou výdrž. „Potřebuju vašeho fantastického ptáka. Fofrem. Přidejte to k mé objednávce.“

	Šel do koupelny. „Vy jste nikdy neslyšela o předehře?“ prohodil přes rameno.

	„Pokud je stejně příjemná jako orgasmus, tak mě zajímá. Jinak ne.“

	„Ach, takže jste novicka, kterou je třeba zaučit.“ Jeho hlas k ní doléhal z koupelny obložené bílým mramorem a v pozadí se ozývala tekoucí voda.

	„Když o předehře mluvíte vy, zní to pěkně oplzle.“

	„Taky to oplzlé je. Bude se vám to líbit.“ Znovu se objevil a v ruce nesl ručníky a vlhkou žínku.

	Za okamžik už hedvábná deka ležela na zemi, v nohách postele se nacházely ručníky a Dominik Kate z klína otíral zbytky svého semene.

	„Jako sluha jste moc šikovný,“ zavrněla. Jemné, a přitom útočné omývání ji hodně vzrušovalo.

	Vzhlédl a usmál se. „Umím být i něžnější. Jaké to je?“

	„Opravdu moc příjemné.“

	Podíval se na ni. „Vždycky se tak snadno vzrušíš?“ Nechtěl znít kousavě. „Promiň,“ omluvil se rychle s úsměvem. „Jenom se ptám.“

	„Vždycky ne. Doteď se mi to nestalo. Uděluju ti metál.“

	„V tom případě se budu muset snažit, aby můj výkon odpovídal požadovaným standardům.“

	„S tím určitě nebudeš mít problém.“ Teď musela svou nelibost potlačit ona. „Myslím to naprosto upřímně,“ dodala s úsměvem.

	Zašklebil se. „To je ohromné, jak dokáže orgasmus člověka uklidnit, co?“

	Přikývla a pobaveně se na něho podívala. „Myslím, že jsem našla vnitřní klid.“

	„Já taky, brouku. Aspoň dočasně. A teď se podíváme, co můžeme udělat pro to, aby ses zase na chvíli ocitla v nirváně.“ Mokrou žínku hodil otevřenými dveřmi do koupelny, a když se otočil, opatrně Kate posunul doprostřed postele. Jemně jí roztáhl nohy, sklonil se k ní a jednu její nohu si položil na rameno, aby měl dostatek místa. Potom si lehl na břicho mezi její stehna. Podíval se na ni a usmál se. „Nejdřív jednoduchá, ale pořádná předehra.“ Zasunul prst do její štěrbiny a jemně jí přejel po klitorisu. Cítil, jak uvolnila nohu na jeho rameni. Jel prstem dál, pak použil ústa a lízal její měkkou růžovou lasturku.

	Tiše vydechla a trochu zatnula pánevní svaly. Sykavě se nadechla, když ji jemně kousal. Věnoval jí pečlivou pozornost. Lízal jí, sál a stále víc se soustředil na její klitoris, dokud se jí nezrychlil dech. Pak se zase přesunul na méně citlivé místo, aby se trochu uvolnila. Líbal ji na vnitřní stranu stehen, doputoval až na její lýtka, kotníky a šlapky nohou. Měl hladké, teplé a dráždivě rty.

	Když zakňourala na znamení, že po něm touží, podíval se na ni. Klečel a o stehno se mu opírala její noha. Palci jí masíroval chodidlo, což na ni mělo ohromné účinky. „Buď trpělivá. Bude to jenom lepší.“ Palci jí zatlačil na patu, kde se nacházely tlakové body pánve.

	„Nechci čekat,“ zamumlala zuřivě.

	„Musíš. Cítíš to?“

	Tiše zaúpěla.

	„A tohle?“ Když jí palcem zatlačil na patu, nadzvedla pánev. „Vidíš, to se ti líbilo.“ Zvedl druhou ruku, položil dlaň na Katin stydký pahorek a přinutil ji položit pánev. Konečky prstů se strategicky dotýkal jejího G-bodu.

	Velice dlouho si s ní krásně hrál. Kromě souložení měl rozsáhlý repertoár jiných technik. Když ji konečně nechal vyvrcholit pouze působením masáže, prožila dlouhou řadu orgasmů, při nichž křičela. Oba cítili potěšení.

	Dominik se svalil na postel vedle Kate, která sotva popadala dech, a natáhl se. Políbil ji na koutky úst, pak na hrdlo a na oční víčka. Ležela se zavřenýma očima a užívala si jeho doteky. „Po obědě půjdeme někam, kde budeme mít klid od lidí. Budeme tam sami.“

	Usmála se a tiše souhlasně zavrněla.

	Opřel se o loket a přejel jí prstem po paži dolů a zase nahoru. Pokračoval v klidném rytmu a zlehýnka se jí dotýkal. Usnula mu před očima. Jako malé dítě, pomyslel si s úsměvem. I když jinak ztělesňovala svěží, okouzlující pokušení. Před takovou ženou muži padají na kolena. Usmál se. Později, až budou mít jistotu, že jsou sami.

	Odvalil se z postele, sklonil se a letmo ji políbil na tvář.

	Nevěřil na zázraky, ale kdyby ano, připadala by mu zázračná. Sladký únik z jeho cynického života.

	Když se podíval na hodiny, tvrdě na něho dopadla realita.

	Bylo za deset minut dvě.

	Slečna Hartová nebyla zvyklá ponocovat. Nechá ji asi půl hodiny odpočívat a pak pro ni přijde. Přikryl svou spící krásku rychle se oblékl a šel dolů, aby poobědval s matkou.

	Ještě štěstí, že jeho psychiku chránila vřelá euforie vyvolaná hodinou v posteli se slečnou Hartovou.

	Teď se dokáže postavit čemukoli – dokonce i své matce.
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	„Opravdu je to nutné, Dominiku?“ vyjela na něho matka, když vešel do jídelny. „Na sto honů páchneš sexem.“

	„To se pleteš, máti. Ostatně jako skoro vždycky, když jde o mne,“ oponoval a posadil se do čela stolu. Gestem naznačil sluhovi, aby mu nalil víno. „Užila sis nakupování? Vidím, že sis pořídila pár věcí.“

	Předsíň byla plná krabic.

	„Předpokládám, že ta ženská se mi radši vyhne.“

	„Slečna Hartová není ‚ta ženská‘. Zrovna má telekonferenci. Jakmile skončí, přijde dolů. Jak jistě víš, máti, nebýt jí, ředitel naší továrny v Rumunsku by mě okradl o dvacet miliónů. Takže buď tak laskavá a přestaň ji podezírat. Všechny lidi nezajímá jenom sex.“ Kývl na sluhu. „Nechte tady tu láhev a přineste další.“

	„Dost často se objevuješ v bulváru a vždycky s lechtivými titulky, pokud si vzpomínám.“

	„Bulvár je zábava, ne seriózní noviny. Doufám, že ho nečteš moc často.“ Usmál se na mladého muže, který mu servíroval polévku. „Hezky to voní. Žu.“ Krémová krevetová polévka. To by mělo být dostatečně francouzské.

	Matka se jídla jako obvykle skoro nedotkla a jenom ho postrkovala po talíři, jak to dělávají bohaté paničky. Dominik si dobře všiml, že vůbec nic nespolkla. Bylo mu to ale jedno. Snědl všechno jídlo na stole. Po sexu mu vždycky vyhládlo. Když mu naservírovali steak s hranolky, který si objednal po slaném koláči, jejž kuchař připravil k obědu, matka jedovatě poznamenala: „Měl by sis dávat pozor na kalorie, Dominiku. Jestli budeš pořád tolik jíst, za chvíli budeš stejně tlustý jako tvůj otec.“

	Dominik k ní zvedl oči, v ruce držel několik hranolků. „Nemám problém s tloustnutím, ale s hubnutím, máti. Jsem fyzicky aktivní.“ Strčil si hranolky do úst.

	Opovržlivě pronesla: „Tvůj otec taky upřednostňoval ty samé aktivity. Jeho čtvrtá žena mu nakonec bude dělat ošetřovatelku.“

	„Není to jedno? Nech ho být, máti. Jste rozvedení pětadvacet let. Jak tě může zajímat, co dělá? Nezapomeň, že ti pořád platí výživné. Na tvém místě bych si ty kecy odpustil.“

	„Ty vulgarity snad nejsou třeba.“

	„Promiň, máti. Tak co sis dneska koupila? Nejspíš nějaké starožitnosti. Nebo nové šperky?“

	Letitia Knightová nakupováním žila. O tomhle tématu se s ní vždycky příjemně mluvilo. Kromě Dominikovy sestry a jejích dětí bylo jedním z mála, o nichž se spolu dokázali bavit. O Melaniinu manželovi Mattovi se mluvit nesmělo, protože neodpovídal matčiným představám. A tak Dominik zdvořile naslouchal detailnímu popisu její výpravy za nákupy a občas něco poznamenal, aby naznačil zájem. Naštěstí ji slyšel, když se ho zeptala na Čínský klub. Na tuto otázku dokázal odpovědět, což se nestávalo vždycky, když se matka pustila do monologu o nákupech.

	Když jim naservírovali zákusek – na výběr bylo crème brûlée nebo čokoládová pěna –, Dominik vstal od stolu. „Jdu se podívat za slečnou Hartovou. Třeba se mi povede ukončit tu telekonferenci, abyste se mohly seznámit, než odjedeme.“ Nechtěl, aby matka rozšiřovala pomluvy. Katherina si pochybnou slávu nezasloužila. „Přineste nám kávu. Žu,“ požádal mladého muže, který stál v pozoru za jeho židlí. „A řekněte Anovi, že slečna Hartová asi taky bude chtít jíst. Omluv mě, máti. Za chvíli se vrátím.“

	Vyběhl po schodech, rychle přešel chodbu v patře a tiše vstoupil do své ložnice. Ve dveřích se zarazil a na okamžik uvažoval, jestli je nutné, aby svou návštěvnici budil. Samozřejmě musel.

	Znal svou matku a musel utnout jakékoli podezření v samém zárodku. Jinak mohl rovnou někde vztyčit billboard, který by hlásal do světa, že se slečnou Hartovou souloží. Jeho matka byla hrozná drbna.

	V šatně vzal šaty a boty slečny Hartové a probudil ji něžným polibkem. „Obávám se, že se servíruje oběd,“ zamumlal.

	Kate zaúpěla.

	„Musíme sejít dolů, jinak půjde nahoru.“

	Kate se okamžitě posadila a pokusila se otevřít oči. Marně.

	„Jenom seď, obléknu tě,“ řekl Dominik. Stáhl z ní přikrývku a při pohledu na její nádherné nahé tělo se nadechl, aby se udržel.

	V její přítomnosti se choval jako nadržený teenager. „Natáhni ruce,“ řekl jemně.

	Kate ho napůl ve snu automaticky poslechla a Dominik ji oblékl jako rozespalé dítě. Nejdřív jí strčil jednu ruku do rukávu a pak druhou. Přetáhl jemnou látku přes plná ňadra a rychle zapnul ametystové knoflíčky. „Nohy,“ zamumlal a Kate je poslušně zvedla. Nazul jí černé kožené lodičky a zvedl ji z postele. „Nehýbej se,“ přikázal jí a uhladil jí šaty na bocích a nohou. Pohledem se rychle přesvědčil, že má zapnuté všechny knoflíčky. „Vzbuď se, Katherino,“ řekl záměrně energicky. „Když mě poslechneš, za hodinu si to s tebou rozdám.“

	Okamžitě zvedla víčka a Dominik se usmál. Jiskřivý žár v jejích planoucích zelených očích ho však připravil o úsměv, jako by dostal ránu do břicha. Rychle zauvažoval nad možnostmi, jak se vyhnout obědu.

	Všechno bylo samozřejmě marné. Museli se dole objevit.

	„Bude to trvat maximálně hodinu. Slyšelas mě?“ Kate zase zavírala oči.

	„Ano, maximálně hodinu. Děkuju.“

	Byla alespoň částečně při vědomí a mluvila zdvořile. Usmál se.

	„Nemusíš odpovídat na žádné otázky, které ti moje matka položí. Když nic neřekneš, ujmu se toho místo tebe. Rozumíš?“

	Přikývla, zatřepala hlavou a nakonec se mu podívala do očí. „Zachraň mě. Slíbils mi to.“

	„Zachráním, neboj se. Počkat, zapomněl jsem tě učesat.“ popadl z toaletního stolku kartáč na vlasy a uhladil jí divoké kudrny. Prohlásil, že vypadá dokonale, hodil kartáč na postel a vzal ji za ruku. „A teď poslouchej…“

	Vyšli z ložnice, prošli chodbou a dostali se na schody. Vysvětlil jí všechno o její fiktivní telekonferenci, zmínil několik jmen a téma, o němž v případě nutnosti bude mluvit. „Nemusíš zacházet do podrobností. Klidně řekni, že je to důvěrné. Já to řeknu. Když nebudeš vědět, jak dál, budu tě krýt.“

	„Proč to mám udělat?“

	„Aby moje matka z tvé přítomnosti tady neudělala skandál. Nechci, aby tě zkompromitovala.“

	Kate se na něho pobaveně podívala. „Copak žijeme v devatenáctém století?“

	„Jednadvacáté je stejně bídné, to mi věř. Jenom jsem opatrný.“

	„Až na to, že sis pronajal celé horní patro Ritz-Carltonu.“

	„Dostali zaplaceno, aby chránili moje soukromí.“

	„Jsi si jistý?“ Vzpomněla si na barmana.

	„Pokud ne, tak je zažaluju, že se budou divit. Tak jsme tady. Usmívej se. Nebudeme tam dlouho.“ Otevřel dveře jídelny a postrčil Kate dovnitř. „Odtáhl jsem slečnu Hartovou od telefonu, máti. Stonehall Group už ji pro dnešek připravila o dost času.“ Otočil se ke Kate s neutrálním výrazem a zdvořile se jí zeptal: „Můžu vám nechat přinést nějaké jídlo, slečno Hartová? Obávám se, že už jsme u kávy a dezertu.“

	„Dezert mi bude stačit, pane Knighte.“ Vrhla na něho dokonale nevinný pohled. „Měla jsem skvělou snídani a ta mi stačila víc než dost.“

	Při zmínce o snídani potlačil úsměv, dovedl ji k židli a tiše něco řekl Zuovi. Posadil se, a když sluha odešel, zvedl hlavu. „Žu vám přinese dezert, slečno Hartová. Povězte mé matce o vašem prvním pohovoru s Maxem v Massachussetském technickém institutu. Za slečnu Hartovou vděčíme Maxovi, máti.“ Znovu se podíval na Kate. „Mám dojem, že jste říkala, že vám připadá jako špión.“

	„Je mi to velice trapné,“ usmála se Kate ostýchavě.

	Oplývala skutečným dramatickým nadáním. Měl to tušit. Pokud šlo o sex, učila se rychle. „Musel jsem slečně Hartové vysvětlit, že Max je ve skutečnosti fyzik.“

	„Vypadá jako někdo od MI6,“ poznamenala Kate trochu udýchaně s doširoka otevřenýma očima. „Hned by mohl dostat roli u filmu.“

	„Maxova rodina patří k anglické šlechtě. Má velice dlouhý rodokmen a řadu titulů.“ Letitia mluvila blahosklonně, jako by Kate potřebovala přednášku na téma společenských tříd. „Historie jeho rodu a jmění sahá do dob Viléma Dobyvatele. Myslím, že pochází ze Sussexu. Je to tak, Dominiku? Častokrát jsi u nich byl na návštěvě.“ Letitia se na syna usmála lesklými rty a znovu se obrátila ke Kate. „Snažím se Dominikovi vysvětlit, že jeho podnikání by prospěla manželka z takového kultivovaného prostředí. Potřebuje si najít nějakou příjemnou mladou dámu z dobré rodiny.“

	Co kdybys na ni rovnou vzala kladivo, máti? „Nejsem si jistý, že manželčini předkové v mém prostředí hrají nějakou větší roli,“ řekl Dominik. „Při uzavírání smluv záleží na penězích, ne na společenské vrstvě.“

	„To se velice pleteš, můj milý,“ oponovala Letitia samolibě, přesně v souladu se svým omezeným pohledem na svět. „Dobrá rodina je vždycky důležitá.“

	„Co kdybych se podíval do šlechtického almanachu a zjistil, kdo je k mání? Měl bych uvažovat o nějaké určité věkové skupině? Moje nastávající by nejspíš měla být v plodném věku. To je tvůj další požadavek, máti, ne? Abych měl potomky.“

	„Klidně mě zesměšňuj, Dominiku,“ odpověděla Letitia a zafuněla, až se jí zachvěly úzké nosní dírky. „Ale rodokmen je pořád důležitý a ty nemládneš. Bylo by dobře, kdybys zvážil oboje. Tvůj otec měl peníze, ale přes moji rodinu získal přístup do správných klubů a seznámil se s významnými lidmi. Manželka ze šlechtických kruhů by ti hodně pomohla.“

	„Máš pravdu, máti.“ Nemělo smysl se hádat. Jeho otec si mohl přístup do těch klubů koupit i bez matčiny rodiny. Pokud šlo o děti, pak jeho rodiče nebyli zrovna příkladní. Matku dokonale vystihoval výraz povrchní. Jeho otec Charles Knight byl sice úspěšný finančník, ale Dominikovi jeho přezíravý přístup k etice a zákonnosti připadal nepřijatelný. Nehledě na sérii manželství se stále mladšími ženami a na to, že za deset let s ním otec promluvil asi tak desetkrát.

	„Povězte mi něco o vaší rodině, slečno Hartová,“ vybídla Letitia Kate a pronikavě se na ni podívala. „Dominik se zmínil, že pocházíte ze Středozápadu.“

	„Moje rodina je docela obyčejná, paní Knightová. Moji rodiče umřeli mladí a vychovali mě matčini rodiče na maloměstě poblíž hranic s Kanadou. Děda vlastnil půjčovnu kanoí a babička byla ředitelka základní školy. To je asi všechno.“

	Nastalo krátké ticho, protože Letitia Knightová jen matně tušila, co je to půjčovna kanoí ani maloměsto a slovu „obyčejný“ se za každou cenu vyhýbala.

	„Babička slečny Hartové si doma vyrábí bylinné a ovocné likéry,“ vložil se do hovoru Dominik, jenom aby viděl, jak se matka zatváří.

	Letitia Knightová zkřivila ústa, jako by kousla do citrónu.

	Kate otevřela ústa překvapením.

	Dominik se na ni usmál. „Vím to z Maxovy zprávy, slečno Hartová. Koníček vaší babičky mi připadá zajímavý. Nedávno jsme koupili dvě malé firmy, které se zabývají výrobou bylinných likérů. Jedna je v severní Kalifornii a druhá v Oregonu. Mají výjimečné produkty. Má vaše babička nějakou oblíbenou příchuť?“

	Kate ohromením zapomněla přemýšlet.

	„Třeba borůvkovou?“ napověděl jí Dominik. „V Minnesotě prý borůvky rostou divoce.“

	„Ano,“ odpověděla Kate roztřeseně. Nejradši by se propadla do země.

	Dominik zvedl oči, protože se vrátil Žu a za ním Leo.

	„Leo, nejsem si jistý, že si přeju vědět, proč nás rušíš,“ poznamenal Dominik s předstíraným pohoršením.

	„Promiňte, pane.“ Leo se sklonil k Dominikovi a něco mu pošeptal do ucha.

	Dominik přikývl, chvíli s ním tiše mluvil, pak znovu přikývl a řekl: „Děkuju ti, Leo. Ať přistaví auto.“ Pak se přes stůl podíval na matku. „Vždycky se vyskytne něco naléhavého, máti. Musíme z Hongkongu odjet dřív, než jsme měli v úmyslu.“ Zdvořile se usmál na Kate. „Omlouvám se, slečno Hartová. Najíst dostanete v letadle.“ Odstrčil židli a vstal. „Leo se o tebe postará, máti. Rád jsem tě zase viděl.“

	Když Kate zjistila, že únik je na dohled, také vyskočila. „Moc mě těšilo, paní Knightová.“

	„Ano, to určitě,“ zamumlala pohrdavě Letitia a ukázala prstem na Žua. „Nalijte mi ještě kávu.“

	Dominik už odcházel od stolu.

	Nedalo se říct, že se za ním Kate rozběhla, ale šla co nejrychleji, jak to zdvořilost dovolovala.

	Cestou do vstupní haly se zeptala: „Opravdu odjíždíme?“

	„Z Hongkongu ne. Jenom z tohohle domu.“

	„Nechala jsem nahoře tašku.“

	„Měla by být v autě.“

	„Co když tam není? Půjdu se podívat.“

	„Leo je schopný. Nedělej si starosti.“

	Ohromilo ji, jak hladce všechno v jeho životě funguje. Služebnictvo předvídalo každé jeho přání a rozmar, vyřídilo každou záležitost a splnilo každé očekávání. Byl to jiný svět, exkluzivní, izolovaný a odtržený od různorodosti, změn a rozčilujících zádrhelů, které životu dodávají chuť a barvu. I když Dominika nebylo třeba litovat. Žil si záviděníhodně.

	Když dorazili ke dveřím, Dominik řekl: „Děkuju ti, Leo. Jsem tvým dlužníkem.“

	„Ale vůbec ne. Přeju hezkou dovolenou.“

	„V pohodě?“ Muži si vyměnili záhadné pohledy.

	„Všechno je v pořádku, Niku.“

	Dominik se usmál. „Třeba někdy přijdeme na večeři.“

	„Anovi bude potěšením vařit pro tebe a slečnu Hartovou.“

	„Uvidíme. Zavolám ti.“ Dominik sklonil hlavu.

	Leo kývl na sluhu u dveří a ten je otevřel.

	„Nebylo to tak hrozné, ne?“ Dominik vzal Kate za ruku a prošel otevřenými dveřmi.

	„Mohlo to být horší.“

	„To bych nedovolil. Nechci, abys byla nešťastná.“

	Cestou dolů po schodech se na něho usmála. „Mám to ale kliku.“

	„Kdepak, to já. Pozor, kam šlapeš.“ Došli k autu, jehož zadní dveře držel otevřené další služebník.

	Dominik nastoupil za Kate a ukázal na její tašku na sedadle. Přesvědčil se, že sklo, které oddělovalo zadní prostor od řidiče je zavřené, jak přikázal. Když se dveře zavřely a auto se rozjelo, rozepnul si kalhoty a sáhl po Kate. „Oba si zasloužíme odměnu za to, že jsme přežili oběd.“ Zvedl ji a posadil si ji na klín. Rychle ji otočil, takže mu obkročmo seděla na stehnech. Jediným rychlým pohybem ruky jí vyhrnul sukni a trochu ji nadzvedl, aby do ní mohl obratně vklouznout. Jakmile se hlavička jeho údu dotkla její štěrbiny, s hlubokým, vděčným povzdechem si ji na něj posadil.

	Kate na něm seděla nádherně napíchnutá. Objala ho rukama kolem krku, otřela se tváří o jeho tvář a zašeptala: „Jak to, že vždycky víš, co chci?“

	„Protože vždycky chceš to samé.“

	V hlase mu zazníval úsměv.

	Zvedla oči a zavrtěla boky. „Nějaké stížnosti?“

	„Ne-e. Jsem spokojený.“

	„Já taky.“ V hloubi duše nekomplikovaně spokojená.

	Její prostá odpověď zapůsobila jako protilátka na osamění, když Dominik si osamělý nikdy nepřipadal. „Dobře,“ řekl, protože nechtěl myslet na neustálé vyjednávání s druhými, ve které se proměnil jeho život. Nechtěl hloubat o zuřivém tempu, v němž žije, ani o prázdnotě. Místo toho chytil Kate v pase, zvedl ji po celé délce svého ztopořeného údu a pomalu ji zase tlačil dolů. Pohyb byl pozvolný, aby oba ucítili jemné tření v každém natěšeném nervovém zakončení, až v palcích u nohou.

	Nepospíchal. Cesta měla trvat dvacet minut, při zácpách možná i déle. Přiměl Kate, aby také nespěchala. Stálo ho však značné úsilí udržet ji, aby nevyvrcholila. Když jí to konečně dovolil, také se udělal a celý se třásl, zatímco Kate hlasitě vykřikla. Zvedla hlavu z jeho ramene a usmála se na něho. Dominik měl pocit, že by ho život bohatě obdaroval.

	„Nevím, jestli budu schopná dělat to s jiným a nepřipadat si přitom ochuzená. K čertu s tebou – i s tímhle špičkovým zařízením.“ Zakroužila boky nad jeho skoro nezmenšeným údem. „Něco takového se dá těžko nahradit.“

	„Nezapomeň ještě na tohle,“ upozornil ji, zvedl ruce a roztáhl prsty.

	„A tohle.“ Přejela prstem po jeho ústech roztažených v úsměvu.

	„Jsme dokonale vybaveni, miláčku.“ Roztáhl koutky úst ještě víc. „Potřebuješ nás.“

	„Taková nafoukanost přímo volá po odplatě.“

	Povytáhl obočí. „A ty se na ni zmůžeš?“

	„Možná,“ zavrněla. „Viděl jsi někdy ty reklamy s rozpustilou knihovnicí?“

	„Neviděl.“ Usmál se. „Asi jsem o dost přišel.“

	„Máte hodně pokut za nevrácené knížky, pane,“ zarecitovala Kate hlubokým, zastřeným, přehnaně sexy hlasem. „Možná by vás někdo měl poučit, že knížky je třeba vracet včas.“

	Dominik se zasmál a v modrých očích mu zajiskřilo nadšení. „Kdykoli si budete chtít pohrát, jsem vám k službám, slečno Hartová.“

	„Vidíš, v tom je právě ta potíž,“ zareptala. „Tohle všechno mi bude chybět. Možná bych se u tebe mohla jednou za měsíc zastavit a mohli bychom celý den dovádět v posteli.“

	Nebo na jiných místech. „Třeba se na tom dohodneme,“ odpověděl tiše a začal usilovně přemýšlet, co všechno bude třeba zařídit, aby se to uskutečnilo. „Zavoláš mi a já pro tebe pošlu letadlo. Ale mezitím nikam neodjížděj. Zůstaň tady a pracuj pro mne.“ Na okamžik se zděsil, že nahlas říká to, co by před třemi dny bylo ještě nemyslitelné. Na druhou stranu teď nic víc nechtěl. „Měla jsi hned přijmout moji nabídku na práci.“

	Trochu se zakroutila, takže cítila jeho tuhnoucí penis v celé jeho délce. „Nabízíš opravdu skvělé benefity.“

	„Mohla bys mi dělat náměstkyni a velice úzce se mnou spolupracovat,“ řekl a slabě se usmál. „Max by mohl létat domů každý týden místo každých čtrnáct dní. Ty bys tu mezeru hravě vyplnila.“

	„Zní to lákavě, pane Knighte. Zvlášť když mi slíbíte, že na oplátku vyplníte vy mne.“

	„S radostí, slečno Hartová.“

	„Je to jenom legrace,“ řekla tiše, protože věděla, že nakonec by jí zlomil srdce.

	„Myslím to vážně.“

	„Ještě si o tom promluvíme.“ Měla dalších šest dnů. Nechtěla je pokazit hádkami.

	„Ujednáno.“ Věděl, že teď nemá smysl se hádat. Ale chtěl si Katherinu udržet, alespoň dočasně. „Jestli se chceš ještě jednou udělat, než tam dorazíme, máme čas,“ dodal klidně.
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	Dominikův Zahradní dům se nacházel poblíž závodiště v Happy Valley a hotelu Emperor. Obojí bylo užitečné, pokud se člověk chtěl povyrazit. Závodiště mělo otevřeno od září do června a hotel celý rok, což znamenalo, že se tam vždycky dal koupit sex. Příhodně blízko hotelu stála rezidence, kterou Dominik koupil před třemi lety a kam si příležitostně jezdil zašukat.

	Nyní ho však nezajímalo ani závodiště, ani hotel. Měl svou vlastní zábavu a koňské dostihy byly to poslední, na co myslel.

	Auto vjelo na pozemek elektrickou branou, která nebyla zdaleka tak okázalá jako ta u domu na Victoria Peak. Příjezdová cesta tu také byla kratší, i když zahrady oplývaly výjimečnou krásou. Skýtaly divokou změť zeleně, z níž se jako překvapení vyloupl dům.

	Červenou budovu postavili na konci osmnáctého století jako zahradní domek ve stylu, který představoval typickou směs čínských a portugalských prvků. Z Hongkongu to bylo nedaleko do původně portugalského obchodního přístavu Macao. První majitel domu tu očividně měl soukromé útočiště, jehož využíval k osobní zábavě. Podobně jako současný majitel.

	Dominik nechal letní sídlo přeměnit na celoročně obyvatelný dům. Zrekonstruoval rozvody vody a elektřiny, přidal topení a klimatizaci. Osadil nová velká okna, která lépe vyhovovala ekologickým nárokům. Nechal odizolovat stěny a najal bytovou architektku, aby stavbě vrátila něco z její původní atmosféry včetně tělocvičny na tai-či.

	Zahradní dům nezvolil záměrně. Mnohem radši by Katherinu bavil v domě na Victoria Peak. Přítomnost matky ho však donutila změnit plány.

	Když se auto zastavilo, Dominik přes interkom kantonštinou řekl řidiči: „Potřebujeme dva župany a nějaké ručníky, Liangu. Hoďte je na přední sedadlo. Pak můžete odjet zpátky do domu některým autem v garáži. Postaráme se o sebe sami.“

	Za okamžik se otevřely řidičovy dveře.

	„Jde nám pro župany,“ přetlumočil Dominik Kate, nadzvedl ji a posadil ji vedle sebe. „Jen klid,“ dodal, když se jí v očích náhle objevily obavy. „Tady je každému jedno, co děláme. Jsme v Hongkongu.“

	„A ty jsi bohatý.“

	Usmál se. „To taky.“

	Čekali v luxusním mercedesu, skrytí před zraky světa za tmavě tónovanými skly. Dominik Kate pověděl něco o historii domu a vykládal jí o rekonstrukci. Mluvil o bezvýznamných věcech, aby ji uklidnil. Katherina nebyla zvyklá ignorovat okolní svět, zato on v tom měl dlouholetou praxi.

	Za několik minut se řidičovy dveře otevřely a zase zavřely. Dominik krátce poté stiskl jakési tlačítko a dělicí sklo se odsunulo. Vstal ze sedadla, naklonil se do kabiny a popadl župany a ručníky.

	„Na. Oblečení necháme v autě.“

	Kate se zatvářila zděšeně jako jelen oslněný reflektory auta. „Tys mu řekl, že potřebujeme ručníky?“

	„Uklidni se, Katherino. O mne se lidi starají a velice rádi se postarají i o tebe. Není v tom nic osobního. Je to jejich práce.“ Hodil jí ručník. „Potřebuješ s tím pomoct?“

	„Ne!“ Tváře jí zrudly. „Nedívej se.“

	Zasmál se. „Vždyť jsem tě už celou viděl.“

	„To je mi fuk. Prostě se nekoukej.“

	Otočil hlavu, protože začínala hloupá hádka, v níž nemělo smysl pokračovat. Když pak řekla: „Na,“ otočil se zpátky, vzal od ní ručník a hodil ho na podlahu. Přetáhl si přes hlavu svetr a hodil ho na ručník.

	„Ty to tu takhle necháš?“

	„Někdo se o to postará.“

	„Tobě to vůbec nepřipadá trapné? Ani trochu?“

	Zvedl hlavu od bot, jež si zouval. „Přesně tak. Svoje lidi dobře platím. Je jim to úplně fuk.“ Povytáhl obočí. „Mám ti rozepnout ty knoflíčky?“

	Povzdechla si a povolila jeden kousek ametystu.

	„Nikdo ti nic neřekne, slibuju.“ Sundal si ponožky. „Moje postel se ti bude líbit,“ dodal, aby změnil téma hovoru. „Je starožitná, prý z roku 1793. Je obrovská.“

	„Neříkej mi proč. Nechci to vědět.“

	Nehodlal jí to prozradit. Vlastně zjistil, že bude muset pečlivěji vybírat témata hovoru. Zapomínal, jak je Katherina naivní. To, že ráda bez přestání šuká, ještě neznamená, že je kdovíjak protřelá. „Bytová architektka tu postel objevila v Pekingu. Údajně pochází z císařových komnat v Zakázaném městě. Jestli chceš, můžeme se někdy do císařského paláce podívat. Je to velice působivá budova.“

	„Děkuju.“

	Znělo to příliš odměřeně. „Za co?“

	„Že lžeš. Oceňuju to.“

	Takže není úplně naivní. „Jestli je to tak zjevné, budu se muset naučit lhát trochu líp,“ řekl s úsměvem. Stáhl si kalhoty a spodky. Penis se mu napnul natolik, že po něm obojí sklouzlo.

	„Nauč se to, prosím. Protože tohle je moje vysněná dovolená.“

	„Vidím to jako dovolenou, na které lépe poznávám svoji novou náměstkyni.“

	Naklonila se k němu a přiložila mu prst na ústa. „Mlč. Tohle je můj sen. A oblékni si ten župan, nebo se do domu vůbec nedostaneme.“

	Rychle si přehodil černý hedvábný župan přes ramena, zavinul ho a ovázal páskem. „Do domu chci. Jakmile tam budeme, jsem ti plně k dispozici.“

	Stáhla si šaty z ramen a nechala si je sklouznout po pažích „To se mi zamlouvá,“ řekla s úsměvem. „Že mi prokážeš takovou laskavost.“

	Dominik Knight se od manželčiny smrti žádné ženě nenabídl. Nicméně když měl kousek od sebe nedočkavou nahou společnici na minulost nemyslel. „Vevnitř, tady ne,“ zachraptěl. „Oblékni si ten župan.“ Katherinina zářivá nahota probouzela jeho ptáka k životu. Má vůbec smysl skrývat tak opulentní nádheru?

	Z Katiny tašky se ozvalo vyzvánění písničky Set Fire to the Rain. Dominika vyrušilo z úvah o velkých kozách a oblých bocích a v Kate očividně vyvolalo napětí.

	Ani se nepohnula.

	Ukázal prstem na tašku. „Vezmi to.“

	„Volající může nechat zprávu.“

	„Třeba je to tvoje babička,“ řekl nenuceně, ale v očích se mu objevil ostražitý výraz. „Měla bys to vzít.“

	„Teď ne.“

	Ozvalo se pípnutí příchozí zprávy.

	„Na tvém místě bych se na to podíval.“ Dominik znovu ukázal na tašku. „Andy volá dost často.“

	Vrhla na něho vražedný pohled. „Jak to ksakru můžeš vědět?“

	„Měla by sis chránit telefon heslem.“

	„Heslo mám, krucinál!“

	Pokrčil rameny. „Tak by sis měla vymyslet nějaké lepší.“

	„A ty by ses měl naučit trochu ovládat,“ odsekla.

	„Budu o tom uvažovat.“ Sáhl za ni, zvedl ze sedadla tašku a vytáhl z ní Katin iPhone. Ťukl na jednu ikonu a podíval se na displej. „Andy chce vědět, jak se ti líbí v Hongkongu.“

	„Cože?“ Vytrhla mu telefon z ruky a podívala se na textovou zprávu. Zaklela a pak zamumlala: „Odkud ksakru ví, kde jsem?“

	„Opakuju, že by sis měla vytvořit lepší heslo.“ Blahosklonně se usmál. „Že zrovna ty.“

	„Promiň,“ prohodila jedovatě, „ale chceš říct, že je to moje vina?“

	„Říkám jenom, že by ses měla chránit před hackery,“ odpověděl trpělivě. „Zvládneš to. Teď mu zavolej a pověz mu, že nemáš čas.“

	Tiše vydechla. „Nemůžu. Andy chce vědět, jak se mi pracuje pro Knight Enterprises, jak už nejspíš víš, pokud sis přečetl dřívější textovky. Takže mu nebudu volat. Nevím, co bych mu řekla, kromě toho, že ojíždím výkonného ředitele, a to rozhodně nehodlám vytrubovat do světa.“

	Dominik se usmál. „Zraňuješ moje ego. Tak zlé to být nemůže.“

	„To je ohromná legrace,“ zabručela naštvaně a s povzdechem se svezla zpátky na sedadlo. „Úplně mi poděláváš život.“

	„S tím si teď nemusíme dělat starosti, ne?“

	Nevrle se na něho podívala zpod přivřených víček. „Protože myslíš jenom na jedno.“

	„Když jsem s tebou, tak ano. Kvůli tobě nechávám čekat plno jiných lidí. Takže o tom, kdo komu víc podělává život, bychom se mohli dohadovat.“ Zlehka se dotkl její paže. „Ale to bych radši nechal na zítra nebo pozítří nebo popozítří, jestli ti to nevadí. Pojď do mého domu. Bude se ti tam líbit.“

	„Prostě jen tak? Na všechno zapomeň a pojď si hrát?“

	Zašklebil se. „Mohlo by to fungovat.“

	Povzdechla si a pak se zamračila. „Jdi do háje,“ zabručela kysele.

	„Tam už je dost plno,“ řekl tiše. „Před tebou mě tam poslala spousta dalších lidí.“

	„Takže neděláš potíže jenom mně.“

	„Obávám se, že je to tak. Proto mi tvoje společnost připadá tak neodolatelná. Když jsem s tebou, zapomínám na všechny nepříjemnosti…, vlastně úplně na všechno… Kromě…“

	„Šukání.“

	Sklonil hlavu a modré oči měl překvapivě upřímné. „Ta odpověď je mi dokonale povědomá, slečno Hartová. Dostanete hlavní výhru.“

	„Jako bych to mohla odmítnout,“ řekla tak tiše, že musel našpicovat uši, aby ji slyšel.

	Ale podařilo se mu to. „Mám tě odnést dovnitř?“

	„Takhle?“ Ukázala prstem na své nahé tělo.

	Usmál se. „Takhle nebo jinak, to je jedno. Jsme tu sami.“

	„A co jídlo? Ty nevaříš a já rozhodně taky ne.“

	Zasmál se. Jenom slečna Hartová si může dělat starosti kvůli jídlu. „Kuchyně je v oddělené budově.“

	„Takže nejsme sami.“

	„Je kus od domu. Slibuju ti, že kromě nás v domě nikdo nebude. Neuvidíš ani živáčka.“

	„Nevystydne to jídlo?“

	„Vy opravdu ničíte moje ego, slečno Hartová. Chystám se vás ošukat, a vy mluvíte o jídle.“

	„Jenom jsem zvědavá.“

	„Mezi domem a kuchyní je tunel. Jídlo se přepravuje v ohřívacích nádobách a nahoru ho vozí elektronický výtah. Můžeme si ho vyzvednout, aniž bychom přišli do styku s lidmi.“

	„To je jako v domečku Marie Antoinetty ve Versailles,“ řekla Kate a usmála se při vzpomínce na výpravný film. „Ten film se mi moc líbil.“

	„Ano, je to hodně podobné. Nic nového pod sluncem.“

	Rozpustile se na něho podívala. „Pokud jde o sex.“

	Usmál se. „Zejména pokud jde o sex. Chceš menu?“

	„K čemu?“

	„Konečně mi věnuješ pozornost! Mám oba typy menu, slečno Hartová. Kterému byste nyní dala přesnost?“

	„Na to se snad nemusíte ptát, pane Knighte.“

	„Ještě nedávno bych odpověděl, že ne.“ Nepatrně povytáhl obočí.

	Naklonila se k němu, natáhla se a olízla mu krk. „Ukaž mi tu starožitnou postel.“

	Na výslovný Katin povel si přehodil popruh její tašky přes rameno, vzal ji do náruče, otevřel dveře a hladce vystoupil z auta.

	„Máš sílu,“ zamumlala Kate a držela se ho kolem krku, zatímco ji nesl přes dlážděnou příjezdovou cestu. „Všechna ta mužnost a síla. To se mi líbí.“

	„Jsi jemná a něžná,“ poznamenal s úsměvem. „Tvoříme dokonalý pár.“ Strčil nohou do nezajištěných dveří, které se otevřely. Vstoupil do foyer plného vůně bílých lilií, jež stály v ohromné váze na černém lakovaném stolku.

	Místnost slabě ozařovalo světlo z otevřeného nádvoří a vytvářelo iluzi úchvatného mytického zámku. „Vypadá to tu jako v pohádce,“ zašeptala Kate. Interiér připomínal romantické čínské paláce, které znala z knížek a filmů. Stál tu barevný nábytek včetně několika bizarních imitací evropského rokoka. Koberce měly tlumené barvy a stěny zdobily zlacené panely, na nichž visely na hedvábí malované obrazy a sem tam zlatě zarámovaná tvář plačícího Ježíše.

	„Architektka se věrně inspirovala excentrickým vkusem půvo-dního majitele. Našla nějaké staré deníky. Ten muž chtěl úkryt. Naprosto s ním souhlasím.“

	„Nebudu se ptát proč.“

	„Nejde o nic pochybného.“

	I když se tu děly věci. „Hlavně mám rád soukromí. Na každém rohu potkávám lidi, kteří ode mě něco chtějí. Tady můžu být sám.“

	„Ach tak,“ odpověděla a rozpustile napodobila zoufalství. „Takže tu vyrušuju.“

	Pousmál se. „Možná si na tebe ve svém programu najdu místečko, Katherino. Když hezky poprosíš.“

	„Mohl byste mě prosím ošukat, pane Knighte? Slibuju, že budu celou dobu mlčet, jestli vám to bude víc vyhovovat.“

	Zasmál se. „Asi jsem umřel a dostal se rovnou do nebe.“

	„Nebo do ráje.“

	„To zní ještě líp. Odnesu tě tam.“

	Nesl ji dvěma místnostmi, jež se podobaly drahokamům a byly plné cenných předmětů. Zastavil se u zavřených dveří. „Zavři oči,“ nařídil jí tiše.

	Při pohledu do jeho planoucích modrých zraků a zvuku jeho hlasu se jí prudce rozbušilo srdce. Nadechla se a sklopila víčka. Když s ní Dominik vešel do místnosti, nadechla se sladké vůně květin.

	Zaslechla, jak zasyčel, a otevřela oči.

	„Myslím, že tohle je Leova práce,“ pronesl pobaveně. „Musel vykoupit všechna květinářství ve městě.“

	„Je to moc milé. Musíme mu poděkovat. Souložení v tomhle pokoji se určitě zapíše do mých pamětí.“ Ložnice se proměnila v úchvatnou květinovou besídku. Obklopovalo je nepřeberné množství bělostných květů, které dotvářely okouzlující pozadí krásným barvám v pokoji. Pomohla Leovi s květinami architektka? napadlo Kate. Kdo další ještě ví o její sexuální dovolené s Dominikem Knightem?

	„Je to trochu přehnané, ale Leo to myslel dobře.“

	„Je to od něho vážně moc milé.“

	„Co říkáš té posteli?“

	Na zdobeném podstavci stála obrovská postel s nebesy. Byla rudě lakovaná a nádherně zdobená. Z jejích sloupků splývaly závěsy z průhledného kovově zlatého hedvábí, svázané červenými pletenými provazy se střapci. Na lůžku spočíval přehoz z tmavě zeleného hedvábí vyšívaný červenými draky, bílými pivoňkami a kolibříky.

	„Architektka se inspirovala akvarelem ložnice pana Mendosy z roku 1799.“

	„Je to ohromné. Vypadá to jako krásné divadelní kulisy. Nejsem si jistá, jestli vůbec budu mít odvahu lehnout si na ten vyšívaný přehoz. Určitě na něm celý rok pracoval tým švadlen.“

	„Nejsi daleko od pravdy. Trvalo to osm měsíců. Ale všechno je tu určeno k používání.“ Postavil ji na nohy, hodil její tašku na křeslo a mávl směrem k posteli. „Udělej si pohodlí, prosím.“

	„Hrozně ráda bych poslala fotku babičce,“ řekla Kate a přiblížila se k nazdobené posteli. „Ale vyptávala by se.“

	„Souhlasím, že by to nebylo moudré. Nikdo by tě neměl spojovat se mnou.“ Usmál se. „Tedy pokud jde o tvoji pověst. Jinak se s tebou chci všemožně spojit.“

	Opětovala jeho úsměv. „Toho jsem si všimla.“

	„To je dobře. Protože jsem se ze všech sil snažil, abys o mne neztratila zájem,“ protáhl. „Opatrně po těch schodech,“ upozornil ji na tři ploché stupně z perleti, které vedly k posteli. „Hned jsem u tebe.“ Otočil se a dvěma úspornými pohyby si svlékl župan – rozvázal ho a shodil ho z ramen. Udělal několik kroků k dlouhému nízkému prádelníku se dvěma sloupky zásuvek a ozdobným mosazným kováním v rozích. Otevřel několik šuplíků a prohlédl si jejich obsah. Potom se k jednomu vrátil a vyndal z něj podprsenku z bílé krajky s předním zapínáním a modrou stužkou vetkanou do košíčků.

	Otočil se k posteli a podprsenku si pověsil na jeden prst. „Tahle je taková dívčí. Líbí se ti?“

	„Je snad Leo kouzelník?“ Naposledy podprsenku viděla v Dominikově šatně.

	„Jenom je schopný. Líbí se ti?“

	Seděla se zkříženýma nohama uprostřed postele a cítila se maličká v porovnání s velikostí místnosti a rozložitých nebes nad postelí. „Důležitá otázka je, jestli se líbí tobě. Tys chtěl všechny ty věci koupit.“

	Usmál se. „Víš, proč mi připadáš tak přitažlivá? Protože se vůbec nehádáš.“

	„Připadám ti přitažlivá, protože jsem po ruce. A mám k tomu určitý důvod.“ Ukázala na jeho penis. „Kvůli němu.“

	Dominikův úd na její neomalenost přehnaně rychle zareagoval. Okamžitě se postavil do pozoru.

	„Tak tohle bych chtěla mít mezi fotkami v mobilu,“ zašeptala Kate. Viděla, jak se spleť rozšířených žilek na mohutně ztopořeném údu nalévá krví. Dominik se k ní přiblížil. „Chceš to sdílet?“ zeptala se.

	„Ne se zbytkem světa. Promiň.“

	Rozpustile našpulila rty. „Sobče.“

	„Ten pocit znám. U snídaně jsem měl sto chutí si tě vyfotit. Pak bych u té fotky celé dny onanoval.“

	„Už jsem se zmínila, že zbožňuju tvoje lichotky, i když jsou vulgární?“ zeptala se a v očích jí zaplály škádlivé plamínky.

	„Mého ptáka zbožňuješ ještě víc,“ poznamenal. „Takže pojď sem.“ Stál vedle postele a spaloval ji žhavým pohledem. Ztopořený úd se dotýkal jeho břicha. „A hned.“ Ostražitě sledoval, jak se posunula po posteli, jako když lovec pozoruje kořist.

	Když se dostala na kraj postele, opřela se o ruce, pomalu se nadechla a podívala se do Dominikových záhadných očí. „Nenech mě čekat, prosím. Nemám to ráda.“

	Popadl ji za kotníky a přehodil jí nohy přes okraj postele. „Můžu tě přimět dělat cokoli, co budu chtít,“ řekl klidně a zvedl ji do sedu.

	„Možná můžeš.“ I když její tělo při jeho něžné hrozbě začalo vibrovat a bezostyšně vlhnout.

	„Jsem si tím dost jistý. Stačí ti pomyslet na to, co bych s tebou mohl dělat, a už vlhneš. Vůbec nevíš, co tě čeká.“ Zlehka se dotkl její bradavky, která při jeho slovech ztvrdla.

	Kate zavřela oči a tiše zasténala.

	„Líbí se ti, když se dotýkám tvých bradavek, viď?“ Jemně stiskl ztuhlý hrot. Modřiny na něm byly výraznější než ráno. „Ani ti nevadí, když to trochu bolí. Odpověz mi.“ Mluvil chladným, sametovým hlasem. Muž, který smí všechno.

	Kate rychle otevřela zelené oči, v nichž se objevil povědomý žár. „Nemusím ti odpovídat.“

	Dominik hodil podprsenku na postel a dlaněmi Kate přejel po vnitřku stehen. Uprostřed pohybu se zarazil a zatlačil.

	Snažila se tlaku bránit, ale nedokázala to. Doširoka rozevřela nohy a Dominik zajel prostředníkem do její vlhké štěrbiny. „Možná, že tohle je odpověď,“ zamumlal a bříškem prstu dráždil její vlhkou sliznici. Když prst vytahoval, zlehka se jím otřel o její klitoris. „Nemám pravdu?“ Vlhkým konečkem prstu jí přejel po spodním rtu. „Nikdy nepotřebuješ lubrikant. Vždycky jsi připravená na sex, viď? Odpověz mi, nebo se i se svým ptákem odstěhuju někam, kde jsou povolnější ženské.“ Udělal krok vzad, jako by svou pohrůžku chtěl splnit.

	„Neodcházej.“

	Díval se na ni chladně a nevzrušeně. „Uděláš, co ti řeknu, a ne-budeš se dohadovat o každé pitomosti?“

	Váhala.

	„Musíš se rozhodnout, jak moc to chceš,“ nařídil jí tiše. Rukou si sevřel ztopořený penis a přejel po něm.

	Když se jeho obrovská špička ještě zvětšila a znachověla, Kate jenom zalapala po dechu.

	„Ano, nebo ne, slečno Hartová?“ Znovu si rukou přejel po penisu.

	Roztřeseně se nadechla, vydechla a přikývla.

	„Nic jsem neslyšel.“

	„Ano.“

	Usmál se a spustil ruku podél těla. „Dobře. A teď moje pravidla. Tvoje kundička patří jenom mně. Kdybys chtěla masturbovat, nejdřív se mě musíš dovolit. Mám pro tebe lepší vibrátor, takže ho třeba budeš chtít vyzkoušet. Ale jestli ho budeš smět použít nebo ne, o tom rozhodnu já, ne ty. A tohle je moje.“ Krátce vzal její prsa do dlaní a pak je pustil. „Můžu si s tím dělat, co chci. Rozumíš mi?“

	Konečky prstů jí zvedl bradu.

	Rozplývala se a tála hanbou a touhou. Přikývla.

	„Mluv.“

	„Rozumím.“

	„Za další – když ti řeknu, že si máš vzít podprsenku, uděláš to. Když budu chtít, aby sis ji sundala, poslechneš mě. Když ti povím, abys mi je předvedla pro moje potěšení,“ pokračoval a rychle jí prsty přejel po nalitých ňadrech, „vezmeš je do rukou a vysoko je nadzvedneš. Je ti to jasné?“

	„Ano, ano.“ Začínala se kroutit.

	„A když mě poslechneš, vyšukám ti duši z těla, protože přesně to chceš. Nebo ne?“ Na očích jí viděl, že zuří, ale přinutil ji odpovědět. „Proto jsi přece tady.“

	Odpovědí mu bylo ticho nabité vztekem.

	Čekal, protože byla celá rudá a třásla se. Měl to, po čem toužila tvrdého ptáka.

	„Ano,“ zašeptala konečně.

	„Děkuju,“ řekl s andělským úsměvem. „Z mých pravidel neexistují žádné výjimky. Musíš se naučit poslouchat. Jsi moc nezávislá.“ Silnýma rukama ji vzal za boky, takže se nemohla kroutit. „Zatím se nesmíš udělat. Můžeš mi říct, jaké únikové slovo chceš používat. Když ho nebudeš říkat moc často, budu ho respektovat. Ale dneska tě budu šukat tak, jak se mi zlíbí, abys věděla.“

	Ať jde do háje! Vždyť jí stačí slyšet jeho slova a hned má orgasmus. „Tohle mi nedělej,“ zasyčela. „Chci tě vevnitř, ne poslouchat tyhle kraviny.“

	„Nemáš ponětí, čeho jsem schopen. Nejsem Andy ani Michael. Ani zdaleka ne. Takže budeš muset vydržet všechno, co se s tebou rozhodnu dělat.“ V modrých očích měl chladný výraz.

	Kate místo tělesného vzrušení pocítila strach a zamrazilo ji v zádech. Do čeho se to zapletla? Ocitla se v osamělém domě s mužem, který se na ni dívá tak lhostejně, jako by spolu nestrávili noc a on ji neuspokojil tisíci různými způsoby. Jako by si byli úplně cizí.

	„Vím o tobě všechno,“ prohlásil, jako by se ho na něco ptala „Kdy začínáš menstruovat, jak ráda masturbuješ, proč jíš hranolky s majonézou, a ne s kečupem, a že při čtení ležíš na břiše. Znám tvoji oblíbenou knížku z dětství, televizní pořad i sladkou tyčinku, kterou ráda jíš. To málo, co nevím, zjistím v příštích šesti dnech. Teď zvedni ruce.“

	Zavrtěla hlavou. „Neměla jsem s tebou jezdit do tohohle domu. Nedotýkej se mě. Vlastně prosím, nedotýkej se mě,“ dodala rychle, protože si vzpomněla, jak mu to řekla naposledy. „Prosím. Neměla jsem s tebou jezdit a zaplést se…“

	„Se mnou, já vím. Omlouvám se. Vyděsil jsem tě.“ Sklonil se a rty jemně přejel po jejích ústech. „Musím k tobě být něžnější,“ dodal a Kate na ústech ucítila jeho teplý dech. „Pořád zapomínám, že tohle všechno je pro tebe úplně nové.“ Vstal a slabě se usmál. „Když se ti nebude něco líbit, odmítni to a já s tím přestanu.“

	„Měla bych odjet,“ řekla Kate. Hlas však měla nejistý, protože cítila pokušení a pořád Dominika chtěla. Chyběla tomu veškerá logika, nebylo na tom nic rozumného. „Být tady úplně sama mě trochu děsí.“

	„Mám sem zavolat nějaké služebnictvo?“

	„Ne!“

	„Můžou stát za dveřmi nebo někde na chodbě. Můžu ti na telefonu nastavit číslo do kuchyně, cokoli si budeš přát. Jenom neodjížděj,“ prosil tiše. „Chci, abys tu zůstala.“ Vzal její ruku, zvedl si ji k ústům a políbil jí jeden prst po druhém. Nakonec si ke rtům zlehka přitiskl její dlaň. „Slibuju, že tě nebudu děsit.“

	Neměla by se nechat tak snadno ukolébat. Měla by mít víc rozumu. „Odkud víš o Andym a Michaelovi?“ zeptala se. Nechtěla odjet.

	„Max dokáže zjistit úplně všechno.“ Dominik ji obdařil nádherným, srdcervoucím úsměvem. „Tvoji… přátelé mi jsou fuk, pokud na ně kašleš i ty.“ Kdyby si dal čas a uvažoval o tom, zjistil by, že se děje něco nemyslitelného – záleží mu na tom, s kým Kate spí.

	„Jsou mi fuk, odjakživa mi byli ukradení. Byli to jenom tak trochu lepší kamarádi. S tebou je to úplně jiné – chci tě tak, že sotva dýchám, a pořád po tobě toužím. V životě jsem nikoho tolik nechtěla.“ Zadívala se na zem, zahanbená svou nestoudnou touhou. Ale chtěla ho i s jeho pravidly, s jakýmikoli pravidly. Zvedla hlavu. „Takže si mě můžeš přidat k těm ostatním do své sbírky trofejí.“

	„Jsi moc laskavá,“ odpověděl a pocítil zvláštní radost. „Žádnou sbírku trofejí nemám, ale kdyby ano, zaujímala bys v ní čestné místo.“

	Na tváři se jí objevil úsměv, který znal. „Líbí se mi, když se tváříš roztomile.“

	„Ty se mi líbíš pořád.“ Napřáhl k ní ruku s podprsenkou, protože mluvit o jiných ženách nikdy nepřineslo nic dobrého. „Líbila by ses mi ještě víc, kdyby sis tohle vzala na sebe. Udělala bys mi tím obrovskou radost.“

	Usmála se. „Pokud se nejedná o jednostrannou radost.“

	Zatvářil se pobaveně. „Vím, že u tebe je to dané, Katherino. Tři orgasmy pro tebe, jeden pro mě, čtyři orgasmy pro tebe, jeden pro mě. Bude ti to vyhovovat?“

	„Jsi hrozně milý,“ prohlásila a laškovně zamrkala. „Ukaž mi, co dokážeš.“

	Zasmál se. „Mám se něčemu přiučit, nebo chceš otestovat moji výdrž?“

	„Obojí.“

	„V tom případě jsme oba vítězové.“

	„Přece jen se k sobě hodíme,“ zažertovala.

	„Někdy ano.“ Pro Dominika nalezení ženy, která by nebyla jenom dostupná, ale navíc se k němu hodila, představovalo něco úplně nového. Katherina Hartová mu otevírala nové obzory. Pomohl jí zvednout ruce, aby je mohla prostrčit ramínky podprsenky. Když každé ňadro jemně uložil do krajkového košíčku, upevnil přední zapínání. Krajka zakrývala stěží čtvrtinu Katiných kyprých ňader a hedvábná látka se pod jejich tíhou napínala. Paní Hawthornová hezky upravila ramínka, takže podprsenka krásně zdůrazňovala krásu plných bledých polokoulí. „Moc hezké,“ zamumlal a prsty přejel po bradavkách natěsnaných pod horním okrajem bílé krajky. „Cítíš to?“

	Usmála se na něho. „Trochu.“

	Její odpověď se dokonale shodovala s jeho úmysly. Dominik krátce zauvažoval, zda se jednalo o vyslyšení jeho modliteb, když se u něho Katherina objevila. Protože byl celou duší pragmatik, usoudil, že se tak dobře shodnou pravděpodobně kvůli jejímu nenasytnému libidu.

	Zasunul ukazováky pod její bradavky a vytáhl je nad těsný krajkový lem. Jemně je hladil, dokud úplně neztvrdly. Kate tiše zavrněla, zasténala a zlehka se na vyšívaných dracích a pivoňkách kývala vpřed a vzad.

	„Počkej,“ zašeptal a pustil její bradavky. „Za chvíli jsem zpátky.“

	„Ne, to ne,“ zanaříkala nespokojeně a chytila ho za paži, aby ho zastavila.

	Sehnul se k ní a sál jí vyšpulený spodní ret. Zastrčil dva prsty do natěšené horké skulinky mezi jejíma nohama a jemně ji masíroval. Pootevřel ústa a broukl: „Musíš počkat, protože jsem to řekl.“

	Vyšla boky vstříc jeho prstům a sténavě vydechla. Pochopil to jako souhlas. Ještě jednou se ústy zlehka dotkl jejích rtů, vytáhl z ní prsty a vztyčil se.

	Když odcházel, Kate zoufale zaúpěla.

	„Nekňourej, Katherino,“ přikázal jí tiše. Vypadal jako zosobněná autorita. „Zakazuju ti to.“

	Když okamžitě zmlkla, usmál se. Zastavil se u prádelníku, prudce otevřel jednu zásuvku a vyndal z ní malou krabičku. Vysypal si její obsah do dlaně a vrátil se k posteli. „Vidíš, že to netrvalo dlouho. Za chviličku dosáhneš vyvrcholení. Co tomu říkáš?“ Ticho. „Odpověz mi. Pamatuješ si pravidla? Chceš se udělat?“

	Odpověděla sotva slyšitelně. Měla zavřené oči a stehna pevně přitisknutá k sobě. Zrůžovělá kůže naznačovala bezdechou touhu.

	„Neslyším tě, Katherino. A když tě neslyším, nemůžu tě nechat, aby ses udělala.“

	„Ano, ano!“ odpověděla důrazně a zelené oči jí žhnuly.

	„Tak vidíš. Když něco hodně chceš, dokážeš mě poslechnout. Jak moc se chceš udělat?“

	„Jdi do háje!“ utrhla se na něho. „Už nechci.“

	Jednou rukou ji popadl za paži a druhou jí strčil mezi nohy. Zajel do ní třemi prsty a sledoval, jak se třese, když jí tělem projelo prudké vzrušení. „Pořád nevíš,“ zamumlal a prsty roztáhl její vlhkou štěrbinu. Jemně hladil G-bod a po chvilce přestal, aby mohla vyvrcholit. Počkal, dokud se trochu neuklidnila, a pak zase začal šikovně pohybovat prsty. Jemně ji zpracovával a rychle střídal dráždění s klidem, dokud se nekontrolované neroztřásla. „Myslím, že tohle je odpověď na otázku, jestli se chceš udělat, nebo ne,“ řekl mírně, vytáhl z ní prsty a pustil její paži.

	Celá mokrá se chvěla a zmítala se nesnesitelným hladem. Zoufale toužila cítit ho v sobě. Bylo to tak silné, že zanaříkala.

	Palcem a vlhkým ukazovákem jí třel bradavku a nenuceně tím dával najevo, že ji vlastní. „Ještě něco, Katherino, a pak se můžeš udělat.“

	Udělala a řekla by cokoli, jen aby směla vyvrcholit. „Udělám všechno, co chceš,“ řekla prosebně a zaslechla, jak se zhluboka nadechl.

	„Zatím jenom tohle,“ řekl a pomalu vydechl. „Potom tě budu šukat, dokud mi neřekneš, že mám přestat. A možná nepřestanu. Možná ti to budu dělat dál, ať budeš říkat, co chceš.“ V tu chvíli se málem udělala. Ochotně by se přestala ovládat, ale drsně ji popadl za bradu a zavrčel: „Ještě ne.“

	Šokovalo ji to natolik, že se zarazila. Odtáhl prsty od jejího obličeje.

	„Jde ti to, Katherino. Už to nebude trvat o moc déle. Podívej, chci ti něco ukázat.“ Políbil ji na tvář. „Otevři oči.“

	Se značným úsilím ho poslechla.

	„Líbí se ti?“ položil jí rétorickou otázku.

	Držel v ruce něco, co vypadalo jako dvě klipsové náušnice. Na malých diamantových hvězdičkách visely perly ve tvaru slzy. Místo obvyklé pružiny však měly šroubky s diamanty na obou koncích. „Když to bude bolet, řekni mi. Ačkoli s těmihle to má být bezbolestné,“ řekl a položil jednu svorku na postel. Druhou jí přiložil na bradavku.

	Kate sebou škubla.

	„Zatím nemůžeš nic cítit. Pověz mi, až to zabolí, a já přestanu utahovat.“ Za chvilku, ještě než stihla zareagovat, se přesvědčil, že tlak je dostatečně silný a udrží svorku na místě. Přestal ji utahovat a totéž udělal s druhou. „Nebolí? Jestli ano, řekni mi a já je upravím. Koukni,“ zašeptal a podíval se na ni, když neodpovídala. „Katherino, podívej se na mě. V pořádku?“

	Kate ochromil horečnatý pocit. Chvění v jejím nitru jí s každým tepem jitřilo smysly. Prsa jí natekla a vjemy z bradavek ji rychle přibližovaly k orgasmu. Nedokázala zcela otevřít oči. Skoro neuzvedla víčka. Přikývla.

	Takhle vypadá bezbřehý sex. Plná ňadra jí přetékala z titěrné krajkové podprsenky a bradavky se jí prodloužily tlakem diamantových svorek. Její vlhká kundička zuřivě toužila po ptákovi. Po jeho ptákovi. Dominik se nadechl a snažil se ovládnout. Zahnal zrádné impulsy a promluvil velice tiše, protože Kate se nacházela velice blízko vrcholu. „Teď tě zvednu z postele, Katherino. Musíš vstát. Chci, aby ses na své nové šperky podívala do zrcadla.“ Zvedl ji a postavil ji na nohy. Přitom sledoval, jak se jí perlové slzy pohupují na bradavkách. Jeho ztopořený úd to také zaregistroval. Vzal ji v podpaží a celou roztřesenou, napůl v limbu ji dovedl k vysokému otáčivému zrcadlu v rohu.

	„Musíš otevřít oči, Katherino.“ Rychle rukou rozhoupal oba perlové přívěsky.

	Trhla sebou a zavzdychala.

	„Když se podíváš, strčím ti ho tam.“

	Magická slova zafungovala. Kate otevřela oči.

	Podívala se na sebe. Od bradavek až do uspokojeného, rozechvělého nitra jí vystřelila prudká rozkoš a vracela se s takovou intenzitou, až se jí podlomila kolena.

	Dominik ji zachytil a držel ji vestoje. Jednou nohou zachytil křeslo z pozlaceného bambusu a přitáhl ho blíž. Jemně do něj Kate posadil a postavil se za ni. Sklonil se, aby ji políbil na rameno. „Nepřestávej se dívat do zrcadla,“ zamumlal. „Musíš. Slyšelas mě?“

	„Dominiku, prosím tě,“ zašeptala.

	„Brzy to bude, Katherino. Víš, že je vždycky lepší počkat.“ Sjel jí rukama na poprsí a zlehka ťukl do perel. Když se pří prudké stimulaci sípavě nadechla, varoval ji: „Ještě nemáš povoleno se udělat. Jestli zákaz porušíš, neojedu tě. Rozumíš mi?“

	Roztřeseně zalapala po dechu a přikývla.

	„Musíme zapracovat na tvém sebeovládání, Katherino. Brzy zjistíš, že dokážeš svoje nutkání ovládat snáz. Teď ti budu sát hroty bradavek. Musíš se udržet a neudělat se. Řekni: ‚Ano, rozumím‘.“

	„Ano, rozumím,“ vydechla a pevně sevřela područky křesla. Záda měla rovná jako prkno.

	Dominik obešel křeslo, stoupl si před něj a roztáhl jí nohy. Klekl si mezi její stehna, rozepnul jí zepředu podprsenku a díval se, jak jí ňadra se zachvěním vyklouzla ze zajetí krajek. „Je to takhle pohodlnější?“

	Nejradši by začala křičet a nadávat. Toužila ho zbít do modra, ale také chtěla, aby ji tisíckrát ošukal. Odpověděla proto: „Ano.“ Umírala touhou mít ho v sobě, teď, před deseti minutami, včera, zkrátka pořád. Udělala a řekla by cokoli, jenom aby mohla prožít tu neodolatelnou, nepochopitelnou, bezkonkurenční rozkoš.

	„Rozevři prsty a zvedni ty ruce, ať ti můžu sundat podprsenku.“

	Okamžitě ho poslechla.

	„Začala jsi krásně poslouchat,“ řekl jemně a odhodil podprsenku stranou. „Mám z tebe radost. Brzy dostaneš svoji odměnu, ale nejdřív ti to musím dovolit. Musíš se naučit líp ovládat. Teď polož ruce do klína a seď rovně.“ Prsty sevřel diamantové svorky a trochu je zvedl.

	Zasténala a napřímila záda.

	„Tak.“ Svěsil ruce dolů. „Teď sedíš správně. Ani to nebolelo, viď?“

	Roztoužené chvění se jí přelilo rovnou do žaludku a projelo jejím klitorisem s takovou silou, že jenom zalapala po dechu. Zavrtěla hlavou.

	„Neslyšel jsem tě.“

	„Ne,“ zašeptala roztřeseně.

	„Máš pocit, že se uděláš, když tě zatáhnu za bradavky?“

	Jeho tichý hlas ji hladil. Dovolí mi, abych se udělala? „Ano,“ odpověděla, „rozhodně ano.“

	„Udělala by ses, kdybych tě do nich kousal?“

	Představovala si, že na kůži cítí jeho zuby. Bolestně toužila po jeho dotecích. „Ano, taky,“ odpověděla přidušeně.

	„Vidím, že se opravdu chceš udělat.“ Špičkou prstu jí obkroužil dvorec bradavky.

	„Ano, ano.“ Celá mokrá a rozpálená zoufalou touhou cítila, jak jí z těla vytekl tenký pramínek tekutiny.

	„Obávám se, že zatím nejsi dost poslušná, abys mohla dostat odměnu. Musíš sebou přestat šít a…“ Tiše si povzdechl. „Ničíš to křeslo.“

	Napínaly se jí všechny svaly v těle. Netušila, jestli dokáže potlačit orgasmus. „Já se potřebuju udělat, Dominiku!“

	Předklonil se a zadíval se do jejích žhavých, smyslných očí. Najednou se na ni krásně a nemilosrdně usmál. „Proč si myslíš, že mi na tom záleží?“

	Svěsila ramena. „Jak dlouho?“ zeptala se trhaně a v očích ji začaly pálit slzy.

	„To záleží na tobě. Buď trpělivá, Katherino.“ Sklonil hlavu a zlehka olízl naběhlý hrot bradavky sevřené diamantovým šroubkem. Pomalu sál citlivou otlačenou kůži, dokud úplně neztvrdla, a pořád zvyšoval tlak.

	„Chci se udělat,“ zakňourala.

	Zvedl hlavu. „Teď ještě ne.“ Trochu svorku přitáhl.

	Zalapala po dechu a začala se třást. Snažila se potlačit rostoucí touhu po vyvrcholení.

	Dominik sledoval její hrdinskou snahu zadržet orgasmus a těšil se na to, jak bude ujařmovat těkavé vášně neukojitelné slečny Hartové. „Ještě jedna bradavka,“ zamumlal a sklonil hlavu. „A pak uvidíme, jestli si zasloužíš odměnu.“

	Když se jí přisál na druhou bradavku, zasténala. Zatímco na ní jazykem pracoval, aby její měkký hrot pořádně ztvrdl, Kate vydala tichý zvuk plný bezmoci. „Můžu se už udělat?“ zaúpěla. Prsa měla těžká a nateklá, v bradavkách jí škubalo a její tělo toužilo po uvolnění.

	Zvedl hlavu, prsty jí přejel po naběhlých ňadrech a rozhoupal perličky na svorkách. „Za deset minut.“

	Rychle otevřela oči. „Udělám si to sama!“

	Popadl ji za ruce a přitiskl jí je ke stehnům. Pevně a klidně se na ni podíval. „Za deset minut, Katherino, jinak se neuděláš vůbec.“

	Tiše zoufale vykřikla. „To nemyslíš vážně!“ Mezi nohama jí pulsovala nesnesitelná bolest.

	„Samozřejmě, že to myslím vážně.“ Usmál se na ni sevřenými rty. „Teď dej ruce na nohy. Udělej to, Katherino. Nepřipadá mi, že jsi ochotná se učit. Chceš mi říct, že nestojíš o orgasmus?“

	Rychle ho poslechla.

	„Nehýbej se,“ zamumlal, jemně se zevnitř dotkl jejích stehen a trochu víc jí je roztáhl. Opatrně rozevřel měkké záhyby jejího vlhkého pohlaví. Prsty sevřel naběhlý, pulsující poštěváček.

	Prohnula se v zádech, zasténala a vyšla jeho prstům vstříc.

	„Ne-hý-bej se.“ Při každé slabice ji důrazně klepl přes klitoris.

	Potlačila nadávku, která se jí drala na rty. Byla tak blízko vyvrcholení, že jí vibrovala všechna nervová zakončení v těle.

	„Velmi dobře,“ pochválil ji tiše. „Začínáš se učit.“ Pomalu, rozvážně a jemně jí masíroval tvrdý výčnělek a poskytoval jí rozkoš.

	V těle jí pulsovala horkost a cítila stále větší tlak. Neodvážila se pohnout, ale zakňourala rozkoší a napjala svaly v nadcházejícím vyvrcholení.

	Dominik rychle odtáhl prsty, dal jí nohy k sobě a vzdálil se.

	Vykřikla a frustrovaně vzlykla.

	„Všechno je to jenom o sebeovládání, Katherino. Až se konečně uděláš, poděkuješ mi.“

	Když začala dýchat pravidelněji a zklidnila se, Dominik se nenuceně zvedl ze země, klekl si a znovu jí roztáhl nohy.

	Jakmile do ní vsunul prst, jejím tělem zaškubaly první slabé křeče. Oslňující rozkoš se okamžitě proměnila v jasně hořící plamen.

	„Ježíši, Katherino.“ Přirazil jí nohy k sobě. „Copak se vůbec nedokážeš ovládat, sakra?“

	Nemohla popadnout dech a tlak uvnitř jejího těla byl tak silný, že by se nejradši frustrovaně rozeštkala. „Nech mě, ať se udělám!“ zakvílela.

	„Doufejme, že pořád dokážeš rozeznat, kolik je hodin,“ odsekl. „Zbývá ti ještě minuta. Sleduj hodiny, sakra!“

	Zírala na jeho obrovskou erekci, která se tyčila vzhůru a tiskla se na jeho břicho. „Dostanu ho pak, nebo mě budeš chtít dál poučovat?“ zeptala se roztřesená touhou a zlostí.

	„Řekl jsem deset minut. To jsem měl na mysli. Ano, dostaneš ho.“ Zalétl pohledem dolů.

	„Třeba už ho nebudu chtít.“

	„Nedávala jsi pozor, Katherino,“ odpověděl tiše. „Na tom, co chceš, vůbec nezáleží.“ Klidně vstal a přitáhl k posteli hedvábím potaženou lavičku, která se podobala té na akvarelu pana Mendosy. Postavil ji před Kate. „Přehni se přes to a pořádně se drž. Rozdám si to s tebou. Teď máš moje povolení vyvrcholit.“

	Rychle ho poslechla. I když jí jeho chování vadilo a v duchu mu slibovala pomstu, měl to, co zoufale potřebovala. Vstala, předklonila se a rukama sevřela strany lavičky. Celá zrudlá a rozechvělá čekala na odměnu.

	Dominik si v klidu prohlédl její kulatý růžový zadek, odstrčil křeslo a postavil se za ni. Byla nádherně povolná. Ztopořeným údem zamířil do její růžové orosené štěrbiny a zlehka ji vzal za boky. „Posuň se trochu dozadu,“ nařídil jí. „Ještě kousek,“ poručil jí, protože mohl. Byla ochotná udělat cokoli, co po ní bude chtít. „Tak, takhle je to správně. Připravená?“

	Udělala se ještě dřív, než do ní celý zajel – okamžitě, hlasitě a bez zábran. Chvíli jí to trvalo. Několikrát sebou prudce škubla. Potěšilo ho to. Centra rozkoše v jejich mozcích se rozzářila a příjemné pocity v nich doznívaly, zatímco v ní zůstal hluboko zaražený a čekal, dokud se úplně neuklidní.

	Potom se předklonil a zašeptal jí do ucha: „Vidíš, je to lepší, když počkáš.“

	Tiše, radostně zasténala, částečně v odpověď na jeho poznámku a částečně v reakci na jeho tuhý úd, který se v ní pohyboval.

	„Chceš ještě? To mi naznačuješ? Jestli chceš, abych přestal, tak přestanu.“

	„Nepřestávej,“ zašeptala zuřivě.

	„Takže chceš pokračovat.“

	„Ano.“

	Dominik hrdelně chrčel a Kate zuřivě, přidušeně hekala. „Stejně nemáš na vybranou.“

	„To je mi fuk,“ přiznala. Hlava se jí točila touhou.

	„Stejně by to bylo jedno.“ Přinutil ji ještě víc dát nohy od sebe a uchopil ji pevněji za boky. Poháněla ho bezmyšlenkovitá posedlost, arogance a neúcta k principům a minulým slibům. „Protože jsi na dalších šest dní jenom moje,“ zavrčel.

	Roztřásla se.

	„Bude se ti to líbit,“ řekl jemněji a dával pozor, aby nezněl moc tvrdě. „Slibuju.“ Trochu jí nadzvedl zadek, aby se mu do ní lépe naráželo, a začal plnit svůj slib. Pomalu pronikal do jejího vždy ochotného těla a celou délkou svého penisu se pozvolna pohyboval dovnitř a ven, dokud úplně neroztála a nepoddala se. Jejich těla se o sebe hladce třela a Kate se začala pohybovat ve stejném rytmu jako Dominik. Jako obvykle byla celá netrpělivá. Zrychleně dýchala a při každém hlubokém proniknutí zasténala. Pobízela ho, aby pokračoval.

	Pomalu, mistrovsky jí vyhověl a použil veškerou svou virtuozitu, aby ji dovedl k dalšímu orgasmu, při němž se rozkřičela. Následoval další a pak ještě jeden. Tehdy se k ní přidal.

	Líbilo se mu, že hladově touží po prožitcích a nijak nemírní své touhy. Zamlouvala se mu i její nedočkavost. Dávala mu příležitost naučit ji sebeovládání. Poskytovala mu ale i jiné druhy potěšení. Odhrnul jí vlasy na stranu, sklonil se a něžně ji políbil na šíji. „Budu pokračovat a ty několikrát za sebou vyvrcholíš.“ Měl k tomu sobecké důvody, protože s ní kdesi v hloubi – v zádech, v břiše, v konečcích prstů, kde se chvěla jeho nervová zakončení – cítil radost ze života, jakou už dlouho nezažil.

	„Podívej se do zrcadla, Katherino.“ Popadl ji za kudrnaté vlasy a jemně zatahal. „Podívej se,“ zašeptal. „Vidíš, jak se ti ty perly houpou na bradavkách, když ti vrazím ptáka hluboko do kundy? Vidíš? Takhle.“

	Jeho prudký pohyb tak brzy po vyvrcholení ji zabolel. Zanaříkala, zavřela oči a vnímala bodavé záchvěvy. Potom si povzdechla, když ji zachvátila ohromná vlna další nádhery.

	„Musíš se podívat.“ Přestal se v ní pohybovat. „Nebo tě nenechám znovu se udělat.“

	Příkrým varováním zahnal teplo, které ji zalilo. Právě prožila čtyři orgasmy a v noci skoro nespala. Padla na ni malátnost. Pomalu otevřela oči.

	Viděl, jakou námahu musela vynaložit, aby ho poslechla. Uvažoval, kolik od ní ještě může očekávat a jestli toho od ní nechce příliš. Po krátké úvaze následovalo rychlé rozhodnutí. „Vidíš? Máš ozdobené, třpytivé bradavky. Touhle parádou se musíš snažit upoutat moji pozornost.“ Pevněji jí sevřel boky a zajel do ní tak prudce, že už nemohl dál. Kate se celá chvěla. „Kolik ještě sneseš?“ V jeho momentálním rozpoložení to byla neurčitá, možná i zbytečná otázka.

	Podívala se do zrcadla a střetla se s jeho pohledem. Přinutila se promluvit, protože to očekával a ona ho pořád zoufale chtěla. „O tom rozhoduješ ty.“

	Usmál se na ni. „Stává se z tebe ukázková studentka, Katherino. Dovolím ti další orgasmus.“ Začal se pomalu, metodicky, v dokonalém rytmu pohybovat. Tento styl přivedl každou ženu k orgasmu a Kate nebyla žádná výjimka. Brzy prudce oddechovala a soustředěně narážela na jeho penis. Její trhaný dech naznačoval, že se další orgasmus blíží. „Myslím, že celou dobu, co tu budeš, do tebe budu stříkat,“ řekl naoko klidně. Zasunul se do ní a znehybněl, aby ještě víc šílela. „Že ti to nevadí?“ Řekl to se stejnou samozřejmostí, se kterou z ní pomalu vyjel.

	Bez dechu, omámeně se dívala na jeho odraz v zrcadle, jako by se vrátila z opačného konce světa. „Nevadí mi to,“ zašeptala. Slyšela by ho na sebevětší dálku.

	Jeho dalšímu klidnému, rozvážnému pohybu vyšla dokonale vstříc, jako by byli dlouholetí partneři a tohle jim připadalo stejně přirozené jako dýchání. Pak nastal onen zázračný okamžik, po němž už neexistuje nic. Dominik ho ještě trochu oddálil. Byli omámeni sexem jako drogou a celý svět zmizel. Zůstaly nádherné prožitky podobné roztříštěným diamantům.

	Dominik se z hlubin deliria probral jako první, protože s tím měl větší zkušenost. Pronesl cosi zcela neobvyklého. „Možná bych ti mohl přestat dávat tu antikoncepci, abychom viděli, co se stane. Jako v ruské ruletě. Myslíš, že by to do našeho šukání vneslo víc vzrušení?“

	Kate pod jeho rukama ztuhla a vyvalila oči.

	„Uklidni se. Musíš se umět uvolnit, Katherino. Postarám se o tebe, ať to dopadne, jak chce. Myslela sis, že bych to neudělal? Místo těchhle perel,“ dodal a do jedné šťouchl prstem, „které ti visí na bradavkách, ti bude kapat mléko pro miminko. Co ty na to?“

	Co já na to? Nemožné! Nemyslitelné! Ale její tělo se svévolně, ochotně otevřelo, jako by jí rozum úplně zatemnila nepotlačitelná touha.

	„Asi by se mi to líbilo,“ zamumlal Dominik pod vlivem zběsilé touhy. „Tělo jako to tvoje je stvořené pro děti. Chtěla bys to?“

	Pohyboval se v ní s neutuchajícím rytmem, který rozpaloval, okouzloval a potlačoval intelekt. Kate se celá rozžhavená a s rozháranými smysly zase blížila orgasmu. Protože věděla, že bez Dominikova svolení nesmí vyvrcholit, mohla odpovědět jenom jediným způsobem. „Cokoli chceš,“ vydechla v extázi, když znovu ucítila jeho tvrdou erekci.

	Měla orgasmus na dosah ruky a Dominik její odpověď znal. Přesto se opájel tím, že může být neomezeně velkorysý. Skoro stejně jako obrázkem Katheriny, jak kojí jeho dítě.

	Na okamžik úplně ztuhl a v hlavě mu varovně zablikalo slovo chyba! Za sekundu už zase dýchal a usoudil, že za jeho bizarní myšlenky může hovor o rozmnožování, který vedl s matkou u oběda. Anebo iluze, kterou v něm vyvolaly perly na Katherininých bradavkách. Anebo její nahé tělo podněcovalo dráždivě představy o plodnosti.

	Když se teď probral a začal rozumně uvažovat, nic z toho nebylo důležité. Na téhle dovolené šlo o sex a hru na dominanci a podřízenost, moc a ovládání. O nic víc. Katherina se soustředila na svůj cíl. Pohupovala zadkem dopředu a dozadu a aktivně se snažila dosáhnout orgasmu. Takže pokračuj, Dominiku. Přemluv ji.

	„Po nohách ti teče plno spermatu, Katherino,“ řekl něžně a snadno se dostal do stejného rytmu jako ona. Uvědomoval si, že se rychle blíží vyvrcholení, protože mu začalo trochu škubat v penisu. „Pokud budeme chtít, abys otěhotněla, bylo by lepší, kdyby sis lehla. Anebo tě prostě budu dál šukat, abys byla pořád plná spermatu. Takhle bychom si byli jisti, že si uděláme dítě, než bude…“

	Kate krátce, vzlykavě vykřikla a vyvrcholila. Zazmítala se v křečích, které projely Dominikovým mozkem jako výbuch dynamitu a vyrazily mu dech. Okamžitě ejakuloval a zcela Katherinu vyplnil.

	Oba lapali po dechu.

	Byla stále vlhká a dál ho v sobě svírala. Nabízela se mu s vysoko zdviženým zadkem. Připadal si neporazitelný, jako by mohl souložit bez přestání, jako by měl ptáka z kamene. Nevnímal nic než vábení Katherininy krásné, vlhké kundičky a vlastní zběsilou touhu.

	Plně se zabral do své teorie o vlastní neporazitelnosti a několikrát vyvrcholil. Vůbec proto neslyšel Katino únikové slovo. Z drsných sexuálních plánů ho vyrušilo až její zuřivé ječení: „Ne, ne, ne!“

	„Ještě pár sekund,“ hekl a popadl ji kolem pasu. Držel ji, aby nespadla z lavice, protože jí ruce vypověděly službu. Dominik zachrčel, škubl sebou a několikrát zuřivě, rozechvěle přirazil. Pak znehybněl. Popadl Kate do náruče, políbil ji na pootevřená ústa a vdechl její vzlyk. Namáhavě se nadechl a zamumlal: „Chudinko malá… Neslyšel jsem tě.“

	Odnesl ji k posteli a něžně ji položil na hedvábný přehoz. Povolil diamantové šroubky, políbil ji na obě růžové bradavky a hodil svorky na noční stolek. Odhrnul si zpocené vlasy z obličeje a dopadl jak dlouhý tak široký vedle ní. Měla zavřené oči, nehýbala se a nerovnoměrně dýchala. „Promiň, ale to už na mne bylo moc.“ Dotkl se konečků jejích prstů. „Když jsem takhle nabuzený, musíš mluvit hlasitěji. Budeme to muset natrénovat.“

	Zaslechla v jeho hlase úsměv a opáčila: „Jdi do háje.“

	Zasmál se. „Aspoň že můžeš pořád mluvit. Už jsem si říkal, jestli nemám zavolat doktora.“

	Ta představa ji vyděsila natolik, že se úplně probrala. „Žádného doktora nechci,“ zasyčela. Nadzvedla se na lokti a probodla Dominika pohledem. „To bych měla mít ve smlouvě.“

	„Pro tebe cokoli,“ odpověděl s úsměvem. „Mám chuť být štědrý.“

	Zpražila ho pohledem. „To by mě zajímalo proč.“

	Nadzvedl se a zavlnily se mu pevné vypracované svaly. Naklonil se k ní a zlehka ji políbil na spánek, na tvář a na důlek za uchem. „Opravdu mě to mrzí,“ zašeptal jí do hedvábných kudrn. „Nezlob se na mě.“

	„Po tom zatraceném peskování bych se měla zlobit, ale…,“ povzdechla si a dopadla zpátky na postel, „jak bych mohla? Takhle jsem se ještě nikdy neudělala… tak prudce a tolikrát.“

	Opřel se o lokty a pomyslel si, že tohle by mu mělo být úplně jedno. „Kolikrát ses předtím opravdu udělala?“ Sám sebe svou otázkou šokoval. Hned začal uvažovat, že ji přebije nějakou lehkovážnou poznámkou, ale rozmyslel si to.

	„Takhle vůbec nikdy. Když nepočítám masturbaci, tak jsem se udělala… asi dvakrát, než jsem tě potkala. I když si nejsem jistá, že to byly opravdové orgasmy.“

	Jestli si není jistá, nebyly skutečné. Ta myšlenka ho zvláštně zahřála.

	„I když teď, když vím, jak je to skvělé,“ dodala s tichým povzdechem, „jsem nejspíš nevyvrcholila s… to je jedno. Nebylo to takové, jako když vyvrcholím s tebou.“

	„Aha,“ řekl zdvořile a zrychlil se mu tep. Za chvilku si však řekl, že nesmí přehnaně zareagovat. Nezáleželo na tom, kdy a jestli se udělala. Vážně. Hotovo. Prsty jí přejel po vnitřku stehna a schválně začal myslet na něco jiného. Pověděl jí, že se mohou navečeřet na jeho lodi jménem Kráska nebo doma, jak si bude přát.

	Když mu neodpověděla, podíval se na ni a zjistil, že spí.

	Přikryl ji a tiše odešel z pokoje.
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	Dominik se rychle umyl, oblékl si bílý froté župan, který visel na háčku na dveřích koupelny, a odebral se do pracovny. Jako prvnímu zavolal kapitánovi své lodi a domluvil se s ním, že Krásku připraví na večerní plavbu, i když zatím neví, kdy přesně vyplují. Danny Flynn, bývalý australský surfař s blonďatými dready, který dokázal plout na čemkoli, co mělo plachtu, odpověděl: „Ukažte se, kdy budete chtít. Nedělej si starosti. Já tady budu v klidu dál pít.“

	Dominik se zasmál. „Jsem rád, že tě nebudeme vyrušovat ze zábavy.“

	„Přivedeš si ženskou, viď? Leo mi už něco naznačil. Prý pro jistotu.“

	„Leo je přede mnou vždycky o krok napřed.“

	„Platíš nám dost, takže by měl být.“ Oba muži spolu sloužili v australských komandech a pro Dominika začali pracovat ve stejné době jako Max.

	„Jestli přijdeme, můžeme si objednat večeři u Lung King Hina,“ řekl Dominik. „Dám ti vědět.“

	„Dobře si zašukej, chlape. Prý je pěkná.“

	„Ke slečně Hartové se budeš chovat s úctou,“ varoval ho Dominik.

	„No tak se hned nečerti,“ odpověděl zvesela Danny. „Už mi vyhrožoval Leo. Budu se k ní chovat jako ke královně, kruci. Čau.“

	Potom Dominik zavolal Maxovi.

	„Promiň, že tě otravuju mimo pracovní dobu,“ omluvil se, „ale potřebuju nějaké informace. Kdo má na starosti naše granty na Massachussetském technickém institutu?“

	„Bill Vandevore.“

	„Ať mi do zítřejšího rána pošle informace o výši grantů, o katedrách, projektech a taky jména účastníků.“

	„K čemu? I když… Jako bych to nevěděl.“

	„Když to víš, tak se neptej.“

	Max si povzdechl. „Zařídím, aby se ti Bill ozval. Zrovna jsem ti kvůli něčemu chtěl volat.“

	„Z tónu tvého hlasu usuzuju, že Liv něco potřebuje.“

	„Zítra se měla v domě ředitele konat charitativní akce ve prospěch filharmonie, ale jeho žena před několika hodinami dostala infarkt. Slíbil jsem Liv, že se tě zeptám, jestli bychom tu akci nemohli přesunout k tobě.“

	Dominik zaúpěl.

	„Je to Livina oblíbená charita, jinak bych se neptal.“ Angličtí vystěhovalci založili Hongkongský filharmonický orchestr v roce 1895. Nyní ho oficiálně sponzorovala vláda a neoficiálně všichni bohatí obyvatelé Hongkongu bez ohledu na původ, protože se to pokládalo za prestižní záležitost.

	„Jo, já vím.“ Dominik se takřka nepostřehnutelně odmlčel a pak pokračoval: „Pošli Leovi seznam hostů a řekni mu, co potřebuješ. V kolik tam mám být?“

	„V šest.“

	„Cože?“

	„Od sedmi do devíti se budou servírovat koktejly, ale ty jsi hostitel a někteří lidé vždycky chodí brzo. Například Princezna, až se dozví, že je to ve tvém domě. Její muž zrovna s Čínou podepsal smlouvu na tankery za dvě a půl miliardy, takže Liv chce od Antonie šek na vysokou částku. Počítáme s tebou.“

	„Nehodlám se s ní vyspat, Maxi, jestli ti jde o tohle.“

	„Něco v tom smyslu.“

	„Ježíšikriste.“

	„Hele, měla by vypláznout aspoň sto tisíc a ty už jsi s ní hodněkrát šukal.“

	„Náhodou zrovna šukám s nějakou jinou.“

	„V tom případě budeš muset být dost diplomatický. Buď vůči Antonii, nebo vůči slečně Hartové. Nechám to na tobě.“

	„Díky za radu,“ zabručel nerudně Dominik. „Když se na tebe na tom zatraceném večírku podívám, okamžitě ke mně přijdeš a zbavíš mě Antonie. Jasné?“

	„Řeknu Liv, ať pozve nadporučíka Penzance z ambasády. Mezi dámami je o něho prý velký zájem.“

	„Konečně jsi začal myslet. Přijdu nejdřív v šest, ani o minutu dřív. Doprovodí mě slečna Hartová.“

	„Buď opatrný.“

	„Neboj. Představím ji jako obchodní partnerku, kterou taky dočasně je. Ale mám to u tebe. Byl bych radši, kdybych nemusel přerušovat jednu ze svých lepších dovolených.“

	„Rozumím. Díky.“

	„Je opravdu úžasná, Maxi. Neobyčejná.“

	Dominik obvykle takhle otevřeně nemluvil, obzvlášť o ženách, které mu vstoupily do života. O těch, které oblažoval nebo které oblažovaly jeho, obvykle mlčel. „Taky mě to napadlo, když jsem ji poznal,“ odpověděl Max. „Těší mě, že z ní máš radost.“

	„Víc než radost. Každopádně díky, žes mi Katherinu našel. Myslím to upřímně.“

	Max potom manželce svěřil, že měl pocit, jako by dostal ránu do břicha, když slyšel, s jakým upřímným citem Dominik o Katherině Hartové mluví. Dominik své city nikdy neprojevoval. Všechno osobní si vždycky nechával pro sebe. Neměl zájem o dlouhodobý vztah, který ženy obvykle chtěly. „I když pochybuju, že v Hongkongu zůstane dlouho,“ dodal Max ironicky. Stál ve dveřích manželčiny malé pracovny, kam jí přišel sdělit tu radostnou novinu. „Znáš Dominika.“

	Olivie se usmála. „Když ji bere na veřejnou akci, musí být mnohem lepší než jeho ostatní holky.“ Velice dobře si uvědomovala, čím Dominik ženy přitahuje. Kombinace peněz, mládí a hezkého vzhledu je výjimečná. „Podle mého to je zase zlatokopka, jako obvykle.“

	„Není.“ Max vešel do místnosti a svezl se na židli vedle manželčina psacího stolu.

	„Opravdu?“ Olivie věřila, že manžel Dominika přemluví. Teď procházela seznam účastníků, kterým bylo třeba oznámit, že večírek se koná jinde. Otočila se na židli. „Všechny ženské, které Dominik zná, jdou po jeho penězích.“

	„Tahle opravdu ne. Nezapomeň, že jsem ji prověřil. Je to holka z maloměsta někde na Středozápadě. Chce ukázat, co umí, a o peníze jí nejde. Dominik jí řekl, že si do smlouvy může napsat jakoukoli částku, ale ona chtěla jenom skromný plat. Když mu pak v Singapuru zachránila dvacet milionů a on jí nabídl prémii, odmítla.“

	„Proboha.“ Olivie vysoko vytáhla obočí. „Je to světice?“

	„To ne, ale je jiná než my. Vychovaná jako typická maloměšťačka. Vůbec není jako ty, miláčku.“ Olivie byla štíhlá plavovlasá aristokratka z diplomatické rodiny a disponovala kultivovanou krásou, již za šest století vypěstovali její movití mužští předkové, kteří se ženili s krásnými ženami. „Ale bude ti sympatická. Katherina Hartová je otevřená, přirozená, neskutečně chytrá a velice dobře ví, jak je na tom Dominik se ženami. Řekla mi, že si o něm před pohovorem něco zjistila. Určitě nelhala.“

	„Aha. Takže nebude překvapená, až ji pustí k vodě.“

	„Nejspíš ne. Je rozumná.“

	„A nepochybně taky krásná, na to jsi zapomněl. To je vždycky Dominikův požadavek.“

	„Je spíš hezká než krásná. Není uhlazeně atraktivní jako všechny Dominikovy…“ Pokrčil rameny, „Nazvi je, jak chceš.“

	„Placené společnice?“

	Max znovu pokrčil rameny. „Dominik dává přednost krátko-dobým vztahům.“

	Liv se usmála. „Toho jsem si všimla. A nejenom já. Mimochodem, když mluvíme o těch placených společnicích, jakmile se Antonie dozví, že ta akce se koná u Dominika, určitě se tam objeví.“

	„Už jsem ho varoval, že se k ní má chovat hezky, protože chceš velký finanční dar.“

	„Děkuju ti, drahý. Jsi skvělý.“

	„Ale musíš pozvat nadporučíka Penzance, aby Antonii od Do-minika odlákal. Dal mi za úkol odtáhnout ji od něho, pokud bude moc neodbytná. Očividně si dělá starost o city slečny Hartové.“

	„O její city?“

	„To koukáš, co?“ Max se usmál. „Osobně se poprvé v životě těším na akci filharmonie. Sledovat, jak se Dominik vypořádá s Antonií a slečnou Hartovou, bude rozhodně stát za to.“

	Olivie se na manžela chvíli dívala rozzářenýma očima. „Myslíš, že tahle neobvyklá mladá dáma prolomila Dominikovu ochrannou bariéru? Že pronikla skrz jeho chladnou lhostejnost?“

	„Na to se mě zeptej příští týden.“

	Udělala grimasu. „Takže nepronikla.“

	„Nevím. Dominik se k ní chová jinak. Opravdu počkej do příštího týdne. Dominik má v úterý odletět.“

	„Doufám, že bez tebe. Ještě ti neskončila dovolená.“

	„Letí do Londýna, beze mne. Mám se s ním pak sejít v Paříži. Uvidíme, jestli ho slečna Hartová doprovodí, nebo se vrátí domů.“ Kývl směrem k počítači. „Ty e-maily můžeš klidně odeslat a pak pošli Leovi podrobný seznam všeho, co bude na akci potřeba. O zbytek se postará.“

	„Od Dominika je moc milé, že souhlasil takhle na poslední chvíli.“

	„Vždycky se s ním dá domluvit.“ Max se zašklebil, když si vzpomněl, jak neochotně Dominik souhlasil. „I když se mu nechce. Takže když budeš na slečnu Hartovou milá, určitě to ocení. Kupodivu vůči ní má ochranitelské pudy.“

	„Povídal jsi, že je mladá.“

	„Právě dokončila vysokou.“

	Olivie trochu přimhouřila oči. „A on o ni má pořád zájem?“

	„Kdo ví, čím to je. Je opravdu chytrá. Pro Dominika je to roz-hodně změna.“

	„Dělá do počítačů. To je opravdu jiné. Není elegantní a uhlazená jako ty ostatní.“

	„Obléká ji Greta.“

	Olivie se opřela a položila si ruku na prsa, aby dala najevo překvapení. „Juliina návrhářka.“

	„Ano, Juliina návrhářka.“

	„Panejo.“ Spustila ruku a v modrých očích jí zajiskřilo. „Tak to se nemůžu dočkat, až se s tou úžasnou ženou seznámím.“

	 

	Kate zaspala večeři a Dominik s chabou výmluvou zrušil plavbu na Krásce.

	„Musíš těm rozkošným mladým holkám projevovat větší úctu,“ utahoval si z něho Danny. „Dneska večer si budeš leda vykládat u whisky pasiáns, kamaráde. Když budeš někdy potřebovat radu, jak se máš chovat k novickám, stačí se zeptat.“

	„To určitě. Jediná rozkošná mladá holka, kterou znáš, je tvoje sestra.“

	„Mám se jí zeptat, co mají rády ženské, které si nenechají platit od hodiny?“

	Dominik se zasmál. „Jdi do hajzlu.“

	„Vážně, jestli se dáma chce projet na plachetnici, jsme stále k dispozici. Ve dne v noci. Leo povídal, že se ti zalíbila.“

	„Říkáš to tak, jako by na tom bylo něco divného.“

	„Hele, kamaráde, kdo myslíš, že ti to věří? Prostě je to divné.“

	Max a jeho kamarádi se s Dominikem poznali až po Juliině smrti a znali ho jenom z jedné stránky.

	„Ale hezky divné.“

	Danny podle hlasu poznal, že se Dominik usmívá. „No vidíš. Život je fajn. Udělej pár fotek a založ si je do alba.“

	Dominik se přidušeně zasmál. „Jestli Katherina bude chtít na vyjížďku lodí, zavolám ti.“

	„Číslo máš. Čau.“

	Dominik každou půlhodinu zašel do ložnice, aby se podíval, že se nic nestalo a Katherina stále dýchá. Chtěl se přesvědčit, že jí nijak neublížil. Stále klidně spala, stočená do klubíčka a zamotaná do zeleného hedvábí s červenými draky. Nakonec si do ložnice přinesl laptop, přitáhl si k posteli pohodlné křeslo a vyřizoval e-maily, aby nemusel stále chodit sem a tam.

	V osm dostal hlad. Zašel do pracovny a objednal si večeři.

	„Zatím mi pošlete jenom dva sendviče. Až budeme chtít večeři, zavolám vám. Ne, nic složitého. Dneska ne. Udělejte něco jednoduchého. Víte, co mám rád. A ocením, když prostřete a dáte jídlo na stůl. Dám vám deset minut dopředu vědět. Děkuju, De-ši.“

	Snědl sendviče, další hodinu pracoval na laptopu a znovu vstal, aby se podíval na Kate. Vtom začal zvonit mobil v Katině tašce.

	Přiskočil k židli, kde taška ležela. Podařilo se mu vytáhnout telefon a zrovna se ho chystal vypnout, když přístroj přestal zvonit a na displeji se objevila textová zpráva. Čau, lásko. Vzpomínáš si na mě? Na toho kluka, co ti vyčaruje úsměv na tváři?

	Dominik se naježil a napjaly se mu všechny svaly v těle. Co tím ten hajzl myslí – vyčaruje ti úsměv na tváři? Za chvilku ale vztek potlačil, protože ho trochu zmateně pozorovala Kate. „Zvonil ti mobil,“ řekl a hodil přístroj na křeslo. „Nestihl jsem to. Mrzí mě, že tě probudil.“

	„Kolik je hodin?“ Odhrnula si z čela rozcuchané kudrny.

	„Krátce po deváté.“

	Doširoka otevřela oči. „To snad ne!“

	„Vůbec to nevadí. Nemusíme nikam chodit. Byla jsi unavená.“ Usmál se. „Je to moje vina. Celou noc jsem tě nenechal vyspat a dnešní odpoledne bylo…,“ zase se rychle usmál, „únavné.“

	Oplatila mu úsměv. „Takhle tomu říkáš?“

	„Klidně to nazvi, jak chceš.“ Sklonil hezkou hlavu a obdařil ji dalším nádherným úsměvem. „Bylo to skvělé. Chceš se vykoupat nebo vysprchovat? Dáš si něco k jídlu?“

	Usmála se. „Dneska večer mi nebudeš nabízet kapelu?“

	„Kdykoli, Katherino. Stačí říct.“

	„To je moc milé, ale mám hrozný hlad.“

	„Dobře. Já taky. Nechal jsem si poslat dva sendviče, ale…“ Trochu pokrčil rameny. „Takže až budeš připravená…“

	Zatímco se Kate v koupelně rychle myla, zavolal do kuchyně a našel pro ni župan z azurově modrého hedvábí s vyšitými žlutými kosatci. Zabalil ji do něj a v náruči ji odnesl do jídelny.

	„Jestli na mě pořád budeš takhle hodný, nikdy neodletím,“ žertovala, zatímco s ní stál ve dveřích a prohlížel si místnost plnou květin. Stůl byl prostřený pro dva a stály na něm rozsvícené svíčky a šampaňské v kbelíku s ledem.

	Podíval se na ni a usmál se. „To je nápad! A teď tu chvilku stůj.“ Postavil ji vedle dveří na zem. „Dám tvoji židli blíž k mojí. Na opačném konci stolu mi připadáš moc daleko.“

	„Máš tu vyhřívané podlahy,“ řekla, když se vrátil. Zakroutila prsty na nohou. „Je to příjemné.“

	Usmál se. „Jde mi o pohodlí, brouku.“ Zatajil dech, protože vypadala kouzelně, jak tam kroutila prsty. Nejradši by ji celou olízal. Ale slíbil si, že dnes večer se Katheriny ani nedotkne. Potřebovala si trochu odpočinout a on měl na zítřek plány. Vzal ji za ruku. „Tak pojď,“ zachraptěl drsně. Nebyl zvyklý na odříkání. „Najíme se.“

	„Určitě se na mě hrozně zlobíš.“

	„Vůbec ne.“ Zkušeně se usmál a rozverně na ni mrkl. „Jenom jsem mrzutý, když mám hlad.“

	Doprovodil ji k židli a posadil se po její pravici do čela stolu. „Přeješ si ještě něco jiného, než co nám připravil De-ši?“

	Jednoduché jídlo podle jeho vkusu sestávalo z kaviáru na plátcích brambor s majonézou, cibulové polévky, krevet v kokosovém mléce, pečeného kuřete s mrkvičkami, grilovaného hovězího s chřestem, krémových větrníků s jahodami a tiramisu ze spařených třešní.

	„Všechno to vypadá skvěle, ale… To je vlastně jedno…“

	„Jen si řekni. Měli by být schopní připravit úplně všechno.“

	„Pár dní jsem neměla mléko.“ Usmála se. „Zkrátka jsem ze Středozápadu, co se dá dělat.“

	„Máš na mysli nějaké speciální mléko?“ Ani na to nemysli! varoval sám sebe v duchu a potlačil bezděčné škubnutí v penisu.

	„Mám na vybranou?“

	Usmál se. „Máš.“

	„V tom případě čokoládové.“

	Vstal. „Hned se vrátím.“ Ukázal na jídlo. „Vezmi si, co chceš.“

	Stačilo by, aby zvedl ruku, a někdo by se objevil za vyřezávanou zástěnou z týkového dřeva. Nechtěl však Katherinu vyděsit, a tak prošel halou a otevřel dveře do přípravny, kde stál v pozoru jeho majordomus se dvěma sluhy. Jmenoval se Smith a nedalo se přesně určit, kolik je mu let. Byl neuvěřitelně schopný. „Oceňuju vaši diskrétnost, pane Smithi. Jste tiší jako myšky. Slečna Hartová má ráda soukromí, jak jsem vám řekl. Přišel jsem, protože by si dala čokoládové mléko. Zvládneme to zařídit?“ Viděl, že Smith ztěžka polkl. „Je v tom nějaký problém?“

	„Jsem si jistý, že to nějak zařídíme, pane.“

	„Udělejte, co bude ve vašich silách. Možná bychom zítra měli někde pořídit nějakou zásobu.“ Kravské mléko nebylo v Asii základní potravinou. „Že se De-šimu omlouvám. Nemohl to předpokládat. Zavolejte mi, až to mléko seženete. Přijdu pro něj.“ Usmál se. „Všem vám děkuju.“ Otočil se a chtěl odejít, ale u dveří se zastavil. „Nezapomeňte na ten balíček od Lea. Povídal, že ho nechá doručit do půlnoci. Potřebuju ho u snídaně.“

	Jakmile Dominik odešel, majordomus zvedl sluchátko telefonu a zburcoval personál v kuchyni.

	Dominik se vrátil do jídelny. „V kuchyni se budou snažit, ale jestli žádné čokoládové mléko nemají, necháme ho zítra dovézt. A, vidím, že ochutnáváš krevety. Ty mám obzvlášť rád, i když všechno tohle jídlo je moje oblíbené,“ mávl rukou na množství potravin rozložených na stole. „Nechtěl jsem tě budit. Zítra budeš objednávat ty. Až dojíme, objednej si na zítra snídani podle svého gusta.“

	Jedli, povídali si a pili šampaňské. Vychutnávali si příjemnou, tichou spokojenost, již podtrhovalo měkké světlo svíček, voňavý vzduch a sladká dohra ryzí rozkoše z odpoledne. Vytvořili si pro sebe svůj vlastní zázrak.

	Kate si pomyslela, že to je, jako by se ocitla v nádherném romantickém filmu.

	Dokonce i Dominik poznal, že něco visí ve vzduchu. Ale nastalou atmosféru přičítal pragmatičtějším příčinám – probdělé noci plné úžasného sexu, dlouhému dni naplněnému týmž, jedné či dvěma láhvím šampaňského a Leově záplavě květin. A samozřejmě sexy krásce vedle sebe, na kterou by nejradši skočil. Nic z toho však nespojoval s romantikou. Šlo jenom o šukání.

	Za čtyřicet minut dorazilo Katino čokoládové mléko. Tak dlouho trvalo jednomu ze zaměstnanců dojet do města a zpátky. Když vyprázdnila sklenici, Dominik se musel ze všech sil ovládat, aby se k ní nenaklonil a neolízal jí z horního rtu tenký čokoládový knírek. Okouzlující šmouha mu připadala erotičtější než nejkřiklavější striptýz. Vlastně se musel opravit – ještě erotičtější mu připadalo, když si jazykem pomalu přejela po horním rtu a olízla si z něj zbytek čokolády.

	V tu chvíli tiše zaúpěl. Potlačil své libido a připomněl si, že abstinence posiluje charakter.

	Musel Katherině popřát trochu oddechu. Nebyl žádné zvíře.

	V souladu se svým rozhodnutím Kate po večeři vykoupal, jako eunuch se vymluvil na únavu a odnesl ji do postele. Uložil ji a vzal do ruky dálkové ovládání. „Chceš se dívat na televizi, než se rychle osprchuju?“

	Kate už napůl spala. „To jsou věci. Přestávám vnímat svět.“ Usmála se. „Ne že bych si stěžovala, jsi vážně kouzelný. Mrzí mě, že jsi unavený.“

	„Ráno budu ve formě.“ Našel zprávy na Sky News a položil jí ovládání vedle ruky. „Za pět minut jsem zpátky.“

	Tak rychle se nikdy neosprchoval. Nikdy na něho také v posteli nečekala Katherina Hartová. Za několik minut se vrátil do ložnice a ručníkem si sušil mokré vlasy. Najednou se zastavil. Opravdu na ni byl moc drsný. Spala jako dudek.

	Zapnul televizi a vlezl do postele. Vzal Kate do náruče a v duchu se pochválil za svou počestnost.

	Kate si povzdechla a přitulila se k němu. Neodbytně do něho strkala, a když ji sevřel v pažích, začala pravidelně dýchat.

	Dominik ji něžně políbil na temeno a naslouchal jejímu dechu. Na kůži cítil její teplo. Ležel tam ve tmě a kladl si otázky, jež ho nikdy dřív nenapadly. Myslel na náhlé, šílené štěstí, které přišlo rychle a bylo křehké. Na flirtování s nadějí a na své možnosti. Na to, že mu bouří krev jako nikdy v životě.

	To všechno kvůli mrňavé ženské se zrzavými kudrnami a jasně zelenýma očima.
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	Dominik se probudil brzy a pomalu se od Kate odtáhl. Dával dobrý pozor, aby ji neprobudil. Sklouzl z postele a vešel do šatny. Oblékl si šedé tepláky a vyšel na chodbu.

	O několik minut později vstoupil do své pracovny a posadil se k psacímu stolu. Klepl na mezerník a sledoval, jak se jeho počítač probouzí k životu. Stiskl několik kláves a objevily se před ním všechny granty na Massachussetském technickém institutu. Procházel e-mail od Billa Vandevora a hledal v něm jisté jméno… hledal, hledal a… konečně ho našel! Zvedl telefon a vytočil číslo bez ohledu na to, kolik je ve Státech hodin. Své zaměstnance platil natolik dobře, že mu museli brát telefon nejen ve dne, ale i v noci.

	Mluvil jen krátce, protože Bill Vandevore bez zbytečného vysvětlování pochopil, co se po něm chce. „Nepotřebuju ho z toho projektu stáhnout,“ řekl Dominik. „Stačí, když ho pošlou do Grónska s týmem, který má dělat vrt do ledu. Navyšte mu grant o čtyřicet tisíc, ať z toho není tak špatný.“

	„Ano, pane Knighte.“

	„Diskrétně.“

	„To je samozřejmé, pane.“

	„Cením si vašeho pochopení.“

	„Potěšení je na mé straně, pane.“ Bill Vandevore zodpovídal za hodně vysoký rozpočet, ve kterém se nepřipouštěly chyby. Byla to práce snů. Klidně by souhlasil, že do Grónska pošle vlastní matku, pokud by to po něm Dominik chtěl, protože společnost Knight Enterprises mu platila dost na to, aby jí tam zařídil pětihvězdičkový hotel. „Můžu pro vás ještě něco udělat?“ zeptal se a podtrhl jméno, které si napsal.

	„V tuhle chvíli ne.“ Pořád ještě zbýval Michael, ale ten nevolal, takže Dominikova nelibost se ho momentálně netýkala. „Zařídíte to co nejdřív?“

	„Ještě dnes, pane.“

	„Výborně.“

	Dominik zavěsil, pohodlně se opřel a cítil, jak mu zpomaluje tep. Tiše vydechl. Byl spokojený, že tu záležitost vyřešil. Potom se narovnal a vymazal Billův e-mail ze schránky. Ještě jednou zkontroloval, že zadal heslo, a vypnul počítač. Zvedl domácí telefon a zavolal De-šimu a Smithovi. Udělil jim několik rychlých rozkazů, poděkoval jim, položil telefon a usmál se.

	Měl by ho čekat moc příjemný den.

	Když se vrátil do ložnice, Kate zrovna nahá vycházela z koupelny a pročesávala si vlasy Dominikovým kartáčem. „S tímhle to vážně nejde,“ prohlásila a ukázala mu nástroj s krátkými štětinami.

	Líbilo se mu takhle začínat den – když se na něho Katherina usmívala a ukazovala mu své smyslné tělo. „Někde tu musí být tvůj kartáč. Leo sem poslal úplně všechno.“

	Pokrčila rameny. „Nevadí, je to jen na krátkou dobu. Budeme už jíst?“ Vlezla si zpátky do postele, popadla dálkové ovládání a zapnula televizi.

	Nenucená domáckost Katheriny Hartové by ho neměla překvapit. Nepotrpěla si na ceremonie. Vůbec by ji nenapadlo začít hledat krajkový župánek nebo se líčit, jak to dělaly mnohé jiné ženy. Byla rozcuchaná a neměla potřebu flirtovat s ním nebo ho svádět. Zajímalo ji jenom, kdy budou snídat. Nejradši by se nad obyčejností toho ranního výjevu usmál. „Včera večer jsme si zapomněli objednat, takže doufám, že jsem dneska objednal něco, co máš ráda. Zrovna nám to nesou.“ Přistoupil k prádelníku. „Na co si dneska chceš hrát?“

	Odtrhla oči od televizní obrazovky a bezvýrazně se na něho podívala. Opožděně zaregistrovala jeho otázku a ušklíbla se. „Proč se mě ptáš, můj vládce?“

	Také se zašklebil. „Tomu říkám uživatelsky přívětivá odpověď.“

	„Záleží na tom, kdo z nás je uživatel. Řekla bych, že využívám tvého obrovského ptáka pro své vlastní potěšení, takže jsme si zhruba kvit. Není to moc neomalené?“ zeptala se s předstíranou nevinností a vykulila oči.

	„Až budu mít náladu na zdvořilůstky, dám ti vědět,“ protáhl a dál otevíral zásuvky.

	„Co tomu říkáš?“ zeptal se po chvilce a zvedl průhlednou černou podprsenku. „Připadá mi, že mám nějaký divný záchvat touhy po miminu. Nevím, jestli to je tím, že o tom začala moje matka, anebo jestli to dělají ty tvoje velké kozy. I když určitě nejsem jediný, kdo si takhle hraje, jinak by paní Hawthornová tyhle kousky neprodávala.“

	Kate odvrátila pozornost od televizních zpráv. „To je podprsenka pro kojící matky? Ona prodává podprsenky pro ženské, které kojí?“

	„A ještě nějaké další věcičky, které se hodí k různým hrám. Potom ti ukážu bílou bavlněnou podprsenku a kalhotky pro školačku a taky obleček do harému.“

	„Těch jsem si nevšimla.“

	„Paní Hawthornová říkala, že sis vyzkoušela jenom několik kousků. Dělala jsi problémy. Vím, že tě to šokuje,“ dodal s úsměvem. „Takže ano, nebo ne?“ Zvedl podprsenku o něco výš.

	Usmála se. „Co na to obvykle odpovídají?“

	Takřka neviditelně pokrčil rameny. „Obvykle se neptám.“

	„Takže jsem výjimka.“

	„Na všechny možné způsoby, Katherino. Tak co mi odpovíš?“

	Pomalu, ostentativně se protáhla a koketně se na něho podívala. „Bude se mi to líbit?“

	„Ano,“ odpověděl a potlačil v sobě nutkání na místě ji po tom provokativním gestu ošukat.

	„Bude to stejně hezké jako včera?“ zavrněla.

	Líbilo se mu, že je ochotná si hrát. „Lepší. Mám pro tebe novou hračku.“

	„Tomu říkám stimul,“ poznamenala sladce.

	„S touhle hračkou se budeš moct udělat, kdy budeš chtít. Je to dostatečný stimul?“

	Vypnula televizi a seskočila z postele. Cestou k němu se jí pohupovala ňadra.

	Ukázala na erekci, která se mu vztyčila pod tepláky. „Myslím, že se mu líbím.“

	Dominik se usmál. „Pořád na tebe myslí. Ale nejdřív se nasnídáme. Na novou hračku si musíš počkat. Natáhni ruce.“

	Poslechla ho a poslala mu vzdušný polibek.

	 

	O několik minut později seděli u snídaně. V jídelně byly jiné květiny a v ranním světle zářily různé odstíny žluté.

	„Předpokládám, že až se vrátíme do ložnice, taky tam najdeme nové kytky.“

	„To nevím. Uvidíme.“

	Ušklíbla se. „Ty nad svými zaměstnanci nemáš žádnou moc?“

	„Skoro žádnou,“ zalhal. „Dáš si nejdřív kávu? V tamtom džbánu vidím čokoládové mléko.“

	„Kávu, prosím. Moc se mi líbí, když mě obsluhuješ.“

	„Mně se taky moc líbí, když mi posloužíš,“ poznamenal a výmluvně se na ni podíval.

	Pod jeho pronikavým pohledem si připadala bezmocná. Byla stejně ochotná jako on odhodlaný. Tiše zasténala. „Proboha, nezačínej,“ zašeptala, když ucítila, jak se v ní probouzí vzrušení. „Nejdřív se musím najíst.“

	Usmál se. „Ty pořád musíš jíst. Moje ego to naštěstí vydrží. Tohle je pro tebe,“ ukázal na tři talíře s vypouklými poklopy.

	Kate se dvakrát rychle nadechla, aby se uklidnila, a zvedla první stříbrný poklop. Objevila omeletu.

	„Je v ní humr. Doufám, že jíš korýše. Teď ten druhý.“

	Jídlo rozptýlilo její pozornost, a tak druhý poklop nadzvedla s klidnější myslí. Na zelném salátu s majonézou ležel krásný malý sendvič se slaninou nakrájený na malé trojúhelníky.

	„Povedlo se mi to? Teď ten poslední,“ řekl a ukázal na třetí zakrytý talíř.

	Kate zvedla i třetí poklop a objevila tři čokoládové bonbóny, které obtáčel diamantový náramek.

	„Děkuju za včerejšek,“ řekl Dominik tiše.

	„To je moc.“ Kate vzala náramek do ruky. „Tohle je opravdu příliš.“ Každý kámen musel vážit nejméně jeden karát.

	„Podle mého to je málo,“ odpověděl nenuceně. „Teď jez. Vím, že máš hlad.“

	„Odmlouvat budu později.“

	Pousmál se. „Líbí se mi, když odmlouváš.“

	„Protože to vždycky skončí sexem.“

	„To bude ono.“ Zvedl šálek s kávou. „Na příjemný den.“

	Měl na talíři lososa stejně jako předchozího rána. Na dalším talíři ležela omeleta s párkem a paprikami. Vedle byly smažené brambory a miska s ovocem, jakou měla i Kate. K tomu ještě miska kořeněných nudlí a bochánky plněné masovou směsí. Když Kate nabídl, vzala si od každého trochu. „Poznej nové chutě,“ přesvědčoval ji Dominik, aby si vzala z každého talíře. „Venku je velký svět.“

	„Mně se líbí tenhle útulný.“ Prohlédla si malou místnost, z níž se vycházelo na nádvoří. Ranní světlo bylo zimně slabé a ve vzduchu se vznášela vůně růží. „Vyhovuje mi, když jsme sami.“

	„Když mluvíme o samotě, něco mi to připomíná,“ prohlásil, vytáhl z kapsy tepláků antikoncepční pilulky a položil krabičku na stůl. „Měl bych ti jednu dát? Chceme, aby nás bylo víc? Neměli bychom si o tom promluvit?“

	„Není o čem,“ odpověděla rázně.

	Na chvíli se zarazil a pak se rozhodl její poznámku ignorovat. „Dohodneme se později,“ prohlásil. „Svlékni si župan.“ Maličko povytáhl obočí. „Pokud ti to nevadí.“

	„A pokud mi to vadí?“

	Chvilinku mlčel. „I tak si ho svlékni.“

	Střelila po něm podrážděným pohledem a odsekla: „Máš štěstí, že jsem ochotná se těch tvých her účastnit.“

	„Víc než ochotná, řekl bych.“

	Pod jeho nestoudným pohledem se začervenala. „Pak si jednu pilulku vezmu,“ řekla, rozhodnutá stanovit hranice, za které ho nepustí.

	„Slyšel jsem.“

	„Já vím, o co se snažíš. Klidně můžeš s tou pitomou hrou na úplné ovládání skončit.“

	„Přinuť mě k tomu,“ odpověděl měkce.

	„Tohle není hra, Dominiku.“

	„Všechno je hra, miláčku. Obchody, život, šukání.“ Usmál se. „Ale s tebou je každá hra extra výjimečná. Máš pravdu, mám ohromné štěstí, že si ráda hraješ. A teď si prosím tě svlékni ten župan. Budu ti velice vděčný.“

	„Měla bych odmítnout.“ Její tělo však už reagovalo na jeho hluboký, sametový hlas a na živý oheň v jeho očích. Odpovídalo na jeho tichý, rozhodný příkaz a testosteronem nabité signály plné skryté mužné síly.

	„Prosím tě, nech toho,“ požádal ji tiše, ale varovně.

	Kate v Dominikově hlase zaslechla výhrůžku a zachvěla se vzrušením. Netrpělivě se snažila zahnat náhlou, krutou touhu. Klidně by se nechala zničit jeho schopností ovládat druhé. „Nervuje mě to,“ zašeptala a sevřela područky židle, jako by v nich hledala oporu, aby mu mohla odolat. „Když tě takhle moc chci. Když po tobě toužím a ztrácím kvůli tobě rozum.“

	„Na touze po rozkoši není nic špatného,“ zamumlal.

	Zhluboka se nadechla. „I když tě úplně ovládne?“

	„I pak,“ odpověděl jemně a podíval se na zbělalé klouby na jejích prstech. „Potřebuješ s tím županem pomoct?“

	Věděl to, vždycky to věděl. Kate zavrtěla hlavou a začala si rozvazovat pásek na županu. Dominik jí před snídaní našel další prošívaný hedvábný župan. Byl šedozelený a teplý. Na zimu, řekl jí, když jí do něj zabalil ramena. Skvěle jí padl, stejně jako ten první. Neptala se, čím to. Říkala si, že by se měla ptát a neměla by tak snadno podléhat jeho kouzlu. Neudělala ani jedno. Místo toho rozvázala pásek, stáhla si župan z ramen a posadila se před něho jenom v podprsence z průhledného černého hedvábí.

	„Já nevím, Katherino,“ zamumlal tiše. „Když vypadáš takhle – ta tvoje šťavnatá prsa, která by mohla hned začít kojit, jako bys už byla zbouchnutá – nejsem si jistý, že ti chci dát tu antikoncepční pilulku.“ Podprsenka pro kojící matky jí odhalovala část ňader. Její nalité bradavky a růžové dvorce rámovalo průhledné černé hedvábí a celá prsa měla vysoko nadzvednutá napjatými ramínky. Takové nestydaté vystavování v něm podněcovalo drsné chování, i když si o sobě vždycky myslel, že je pragmatik nad věcí. „Kdybys kojila moje dítě, musela bys ta prsa sdílet se mnou.“ Mluvil tiše a vyzývavě se na ni díval. Na kámen ztvrdlý úd ho bolel. „Museli bychom to sepsat.“ Zakýval na ni pokrčeným prstem. „Pojď sem.“ Ukázal na místo vedle sebe. „Promluvíme si o té antikoncepci.“ Třeba má Katherina pravdu a on ji opravdu dokonale ovládá. Může ji vlastnit tím nejprimitivnějším, sobeckým způsobem. Přivést ji do jiného stavu a dokonce ignorovat skutečnost, že každý žije jinak. Může si ji nechat a užívat si jejích prsou.

	Nehýbala se a vnímala ho s rozpolceným napětím. Vzdouvala se v ní nevyzpytatelná divokost. Její tělo na všechna jeho přání odpovídalo ano, ano, ano, zatímco její mysl křičela ne!

	„Vždycky váháš, Katherino. Nerozumím tomu,“ zamumlal ironicky. „Oba víme, že chceš sex. Nemůžeš se ho nabažit. Nebo tě to se mnou už omrzelo? Mám pravdu?“

	Kate se při každém tichém slově zachvěla. Každá jeho nestydatá poznámka ve skutečnosti byla vzrušující pohrůžkou, která ji rozohňovala a mučila. Nutila ji myslet na sex s ním. Na to, jaké to bylo, mít ho hluboko v sobě, a na své pocity po vyvrcholení. Vzhlédla a podívala se mu do očí. „Ne, neomrzelo mě to s tebou.“

	Usmál se. „To rád slyším. Kdybys mi to dovolila, dokázal bych ti to pořád dělat a nikdy nepřestat.“

	Maličko se na něho usmála. „Promiň.“

	„No proto.“ Poklepal na modrou plastovou krabičku. „Ale o tomhle bychom si opravdu měli promluvit. Mám pocit, že jsem kdovíproč zešílel a najednou chci mimino. Pojď blíž a přesvědč mě, že je to špatně.“ Věděl, že nejde jenom o sex. O co tedy? Možná o něco ukrytého příliš hluboko pod nánosy emocionálního bahna, typického pro jeho život.

	Vstala, krátce a roztřeseně se nadechla a s jakousi primitivní dravostí v ní začala bobtnat naléhavá touha. Rozumné uvažování bylo totam. „Co když jsem na tom stejně?“

	„To by mohlo být nebezpečné,“ zamumlal a otočil se k ní. „Jeden z nás by měl mít rozum.“

	Stoupla si mezi jeho nohy, sklonila se k němu a vzala jeho obličej do dlaní. Políbila ho s mučivou poddajností a nabídla se mu. „Jsi starší,“ řekla jeho rtům. „Takže budeš ten rozumný.“

	„Možná bychom potřebovali rozhodčího.“ Když se narovnala, přitiskl si ji pevně ke stehnům. Nevnímala, že se dostala do slepé uličky, z níž může vyjít pořádně pošramocená. Nedbala na nebezpečí, byla ochotná riskovat. „Blouzním tady o dítěti, protože mám takhle blízko tvoje kozy.“

	„Takhle blízko?“ zašeptala a sehnula se.

	Ústy sevřel její bradavku a oba pocítili nával nepopsatelného prudkého vzrušení, které je překvapilo. Vnímali ohromující rozkoš, jež byla pokaždé nová, šokovala a elektrizovala.

	Matoucí a vražedná, pomyslel si Dominik.

	Ohromná, řekla si v duchu Kate a přitiskla se k jeho rtům.

	Sál ji, dokud nezačala šílet slastí. Nebyl za ní příliš pozadu. Oba zrychleně dýchali a Dominik uvažoval, zda se mají přesunout na pohovku nebo do křesla. Stihne to vůbec k jednomu či druhému, když cítí, jak se nachází na prahu orgasmu?

	Možná něco řekla. Pokud ano, nevzpomínal si na to.

	Nebyl si jistý, jestli to slyšel, nebo si to jenom myslel, ale najednou odtrhl ústa od její bradavky, opřel se a popadl plastovou krabičku na stole. Palcem ji otevřel, vyndal z ní pilulku a s bušícím srdcem zamumlal: „Otevři pusu.“

	Když ho poslechla, strčil jí pilulku do úst a podal jí svůj šálek s kávou. „Zapij to a polkni, jinak ze sexu nic nebude.“

	Okamžitě tekutinu vypila, vděčná za jeho intervenci. Do očí jí vstoupily slzy.

	„No tak, nebreč.“ Vzal si od ní šálek a postavil ho na stůl. Posadil si ji na klín a pevně ji k sobě přitiskl. „Už se to nestane. Byla to moje chyba, ne tvoje.“

	„Ne tak docela,“ zašeptala a zvedla k němu oči. Stále se jí v nich zračil strach a zoufalství. „Nedokážu se zastavit.“

	„Já taky ne.“ Setřel jí z tváře slzu, která jí po ní stékala. „Ale jsem starší a mám mít rozum,“ dodal s úsměvem. „Je to tak?“

	„Ano.“

	Tiše se zasmál. „Takže když nastane velká krize, jdeš do toho se mnou.“

	Kate se neusmála a vážně odpověděla: „To už se znovu nesmí stát.“

	„Taky že ne.“ V duchu se ale ptal, co udělá zítra, pokud ho to bláznovství nepřejde. Mohl by ji poslat domů. Co kdyby si to s ní zítra nerozdal? Okamžitě ty úvahy zaplašil.

	Řekl si, že se choval šíleně, protože celou noc čekal.

	Nebyl zvyklý čekat.

	Potom Kate zašeptala: „Prosím tě, Dominiku.“ Dotkla se uzlu na šňůrce jeho tepláků. „Jestli ti to nevadí, tedy jestli nejsi moc nervózní.“

	„S tebou nikdy, brouku.“ Spekulace ustoupily touze.

	Rozvázal uzel na teplácích a nadzvedl Kate, aby mu je mohla stáhnout z boků. Nastavil svou nejrozkošnější návštěvnici nad hlavičku svého ptáka, a když ho pomalu pohltila, vydal hluboký, zvířecí zvuk.

	Jakmile mu dosedla na stehna a byla dokonale napíchnutá, její netrpělivost se na okamžik upokojila. Hluboko v těle měla svou oblíbenou drogu. „Promiň, ale taky tě pořád potřebuju.“

	Dominikovi se úd zaražený v jejím těle ještě zvětšil. Cítil, jak se mu po zádech rozlévá vlna horkosti. V mozku mu vybuchl adrenalin. Cítil potřebu jí odpovědět. „O to se postaráme,“ vyrazil ze sebe. „Slibuju.“

	„Ta naše posedlost mě děsí,“ zašeptala a krátce přitiskla čelo na jeho. Potom se s povzdechem trochu zaklonila.

	„Jsme nenasytní,“ doplnil s úsměvem.

	A plní citu. Oba si to silně uvědomovali a byli tím vyděšení.

	„Měli bychom se chovat rozumněji,“ navrhla Kate.

	„Souhlasím.“

	Oba vždycky za své největší plus považovali chladný rozum.

	„Iracionální touha je…“

	„Iracionální,“ dokončil Dominik. „Poradíme si s ní.“

	„Když to říkáš, zní to jednoduše, ale já jsem úplně zpanikařila. Anebo jsem možná smutná, spíš asi smutná.“

	Vibrovaly mu všechny nervy v těle. Mlčel. Potom zamrkal a řekl: „Nebuď smutná. Není to rozsudek smrti. Něco vymyslíme, ano?“

	Přikývla, ale svíralo se jí hrdlo. Dominik se bříškem prstu dotkl její tváře. „Jsi nádherná. Tohle je nádherné, jsem s tebou šťastný. Už neplač. Budeme si spolu jenom užívat. A teď dávej pozor,“ dodal a s nenápadným úsměvem změnil téma hovoru – v tom byl mistr. „Pšt. Cítíš to?“ Pohnul boky, takže ho ucítila hluboko ve svém těle. Udělal to pomalu a líně, jako by měl plno času. Oba přitom věděli, že tomu tak není. „Co tohle?“ Vystrčil pánev vzhůru. „Lepší?“

	Nadšeně se zachvěla. Zasténala a netrpělivě zavrtěla boky. Chtěla ještě.

	Poprvé se udělala za necelé dvě minuty. Žádný div. Překvapivé však bylo, že podruhé se s ní udělal i Dominik. Nedokázal už déle čekat. Připomínal kluka, který to dělá poprvé. Srdce mu prudce bušilo a krev rychle pulsovala, jako by mu měla protrhnout žíly.

	Když vykřikla vysokým, přiškrceným hlasem, Dominik měl pocit, jako kdyby vytvořil osobní rekord na olympiádě. Jako by získal zlatou medaili. Její uspokojení se přes něho přelilo v podobě teplé bílé záře, která ho rozsvítila zevnitř a na okamžik mu dovolila nahlédnout do světa, který nikdy nepoznal.

	Pokojně mu ležela v náruči a hlavu si opírala o jeho rameno. Její tělo na okamžik zůstalo uspokojené a její neuhasitelná žízeň po Dominikovi dočasně utišená. Cítila se ohromně šťastná a přihlouple zamilovaná. Byl příliš dokonalý a ona po něm až moc toužila. Bylo to naprosté šílenství.

	Nádherné pocity po vyvrcholení se rozplynuly a krutě se jim připomenul skutečný svět, v němž každý z nich měl své místo. Dominik Kate rychle zvedl ze svého klína, postavil ji a podal jí látkový ubrousek ze stolu. Sám si také jeden vzal a otřel se. Vytáhl si nahoru tepláky a rychle si na nich zavázal tkaničku. Potom vstal, sebral Katin župan a pomohl jí do něj. Ze stolu popadl krabičku s antikoncepčními pilulkami a strčil ji do kapsy županu. „Měla by sis to hlídat,“ prohlásil stroze. „V téhle věci nepoužívám hlavu.“

	Potřeboval čas, aby se jeho život vrátil do normálních kolejí a aby v něm to šílenství pohaslo. Chtěl si zase nezávazně žít. Tahle pitomá vážnost se pro něho nehodila. Byla tím posledním, co chtěl. Bez zásadních emocionálních vzruchů se dokázal dobře obejít. Vztah s nějakou ženskou neměl v plánu. Na to byl příliš rozumný. Věděl, kolik trápení může vzniknout, kdyby se něco pokazilo.

	Sklonil hlavu, takže měli oči na stejné úrovni. „Souhlasíš?“

	Přikývla. Jeho náhlý chlad ji vynervoval.

	Napřáhl k ní ruku. „Pojď se podívat na svoji novou hračku.“

	Rychle ho vzala za ruku. Toužila ho potěšit a zaplašit jeho chladný, odměřený tón. Nikdy předtím žádnému muži nechtěla udělat radost. Šokovalo ji to. Na druhou stranu se stala závislou na jeho doteku a na potěšení, které jí přinášel. Otevřel se jí zcela nový svět tělesné rozkoše. Její neukojitelná touha po jedinečném Dominiku Knightovi, po sladké, divoké potěše ze sexu s ním přebila všechny deptající pochybnosti.

	Když po chvíli vešli do ložnice, Kate se zastavila a vyvalila oči. „Kolik zaměstnanců tady máš?“ Někdo přinesl čerstvé květiny. Byly tu obrovské kytice fialových kosatců, jež vytvářely ostrý protiklad k jásavým barvám v místnosti. Postel byla dokonale ustlaná a na stolku u jejích nohou ležely komínky čistých bílých ručníků. Oblečení, které na sobě Kate s Dominikem měli včera, odnesly neviditelné ruce.

	„Přesně nevím.“ Podíval se na ni. „Mám se zeptat?“

	Odfrkla si. „To bylo opravdu vtipné, pane plutokrate.“

	Pokrčil rameny. „Stačí to, víc nevím. Najímá je Leo.“

	„Jsou to sami nindžové? Nikdy tu není vidět živou duši.“

	„Připadalo mi, že tu nebudeš chtít žádné lidi. Pokud je to naopak, stačí říct.“

	„Ty jsi tak vstřícný.“

	„Právě to mám v úmyslu, Katherino.“ Přestal se chovat ledově a dokonce se usmál. „Přizpůsobit se a ve všem ti vyhovět.“ Několikrát povytáhl obočí a výraz v jeho očích zahřálo veselí.

	„Takže už nebudeš nerudný?“

	Zatvářil se překvapeně. „Choval jsem se nerudně?“

	„Ano. Vyděsil jsi mě.“

	„Omlouvám se,“ řekl, jako by jí nerozuměl, ale byl ochotný vyhovět jejím přáním.

	„Děkuju.“ Krátce, roztřeseně se nadechla a doširoka otevřela oči. „Protože když nejsi spokojený, tak já taky ne.“

	„Proboha, už nebreč,“ zašeptal. Vzal ji do náruče, sklonil se a něžně ji políbil. Potom přidal na náruživosti a bral si, co chtěl. Zuřivě ji líbal otevřenými ústy.

	Štěstím bez sebe se k němu přitiskla a opětovala jeho polibky. Byla vášnivá a na její svět znovu svítilo jasné slunce, protože cítila, že ji chce stejně tak jako ona jeho.

	Když od ní konečně odtrhl ústa, řekl: „Jestli jsi kvůli mně byla nešťastná, tak mě to mrzí. Nechci tě trápit. Jestli se to nezlepšilo, pověz mi to a já to napravím.“ Jeho modré oči se na ni z velké blízkosti dívaly a byly plné znepokojení. Mluvil tónem, jaký člověk nasadí, když se snaží přilákat kotě ze zimy venku do domu. „Neexistuje nic, co bych nedokázal napravit. Oukej?“

	Přikývla.

	Hlasitě vydechl. „Fajn.“ Rozhlédl se po místnosti, jako by ji viděl poprvé. Usilovně přemýšlel, jak by Katherinu učinil šťastnou. Nacházel se v nové pozici. V Zahradním domě totiž většinou šlo jenom o jeho potěšení a vodil si tam pouze ženy, kterých se pak mohl zbavit. Nikdy tam nevzal ženu, na níž mu záleželo. Při slově záležet mu vstávaly vlasy vzadu na krku. Nedbal však na ten pocit. Měl na práci důležitější věci. „Jenom se ptám,“ řekl jemně a odnesl ji k posteli. „Jestli si nechceš hrát, nevadí. Budeme dělat něco jiného. Hraješ karty nebo šachy? Nebo bychom si mohli pustit nějaký film.“

	Trochu ji překvapil. „Ty tu máš kino?“

	„Takové malé. Chceš se dívat na film?“

	Zavrtěla hlavou.

	Opatrně ji posadil na postel, jako by byla ze skla. Políbil ji na tvář, přitáhl si k posteli polstrované křeslo a posadil se do něj. „Tohle je pro mě něco úplně nového,“ řekl se slabým úsměvem a pohodlně se rozvalil, jako by měl plno času. „Pověz mi, co chceš dělat, a dáme se do toho.“

	„Určitě se na mě už nezlobíš?“ Byl rozkošný, jak se napůl svlečený vyvaloval v křesle. Tepláky se mu svezly nízko na boky a širokými rameny se opíral o černobílé hedvábné čalounění.

	„Nikdy jsem se na tebe nezlobil.“ Netrpělivě si zajel rukama do vlasů. „Byl jsem naštvaný na sebe. Nerad nad sebou takhle ztrácím kontrolu a nerad dělám chyby. Hlavně takové, které mi můžou změnit život.“

	„To jsem ráda. Takže jsem nic neprovedla.“

	Usmál se. „Přímo ne.“

	„Takže opravdu můžu chtít cokoli?“

	„Už jsem ti řekl, že mám k dispozici obrovské zdroje, a teď je máš k dispozici i ty,“ dodal a sklonil hlavu. „Překvap mě.“

	„Ukaž mi moji novou hračku.“

	Nahlas se zasmál. Pobavilo ho, jak se mýlil. Měl vědět, že pro Katherinu peníze nic neznamenají. „Ty jsi tak zatraceně roztomilá,“ prohlásil. „S tebou na člověka pořád svítí slunce a má modré nebe nad hlavou.“

	„S tebou taky,“ odpověděla s veselým úsměvem. „Dalších pět dní, jestli počítáš.“

	Oba věděli, že se mají chovat rozumně. Byla to jenom hra a společná budoucnost neexistovala. Také věděli, že těch několik dnů představuje třešničku na dortu života a je potřeba si je vychutnat.

	Dominik vstal z křesla. Široce se usmíval a vyzařovalo z něho štěstí. „Mám ještě něco jiného, co ti vyloudí úsměv na tváři. Nehýbej se. Za pět sekund jsem zpátky.“

	Kate ho chtěla žertem popíchnout, a tak začala zpěvavě odpočítávat: „Jedna… dva… tři… čtyři… pět…“

	Dominik jí do klína hodil krabičku z jemné kůže a pousmál se.

	„Jsi rychlý. To se mi líbí.“

	„To je taky správně,“ přikývl. „Otevři ji. Je v ní něco, co se ti bude líbit.“

	„A ty to víš?“

	„Vím.“

	„Protože?“

	Věděl, jak na její otázku odpovědět a jak se vypořádat s tím přimhouřeným pohledem. „Protože vím, co máš ráda.“

	Usmála se. „Ty jsi tak uhlazený. Jsem z tebe úplně vedle.“

	„Dovolte mi, abych vám předvedl další ohromné zázraky, slečno Hartová,“ řekl jemně a v úsměvu mu zářil příslib. „Otevři ji.“

	Poslechla ho a pak k němu zvedla hlavu.

	„Pro tvou osobní potřebu. Mám ti ukázat, jak to funguje?“

	„Teď tě už nebudu potřebovat, když mám tohle.“

	„Jsem všestrannější, miláčku. Potřebuješ mě. Ale tohle se ti bude taky hodit.“ Vzal robertka z bílého sametu a krabičku odhodil stranou. „Není ti zima?“

	„Je mi ohromně teplo. Vlastně mi začíná být horko.“

	Zasmál se. „Že se vůbec ptám. Nemusím udělat skoro nic a ty už jsi připravená začít.“

	„Ne já, to ty. Jsi neskutečně krásný po těle a máš hezký obličej.“

	Uchechtl se. „Díky. Ale vím, co tím chceš říct. Nechám se unášet osudem nebo karmou. Nebo tím, že něco, co nevypadalo nadějně, se nakonec proměnilo ve vítězství pro nás oba, poněvadž to, co spolu prožíváme – tahle touha po sexu –, to je šílené. Ale v pozitivním smyslu. Rozhodně nejde jenom o obchod jako obvykle.“

	„O obvyklém obchodu nic nevím.“

	Přímý zásah, typická Katherina Hartová. „V tom případě je dobře, že jsem tady,“ odpověděl jemně. „Protože ti to můžu ukázat. Sundej si župan a podprsenku.“

	„Co kdybys to udělal ty?“

	Na okamžik zaváhal a pak se usmál.

	„S radostí.“ Rozevřel prsty a pustil kožený řemínek, který držel v ruce. Katina nová hračka dopadla na postel. Napřáhl ke Kate ruku a rozvázal jí pásek na županu. Z kapsy vytáhl antikoncepční pilulky a položil je na noční stolek. „Aby se nedostaly do pračky. Narovnej se trochu, tak – takhle je to správně.“ Svlékl jí župan, rozepnul jí podprsenku a obě věci odhodil na zem.

	„Někdo by to měl zvednout.“ Kate si všimla, že se mu v očích zablesklo mírné ohromení, které ji vždycky odzbrojilo. Byla to jeho obrana před světem, který se mu na okamžik vymkl z ruky a nad nímž neměl žádnou moc.

	Obrátil oči k nebi, shýbl se a zvedl oba kusy oblečení. Rychle se otočil a ukázal jí je. „Mám je uložit na nějaké speciální místo?“ protáhl.

	„Co kdyby sis je strčil do prdele?“

	„Anebo tobě?“

	Bylo to, jako by ji plácl. Horce a vzrušivě, do správného místa. „Promiň. Neměla bych se ti omluvit? Asi ano, viď?“

	„To bys tedy sakra měla.“

	„Nebo…,“ zavrněla.

	„Nebo tě naučím slušnějšímu chování.“

	Vrhla na něho krátký vzrušený pohled. „A jak přesně bys to udělal?“

	Zasmál se. „Ty jsi ale nadržená holka, Katherino.“

	„Je to dobře, nebo špatně?“

	„Obojí. I když se nejspíš nakonec usouložím k smrti. Aspoň z toho bude moje sestra mít radost. Zdědí po mně všechny peníze.“

	„Mezitím bychom mohli být šťastní.“

	„To je pravda.“ Povytáhl tmavá obočí. „Takže je to zápas na život a na smrt?“

	„Budu radši, když ne, jestli ti to nevadí. Prostě mě učiň šťastnou. Víš, jak na to.“

	Šťastnou. Zvláštní slovo, ve spojení se syrovým zhýralým sexem. Tohle dokáže říct jenom Katherina Hartová. Má naprostou pravdu. Sotva se mu ta myšlenka vynořila z mysli, zaplašil ji. „Začneme s tvojí novou hračkou,“ pronesl nenuceně a vzal do ruky robertka. Soustředil se na důležitější věci. „Všimni si, že řemínky jsou z jelenice, aby nedřely na kůži a hřály. Robertek je z hygienických důvodů z nerezové oceli a jeho velikost tě doufám uspokojí.“ Mrkl na ni. „Poděkovat mi můžeš později, svým osobitým způsobem.“

	„Možná nebudu chtít, když můžu vyvrcholit s tímhle,“ kývla směrem k robertku.

	„Toho se neobávám,“ odpověděl s drzým úsměvem a napřáhl k ní ruku. „Pojď, vstaň.“ Pomohl jí z postele, klekl si před ni a šťouchl ji do stehen. „Dej nohy trochu od sebe.“

	Její tělo okamžitě zareagovalo na tón jeho hlasu a vyslalo vzrušující signál všem sexuálním receptorům. Kate byla ve střehu a celá zvlhla.

	Pobaveně k ní zvedl oči. „Nejsem si jistý, že na tom mám největší zásluhu.“

	„Nevím, já…“ Její slova zanikla v sípavém hrdelním zasténání, když jí nerezový robertek pomalu zajel do zvlhlé štěrbiny.

	„Zní to pochvalně,“ zamumlal Dominik. „Dej nohy k sobě.“ Nehýbala se. Zajel jí rukou mezi stehna a zatlačil na robertka, aby upoutal její pozornost. „Poslouchej mě. Dej nohy k sobě.“

	Soustředila se jenom na silný tlak a na rozechvělé, horečné šílenství, které v ní vyvolal. Chvíli jí trvalo, než zareagovala.

	„Hodná holka,“ pochválil ji tiše Dominik, když se jí konečně podařilo udělat, co po ní chtěl. „Teď se minutu nehýbej.“ Řemínkem vepředu provlékl kožený pásek a dotkl se jejího boku. „Otoč se,“ nařídil jí. „Dávej pozor.“ Úsečný příkaz ji přiměl zvednout oční víčka. Otočila se. Provlékl pásek zadním řemínkem a hladce ho vedl mezi hýžděmi. V pase ho zapnul na přezku. Začal upravovat suché zipy, aby robertek zůstal pevně uvnitř a nevypadl.

	Když poprvé zlehka utáhl první suchý zip, zavřela oči, přirazila stehna k sobě a tiše zasténala. Následoval druhý a Kate zalapala po dechu. Byla plná tvrdého kovu a na klitorisu cítila silný tlak, který útočil na její nervový systém. „Ach, bože, bože,“ vyrážela ze sebe. Surový útok na její klitoris byl nemilosrdný.

	„Pojď, projdi se tu přede mnou,“ nařídil jí tiše Dominik. Popadl ji za boky, pomalu ji otočil a pak vstal. „Nesmíš se udělat, dokud ti to nedovolím.“

	„To nedokážu.“ Zavrtěla hlavou. Měla zavřené oči a rychle dýchala. Zalévaly ji vlny vzrušení a byla tak blízko orgasmu, že se sotva udržela.

	„Musíš, Katherino, jinak tu mizernou věc vyndám, zahodím ji a ty se neuděláš vůbec,“ prohlásil stroze. „Dokážeš to, když se budeš snažit.“ Sledoval, jak k němu udělala krátký krůček. Počkal, až se přestane chvět. „Ještě jeden krok, jde ti to. A teď další.“

	S tichým vzlyknutím vyvrcholila a podlomila se jí kolena.

	Chytil ji kolem pasu, aby neupadla. „Co s tebou budu dělat?“ káral ji jemně a držel její rozechvělé tělo, jímž otřásal orgasmus. „Zdá se mi, že se nedokážeš ovládat. Podívej se na mě,“ řekl najednou ostře.

	Dalo jí práci, aby ho poslechla. Pořád zrychleně dýchala a chvěla se.

	Sklonil hlavu a podíval se jí do žhnoucích očí. „Jelikož se nedokážeš ovládat, co kdybychom se podívali, kolikrát se můžeš udělat? Dám ti vždycky mezi jednotlivými vyvrcholeními minutu na odpočinek.“ Podíval se na budík vedle postele.

	Rozhněvaně otevřela oči dokořán. „To nejde!“

	„Čtyřicet sekund.“

	„Dominiku, to ne!“

	„Třicet pět.“

	Nesouhlasně vykřikla.

	„Opravdu se musíš naučit poslouchat,“ zašeptal a přejel jí rukou po břiše. Zasunul prst vedle robertka a dotkl se jejího nalitého klitorisu. Zlehka ho masíroval.

	Zasténala a její tělo náhle zaplavily vlny silného vzrušení. Dál hladil její ztvrdlý klitoris a slyšela, jak říká: „Dvě sekundy, jedna…“ Zasténala.

	Strčil prsty pod pásek, který měla kolem pasu, pevně ho chytil a zatáhl směrem vzhůru. Robertek zajel do jejího rozechvělého, pulsujícího těla a způsobil jí výbuch nádherné rozkoše. Okamžitě znovu vyvrcholila.

	Minuta na oddech velice rychle uplynula.

	Tohle přece nejde, opravdu ne. Napůl omámená ucítila na svém těle Dominikovy ruce. Hladil ji na prsou, přejel jí po bradavkách a pak po stehnech. Zlehka ji hladil, až měla husí kůži a bolelo ji tělo. Tentokrát robertkem pohnul jemněji, přitiskl jí ho na G-bod a držel ho tam. Kate jenom vzlykla a udělala se.

	Vůbec mu nedokázala klást odpor. Záměrně ji přiváděl k jednomu orgasmu za druhým. Jednou byl jemný, pak zase drsný, potom pomalý a nato rychlý. Celá se leskla potem a robertek v ní byl nádherně horký. Její G-bod a klitoris se zuřivě chvěly a ona tiše úpěla v neustálé, nenasytné touze.

	Snažila se popadnout dech. Konečně ji zvedl, odnesl ji ke křeslu, z něhož předtím vstal, a jemně ji položil na měkké polštáře. „Minutu si odpočiň. Počkám na tebe.“

	Přitáhl si další křeslo a posadil se naproti ní. Sledoval, jak se vášnivé napětí uvolňuje a Kate se pomalu vrací do reality. „To bylo velmi působivé, Katherino. Možná jsi udělala nový rekord. Nová hračka se ti očividně líbí.“

	Jeho chladná drzost ji přiměla otevřít oči. Setkaly se s jeho pobaveným modrým pohledem.

	„Kolik bodů bys tomu dala na škále od jedné do deseti?“ zeptal se.

	„Dvacet.“

	Usmál se. „To je moc fajn. Takže jsem uspěl.“

	„Jako vždycky. Jsi skoro dokonalý a dobře to víš. Chceš, abych řekla, že jsi dobrý? Po tolika ženách to musíš vědět. Ale jestli chceš, abych ti poděkovala, udělám to. Ty orgasmy byly sakra skvělé.“

	Trochu sklopil oči „Nezlobíš se kvůli něčemu? Jestli ano, pověz mi to a já to napravím.“

	Zbožňuju tě, i když jsi hajzl. Naprav to. Zbožňuju tě, i když mě nutíš dělat něco, co nechci, protože víš, že se mi to nakonec bude líbit. Naprav tohle. „Ne, jsem v pohodě,“ odpověděla se zdvořilým úsměvem.

	Předklonil se a zadíval se jí do očí. „Určitě? Můžeš mi svěřit cokoli.“

	Myslím, že tě miluju nebo že miluju všechno na tobě. To může a nemusí být láska, ale je to dost blízko, abych se bála. Až odletím, za hodinu na mě zapomeneš a já si tě budu pamatovat do konce života. Ale jinak… „Opravdu jsem v pohodě. Ale díky za optání.“

	„Chtěla bys radši dělat něco jiného?“

	Zlehka pohnula boky a usmála se. „Teď zrovna ne.“

	Tiše se zasmál. „Nespěchej.“

	Nadzvedla ruku, když se Dominikovi pod tepláky zvedla erekce. „Ale on čeká.“

	Dominik prsty přejel po viditelné vyboulenině. „Chvíli počká. Ale až se budeš chtít pohnout, možná bys ke mně mohla přijít a pomoct mu.“ Ukázal na její ústa a pak na svou dobře viditelnou erekci.

	„To bys chtěl?“

	„Ano.“

	„Musím?“

	Dráždivě zavrněla, což znamenalo, že předstírá nechuť. „Samozřejmě,“ odpověděl mírně. „Proč bys tu jinak byla, než abys mě potěšila?“

	„A sebe taky.“

	„Když ti to dovolím, Katherino. O tom, jestli budeš mít další orgasmus, rozhoduju já, ne ty.“ Ztišil hlas a do očí se mu vkradl chladný výraz. „Tomu přece rozumíš, ne?“ Odmlčel se a čekal na její odpověď. „Odpověz mi, nebo toho budeš litovat.“

	„Rozumím.“

	„Tak vidíš, že to nebylo těžké.“ Rozevřel nohy a ukázal jí. „Klekni si, Katherino. Chci si užít tvých úst.“

	Tichý rozkaz na ni zapůsobil. Bradavky jí ztvrdly a okamžitě pocítila větší vzrušení.

	„Vždycky tě prozradí bradavky,“ zamumlal Dominik. „Vůbec neuvažuj o tom, že by ses udělala. Jestli vyvrcholíš bez mého svolení, potrestám tě.“

	V jeho hlase zaznívalo cosi, co ji přimělo zvednout hlavu.

	Prsty si podepíral bradu a hleděl na ni chladnýma očima. „Bojíš se trestu, Katherino?“

	Pokusila se netřást. „Měla bych?“

	„Měla.“ Upřeně se jí díval do očí a pak namířil spojenými prsty dolů. „Nenech ho čekat.“

	Začervenala se a sevřel se jí žaludek. V nitru cítila velké napětí. Sžírala ji touha. Podřízenost ji vzrušovala.

	Měla zakázáno vyvrcholit, a tak se opatrně pohnula. Nalitý poštěváček měla namáčknutý na robertkovi a dávala pozor, aby se nerozdráždila. Vstala z křesla a šla k sedícímu Dominikovi. Pomohl jí kleknout, strčil jí pod bradu prst a zvedl jí hlavu.

	Cítila, jak jí pod jeho chladným pohledem klitoris ztvrdl, a potlačila zasténání.

	Slabě se usmál. „Učíš se.“ Natáhl před sebe druhou ruku a zpod několika časopisů na nedalekém stolku vytáhl malý jezdecký bičík. „Když budeš potřebovat připomenout, kdo tu rozkazuje,“ přejel jí bičíkem po rameni, nahoru po krku a pak ho položil na opěrku křesla, „připomenu ti to. Teď mi rozvaž šňůrku na teplácích a vyndej ho ven,“ přikázal jí tiše, úsečně a trochu přiškrceně.

	Neobratně zápolila s uzlem. Dominikovo varování ji znervóznilo, ale chtěla mu vyhovět.

	„Proboha, Katherino,“ pronesl Dominik rozčileně a zvíře v jeho nitru se jen tak tak udrželo. „Nech toho, já to rozvážu. Vždyť je to jenom obyčejný uzel. Tak. Myslíš, že teď už to zvládneš?“

	„Jdi do háje i se svým poroučením.“ Ve zlosti zapomněla na robertka a udělala dřep. Hekla a rychle si zase klekla.

	V tu chvíli ji rukama popadl za hrdlo a palci jí zvedl bradu, takže uviděla chladný vztek v jeho očích. „Ne, Katherino,“ procedil mezi zuby. „Do háje jdi ty.“ Přitáhl jí hlavu k sobě, prsty jí otevřel ústa a strčil jí do nich svého ptáka.

	„Jestli mě kousneš, dostaneš bičem. Nemysli si, že planě vyhrožuju.“

	Uvolnila svaly kolem úst. Přesně to chtěla udělat.

	„Chytrá holka. Teď buď šikovná a já ti dovolím několikrát vyvrcholit. Zkus provést nějakou pitomost, a zařídím, že se neuděláš celý rok.“

	S ústy plnými jeho penisu šokovaně zvedla oči.

	„Můžu, Katherino. Můžu si s tebou dělat, co chci. Přikazuju ti, abys všechno spolkla.“

	Taková brutální zvůle by ji neměla vzrušit. Byla absurdní a nestoudná. Ale nedokázala si pomoci, i když jí Dominik pevně svíral hlavu a udával rytmus. I když ji nutil vtáhnout ho až do krku. I když se dusila a on na ni bez výčitek svědomí dál tlačil. Reagovala na něho naprosto podvědomě. Její tělo rozeznávalo jeho hlas, jeho dotek a schopnost potěšit. Šílela z něho, neovládala se, toužila po něm. Její reakce na jeho požadavky neměly vůbec nic společného s rozumem. Prudce jí bušilo srdce a hořely jí tváře. Dominik v ní vzbuzoval šílenství a blaho zároveň. O jiného muže už nestála.

	Pokaždé, když se naklonila kupředu, aby vzala do úst jeho tvrdý úd, do ní krásně hluboko zajel robertek. Klitoris jí při doteku oceli ještě víc naběhl a pocit rozkoše se znásobil. Její bezmoc vůči neúprosným pohybům robertku ji perverzně, prudce vzrušovala. Její klín byl brzy celý vlhký a kolem robertka z něj vytékala perleťová tekutina. Kate cítila horečnatou touhu a nervy jí vibrovaly. Co když se neovládne a vyvrcholí? Celý rok! To nemohl myslet vážně. Něco takového by nedokázal zařídit – nebo snad ano?

	„Neodvažuj se vyvrcholit,“ pohrozil jí znovu šeptem. Sotva dýchal. Sám byl tak blízko vyvrcholení, že mu div nepraskla hlava. Za chvilku se roztřásl v neúprosně nadcházejícím orgasmu a udělal se prudkým výstřikem horkého semene. Naplnilo jí ústa rychleji, než dokázala polykat, takže se jí vydralo ven mezi rty a stékalo jí po bradě.

	Naposledy sebou škubl a tlumeně hekl. Konečně pustil její hlavu, opřel se v křesle, zavřel oči a tiše vydechl. Hrudník se mu prudce zvedal. Vtom ucítil, že má znovu erekci. Úplně ho to vyvedlo z míry. Rychle otevřel oči a narovnal se. Proboha. Odkdy je schopen znovu se udělat pouhou sekundu po orgasmu? Odpověď znal – klečela mezi jeho nohama.

	Na druhou stranu mu to dělalo dobře a mohl si jí užívat dalších pět dní.

	Pohladil Kate, která před ním klečela a třásla se, po tváři. „Už jsi skoro hotová, viď? Byla jsi velice trpělivá. Oceňuju to,“ řekl tiše. Zastrčil prsty pod pásek. „Připravená?“

	Chviličku jí trvalo, než jeho otázku zaregistrovala. „Ano, prosím,“ zašeptala a celá se otřásla. Neodvážila se zhluboka nadechnout, aby nevyvrcholila. Potřebovala orgasmus, jako si feťák potřebuje šlehnout. Čím víc ho měla, tím víc po něm toužila.

	Propána, tu mladou nadrženou krásku bude muset ošukat. Radši dříve než později. Teď však pokrčil prsty a jemně nadzvedl pásek.

	Okamžitě se udělala s tichounkým, horečnatým zasténáním. Měla zavřené oči a sotva dýchala. Znovu zlehka nadzvedl pásek a okamžitě přišlo další vyvrcholení, prudší a intenzivnější.

	Podlomila se jí kolena. Divoce, vyděšeně vykřikla a rukama mu sevřela stehna, aby měla nějakou oporu. Tělo se jí prudce chvělo v bouřlivých orgastických křečích.

	To, co potom Dominik udělal, bylo svévolné selhání rozumu, anebo čirá zkaženost. Možná také záměrný pokus distancovat se od nechtěných citů. Nebo šlo jenom o bezmyšlenkovitý impuls člověka, který obvykle dělá drsné věci.

	Prudce trhl páskem nahoru.

	Kate zavřískla. Na její vybuzený nervový systém zaútočila prudká křeč. Krutě jí rozervala vnitřek a zatočila na její napjaté smysly. Zbledla jako stěna a roztřásla se.

	Do hajzlu! Co to sakra provedl? Copak přišel o schopnost rozlišit, kam až může zajít? Stala se z něho nějaká zatracená zrůda? Tohle je Katherina, pro boha živého! Dominik si všemožně nadával a okamžitě rozepnul pásek. Opatrně jí z těla vytáhl robertka a odhodil ho. Jemně ji vzal do náruče, něžně si ji posadil na klín a se starostlivou péčí si ji přitiskl na hrudník. „Ježíšikriste, musel jsem se zbláznit,“ zachraptěl takřka bez dechu. „Hrozně mě to mrzí.“ Políbil ji do vlasů, pak na tvář a na ušní boltec. „Neměl jsem si zahrávat s někým, jako jsi ty.“ Natáhl se dozadu, vzal z postele ručník a otřel jí ústa a bradu „Jsem hrozný hajzl.“ Přejel bradou přes její vlasy a jemně ji pohladil po předloktí. „Jestli chceš, kleknu si před tebou a omluvím se. Stačí říct.“

	„Říkám,“ zaskřehotala.

	Podíval se na ni a na rtech mu pohrával slabý úsměv. „Jestli se před tebou mám pokorně plazit, musíš otevřít oči.“

	Trochu nadzvedla bradu a zvedla víčka.

	Spatřil tutéž sytě zelenou barvu, které si všiml při jejich prvním setkání. Byla zářivá, neodolatelná a nebezpečná. Dokázala ohrozit uhlazený život, jejž si pro sebe vytvořil po Juliině smrti. Ale byla neodolatelná. „Potřebuješ doktora?“ zeptal se jemně.

	„Ne.“ Šokoval ji, ale nezranil. Ne že by ho chtěla nechat jen tak uniknout z nepříjemné situace, kterou sám zavinil. Nezažila, že by se Dominik opravdu kál. „Omluva vkleče bude stačit,“ odpověděla s úsměvem.

	Zašklebil se.

	Významně se na něho podívala a maličko povytáhla obočí. „Nebo jsi to nemyslel vážně?“ Musela uznat, že je příjemné moci Dominikovi připomenout, že má také svědomí.

	Tiše si povzdechl. „Samozřejmě, že jsem to myslel vážně.“ Zvedl si ji z klína a posadil ji v křesle na stranu. Vytáhl si tepláky nahoru, zavázal na nich šňůrku a odměřeně prohlásil: „Doufám, že si uvědomuješ, že jsem něco takového v životě nedělal.“

	„Ach, bezva.“ Svítily jí oči. Utahovala si z něho.

	Zatvářil se mrzutě, a když vstal, trochu se zamračil. „Jenom abys věděla, že víckrát to dělat nebudu.“

	„To doufám.“ Úsměv na její tváři se rozšířil a v očích se jí objevilo nepokryté uličnictví.

	„Nech toho,“ zabručel, „nebo ti místo omluvy nařežu.“

	„Děláš si srandu? Díky tobě jsem se málem předávkovala orgasmy.“

	Škubl sebou. „Máš pravdu. To ode mne bylo trestuhodné.“ Klekl si na jedno koleno a upřeně se na ni zadíval. Modré oči mu přetékaly výčitkami svědomí. „Omlouvám se, že jsem ti ublížil. Bylo to ohavné a zavrženíhodné. Zasloužíš si nejen omluvu, ale taky odškodnění za moji hloupost. Myslím to vážně.“ Chlapecky, vřele se usmál. „Tak co? Bylo to dobré?“

	„Velice dobré, děkuju.“ Kate mu oplatila úsměv. „Neublížil jsi mi, takže si nedělej starosti. Toho robertka jsi nemusel odhazovat. Všechno je v nejlepším pořádku.“

	„Ne, není,“ oponoval a vstal. „Robertek je pryč a já už ho nebudu vytahovat. Nebyl to dobrý nápad.“

	„Mně se to líbilo,“ namítla Kate a pomalu si protáhla záda. „Mohlo to být trochu umírněnější. Takže když tě opravdu hezky poprosím, mohl bys mi ho pak vrátit?“

	Kousl se do spodního rtu a chvíli mlčel. „Ne,“ odpověděl nakonec. „Nemůžu se spolehnout, že to neudělám znovu. Najdeme ti nějakou jinou zábavu.“

	„To znamená?“

	„To znamená, že teď si odpočineš. Před několika minutami jsi málem přestala dýchat. Nehýbej se, hned jsem zpátky.“

	Když se vrátil, přinesl jí župan. Oblékl ji do něj a pak si ji posadil na klín, objal ji a navrhl: „Co kdybychom se pro změnu podívali na nějaký film? Myslím, že mám tvoji oblíbenou Marii Antoinettu.“

	„Nemusíš se na to dívat jenom kvůli mně. Není to film pro chlapy.“

	„To mi nevadí.“

	„Jsi milý, protože se cítíš provinile. Nic jsi mi neudělal, jenom toho na mě bylo moc.“ S úsměvem k němu vzhlédla. „Takhle na mě působíš.“

	„V tom případě bych s tím měl přestat. Nějakou dobu si zkusíme vystačit s vanilkovým sexem.“

	„Třeba nechci vanilkový sex,“ zaprotestovala. „Proč bych ho měla chtít, když ve mně probouzíš tak nestoudně příjemné a báječné pocity a když se cítím tak… neukojitelná při těch jiných věcech?“

	Usmál se. „Věcech?“

	„Víš, jak to myslím.“

	„Vím. Chceš říct, že tě baví sexuální hračky a dominance? Klidně to řekni.“

	„To můžu, ale nechci.“

	Zasmál se a letmo ji políbil na nos. „Ty jsi prostě rozkošná.“

	„Jenom proto, že jsem rozkošná, se nespokojím s vanilkovým sexem,“ odpověděla a trošku se zakabonila.

	„Uvidíme,“ odpověděl s vážným výrazem. „Nechci ti ublížit. Mohl bych zase začít řádit. Nejsi na to zvyklá.“

	„Uděláme kompromis.“

	Sklopil oči. „Ještě si o tom promluvíme.“

	„To zní rovnou jako odmítnutí.“

	„Tak co bude s tím filmem?“

	„Bože, ty se cítíš tak provinile, že se ani nechceš hádat.“

	„Tak co bude s tím filmem?“ zopakoval a vstal i s Kate v náruči.

	„Mám na vybranou?“

	„Samozřejmě, že ano.“ Pousmál se. „Můžeme se dívat na jakýkoli film, na jaký budeš chtít.“

	„No jo, sakra,“ zamumlala, když viděla, že v téhle hádce nezvítězí. „Máš nějaký popcorn?“

	„To zjistíme.“

	Vykulila oči úžasem. „Chceš říct, že nejíš popcorn, když se díváš na film?“

	Jak to udělat, aby nemusel vysvětlovat, že většina filmů, na něž se dívá, spadá do kategorie pro dospělé a vždycky přitom u sebe má nějakou ženu? Na takové filmy se nikdo nedívá do konce.

	„Někdy ho jím,“ zalhal. „Chceš ho s máslem, nebo bez?“

	„Není to jasné?“

	Zasmál se. „Plno másla, že jo?“

	„Kdyby na něm byl ještě nějaký strouhaný čedar, vůbec by mi to nevadilo.“

	„Máš ho mít,“ slíbil jí. Byl rád, že se od problému, zda budou pokračovat v sexu, dostali k popcornu.

	Malý kinosál nebyl vybavený křesly, ale lenoškami se sametovým potahem. Stěny a strop tvořily akustické panely potažené rudým sametem a přes přední stěnu se táhlo velké plátno. Polovinu zadní zdi zabíral malý, dobře zásobený bar a nad hlavami jim svítilo světlo v modrých a žlutých ručně vyráběných skleněných stínidlech s abstraktními motivy. Očividně dílo umělce.

	Když Dominik Kate usadil, zůstal stát vedle ní. „Dáš si limonádu, minerálku nebo něco ostřejšího?“

	„Vždycky si dávám kolu s ledem. Co ty?“

	Obvykle hodně whisky. „Taky kolu.“ Když se za několik minut vrátil s nápoji, ukázal na dveře. „Dojdu pro ten popcorn.“

	Když Dominik vešel do přípravny, Smith ho s úsměvem uvítal: „Dobré ráno, pane. Ten film právě dorazil. Nakonec se jim ho povedlo sehnat v Kowloonu.“

	„Dekuju vám za vaši námahu. Slečně Hartové se zrovna tenhle film moc líbí.“ Dominik se podíval na podnos na pracovní desce.

	„Miska obyčejného popcornu s máslem a miska popcornu s máslem a čedarem. Kuchař přidal nějaké kořeněné oříšky, sušenky a bonbóny. Napadlo ho, že mladé dámě přijdou sladkosti k chuti.“

	„To rozhodně ano. Čokoládové bonbóny?“

	„Pralinky, jak jste si přál, pane.“

	„Skvělé. Řekněte Li-Angovi, že potřebuju, aby mi v půl šesté přistavil auto.“

	„V domě na Victoria Peak je hodně živo.“

	„O tom nepochybuju. Máte nějaké zprávy o stavu ředitelovy manželky?“

	„Zatím víme, že se probrala, pane. Doufáme, že se její stav zlepší.“

	„To je dobře. Předpokládám správně, že jste jí poslali květiny?“

	„Už včera, pane.“

	„Výborně. Při takových zprávách si člověk hned začne vážit zdraví.“

	„Máte naprostou pravdu, pane.“

	Dominik vzal podnos, kývl majordomovi na rozloučenou a prošel dveřmi, jež držel jeden sluha.

	„Pán má dobrou náladu,“ poznamenal Smith, když se za Dominikem zavřely dveře. „Nezvykle dobrou náladu.“

	Sluha se zašklebil. „Ta dáma se mu líbí. Není jako ty ostatní.“

	Smith zafuněl. „Ty ostatní měl jenom kvůli rozptýlení. Slečna Hartová mu dělá společnost.“

	„Služebnictvo se ale sází, že na dlouho to nebude.“

	„O tom se nebudeme dál bavit,“ odpověděl Smith rázně. „A nikdo se nebude sázet. Pan Knight si zaslouží příjemnou společnost a je jedno, jestli vydrží pár dní, nebo déle. Byl moc dlouho sám.“

	Sluha uctivě přikývl. Na rozdíl od Smithe však nebyl starý a už si vsadil dvacet hongkongských dolarů na tři dny.

	Když se Dominik vrátil do kina, položil podnos vedle lenošky, vklouzl za Kate a přitiskl si její záda k hrudi. Potom pustil film Marie Antoinetta od Sofie Coppolové. Děj sledoval jenom napůl, protože ho víc zajímala dáma usazená mezi jeho nohama s miskou popcornu na klíně. Upřeně zírala na plátno, jako by film viděla poprvé.

	Čas od času jí podal podnos, aby si mohla vzít sušenku nebo bonbón. Také si několik dal. Dokonce se mu kupodivu líbilo, co z filmu viděl. Možná, že neopětovaná láska a osudem pronásledovaní milenci v něm vyvolali nějakou záhadnou citlivost. Anebo se každý film stává příjemnou podívanou, když ho člověk sleduje s Katherinou v náruči. Ta představa ho kupodivu nerozrušila. Prostá potěšení, jako byl film, popcorn a krásná mladá žena uchvácená milostným příběhem v jeho náruči, společnost, kterou jeden druhému dělali, to všechno bylo pokojné, obyčejné a zároveň i nevšední. Podněcovalo to v něm představu luk plných sedmikrásek a zpívajících barevných ptáků. Usmál se sám pro sebe.

	Když film skončil, oblékli se do džínsů a svetrů a vyšli do zahrady obehnané zdmi, po nichž se plazila vinná réva a chránila je před větrem. Slunce svítilo v takovém úhlu, že svými paprsky zahřívalo celou zahradu. Dominik vycítil, že Kate je dostatečně dobře, aby snesla přítomnost jednoho sluhy, a nechal ven přinést čaj a šachovnici. Potom naservíroval čaj a ukázal na patrový vozík se třemi podnosy s tradičními sendviči a sladkým pečivem. Ležely na nich sendviče z bílého chleba s okurkou, z tmavého chleba s nakládanými krevetami, žitné se sýrem a rajčetem. Rovněž se tam nacházely sladké bochánky s hustou smetanou a jahodovým džemem, máslové sušenky, malé barevné zákusky, citronové dortíky a makový koláč. „A šampaňské, pokud budeš mít chuť,“ dodal a kývl směrem k láhvi toho nejlepšího šampaňského ve stříbrném kbelíku s ledem ve stojanu vedle stolu.

	Kate chuť měla a Dominik také.

	Při jídle mluvili o neutrálních tématech.

	Dominik se zmínil o své sestře a na Katino přání prozradil jména jejích dětí.

	„Překvapuje mě, že si je všechna pamatuješ,“ poznamenala. „Dokonce i ta křestní.“

	„Melanie na jménech ujíždí. Ale mně se všechna líbí.“

	„Vídáš je často?“

	„Docela ano. Žijí v Sanfranciském zálivu nedaleko ode mne. Vždycky jsme si se sestrou byli blízcí a pořád jsme nejlepší přátelé. Od ní jsem se vlastně naučil rozumět ženám,“ vysvětlil jí s úsměvem.

	„A byl jsi dobrý žák,“ utahovala si z něho Kate. „Umíš předvídat, co chceme.“

	„Tím si nejsem jistý,“ odpověděl skromně a změnil téma hovoru. „Jaké to bylo, vyrůstat bez sourozenců?“

	Kate se pousmála. „Byla jsem zbožňovaný jedináček. Nejdřív rodiči, a když umřeli, tak prarodiči. Pořád mě někdo zahrnoval bezvýhradnou láskou.“

	V očích se mu krátce mihl temný stín, ale rychle nasadil svou obvyklou masku. Pozvedl sklenici. „To jsi měla štěstí,“ prohlásil.

	Okamžitě se začala cítit provinile za svou necitlivost. „Promiň. Bylo to ode mne hrubé.“

	„Ale vůbec ne.“ Opřel se a pozorně si ji prohlížel jako nějaký vzácný exemplář pod sklem. „Ať se daří tobě i tvé rodině. Je hezké vědět, že bezvýhradná láska není jenom prázdná fráze.“

	Nejradši by mu řekla: „Já ti taky věnuju bezvýhradnou lásku,“ ale věděla, že by to znělo absurdně vzhledem k tomu, že jim zbývá pouhých pět dní. Nemluvě o obrovském rozdílu mezi hezkým miliardářem, jemuž se na paty lepí stovky žen, a někým, jako je ona. „Vždycky nebylo po mém,“ řekla ve snaze zmírnit svůj trapas. „Když jsem byla starší, mockrát jsem dostala nějakou ťafku.“

	Povytáhl obočí. „Jak to?“

	Věděla, že Dominika dovede rozesmát. Rozhodla se, že se ho pokusí rozveselit příběhy z malého města. Znala jich hodně. Babička byla rozená vypravěčka a děda jí zdatně sekundoval. Ve své půjčovně kanoí nejen vysílal lidi do parku Boundary Waters s dobrými mapami a kvalitním vybavením, ale také s nimi drbal.

	„Když mi bylo dvacet, děda náhle umřel. Dostal infarkt. Ve Vietnamu párkrát schytal zásah, když z letadel rozprašovali Agent Orange, a tak pořád říkal, že tady moc dlouho nebude. Jeho smrt babičku i mě hodně zasáhla. Máš štěstí, že máš oba…“ Zarazila se. „Promiň, zapomněla jsem. Pověz mi o Melanii. Je starší, viď?“

	Pousmál se. „Na poslední chvíli ses zachránila, miláčku. Jo, Melanie je skoro o šest let starší. Víceméně mě vychovala. Je neuvěřitelné, jak pevně stojí nohama na zemi. Někteří lidé ustojí rány osudu, nepadnou a dokážou jít dál. Pak jsou lidi jako já, kteří s nezájmem a zanedbáváním bojují. Jako bych byl nějaký zatracený Don Quijote, co jezdí na motorce místo na Rosinantě.“ Slabě se usmál. „Odmalička se mnou byly potíže. Ale Melanie byla můj strážný anděl a vždycky mi dodala pocit, že všechno je fajn, i když to tak nebylo.“ Chvíli se díval na zem a pak vydechl. „Budeme muset změnit téma, nebo začnu opravdu pít.“

	„Líbil se ti ten film?“

	„Líbilo se mi, že sis ho užila. Bylo to fajn.“

	Dlouho se na sebe dívali a ve vzduchu visela nepříjemná připomínka, že fajn věci brzy skončí. Oba začali mluvit najednou.

	„Ty první,“ vybídl ji jemně.

	„Jenom jsem chtěla říct, že obsazení role hraběte Fersena je dobré. Byl to dokonalý hrdina, který se obětoval a tak dále.“ Hlas jí odumřel, protože Dominik na ni upřeně zíral, jako by se snažil zapamatovat si její obličej.

	„Souhlasím. Byl dobře obsazený,“ přitakal a Kate se začervenala. „I když sebeobětování je dneska nejspíš už mrtvá disciplína.“

	Následovala další nepříjemná odmlka, kterou podkreslovala předtucha změny. Oba věděli, že společně strávený čas záhy skončí a každý okamžik je vzácný.

	„Jestli jsi dojedla,“ řekl najednou Dominik a vstal, „tak sklidím ze stolu. Ne, seď, já to udělám.“

	Sledovala, jak odnáší talíře k vozíku, na němž sluha přivezl jídlo. Také si ho snažila zapamatovat do budoucna, protože žádnou další upomínku na něho mít nebude. Přemohl ji bolestný pocit ztráty. Když se k ní Dominik cestou ke stolu sklonil a něžně ji políbil na tvář, mocně se jí zrychlil tep a sevřel se jí žaludek. Stačilo, aby se jí dotkl, a zmalátněla touhou. Jak bez něho přežije?

	Usmál se na ni, posadil se a sáhl po šachovnici, kterou sluha přivezl spolu s jídlem. Potřeboval se rozptýlit, soustředit se na něco jiného než na prudký, zdrcující zmatek. „Hraješ šachy?“ Začal stavět kameny na šachovnici. „Jestli ne, tak tě to naučím.“

	„Trochu hraju.“

	„Chceš černé, nebo bílé?“

	„Bílé.“

	Zvedl k ní oči a usmál se. „Jak jinak.“

	Byla dobrá a po dvou vyrovnaných hrách jí to pověděl.

	„Připadá mi, že tě to překvapilo,“ poznamenala.

	Tiskl záda k opěradlu židle a pil šampaňské z další láhve. Cítil se klidnější, méně vykolejený. „Na někoho, kdo hraje trochu, ti to jde velice dobře, nic víc. Byl to kompliment.“

	„Od muže, který očividně moc často v šachu neprohrává. Nebo jsi mě nechal vyhrát?“ Každý z nich zvítězil v jedné hře.

	„To v žádném případě. Vždycky se snažím vyhrávat.“

	„Toho jsem si už všimla,“ poznamenala s humorem. Šachové bojiště zmírnilo i její rozrušení.

	Usmál se. „Vždycky se dokážeš ubránit, miláčku. Jako v téhle hře. Kdo tě to naučil? Nenecháš se snadno porazit.“

	„Děda. Ve Vietnamu dělal odstřelovače. Vždycky říkal, že přežil díky dlouhodobé strategii. Povídal, že u šachů je to stejné – musíš znát protivníka, plánovat dopředu, vyčkat na správnou příležitost a pak zasadit ránu. Poprvé jsem ho porazila, když mi bylo jedenáct. Oslavili jsme to borůvkovým koláčem a zmrzlinou.“

	V očích mu zazářila vřelost. „Úplně to vidím před sebou. Zajímalo by mě, jak jsi v jedenácti vypadala.“

	„Nic moc. Byla jsem hubená, dělala jsem vylomeniny a nosila vlasy na ježka.“

	„Babičce ten ježek nevadil?“

	„Oba prarodiče mě většinou nechávali dělat, co chci.“

	Zasmál se. „Takže za tvoji paličatost můžou oni.“

	„Kdo zavinil tu tvoji?“

	„To kdybych sakra věděl. Nejspíš je to tím, že jsem ve své nefunkční rodině musel pořád bojovat o přežití.“

	„Bylo to hodně zlé?“

	Pokrčil rameny. „Ne, plno lidí je na tom hůř. Měl jsem Melanii a ona mne.“

	„Soucítím s tebou. U babičky a dědy jsem měla skvělé dětství. Takovou rodinu bych přála každému dítěti.“

	„A co tví rodiče? Jak moc se na ně pamatuješ?“ zeptal se jemně. Část odpovědi znal, ale leccos chybělo.

	„Moc ne. Když umřeli, byly mi teprve čtyři. Vzpomínám si, že pracovali doma, někdy mnoho hodin v kuse, jako to často dělám já. Někdy celou noc, takže nejspíš měli dost rozbrnkané nervy. Dělali do počítačů jako já. Někdy jsem se v noci probudila a slyšela, jak na sebe řvou. Nejspíš se nechtěli hádat přede mnou. Nestávalo se to často, ale dítě si takové věci pamatuje. Nahání to hrůzu. Jinak na mne byli ohromně hodní. Hráli si se mnou, četli mi a účastnili se čajových dýchánků s mými panenkami.“ Pokrčila rameny. „Každopádně jsem někdy měla úzkostné stavy. Co ti mám vykládat?“

	O jejích rodičích se dočetl v Maxově zprávě. Oba byli skvělí mladí programátoři. Katina matka vystudovala na univerzitě v Berkeley, kde potkala svého muže. Pocházel z významné sanfranciské rodiny, která ho vydědila, když si vzal ženu, kterou vnímala jako nepřijatelnou polodivošku odněkud z venkova (proto Katherina používala matčino příjmení). Sjeli v autě z útesu na dálnici číslo 1 severně od San Franciska. Podle policejního hlášení byli pod vlivem alkoholu.

	„Takže na mě nekřič,“ dodala Kate. „Nemám to ráda.“ Usmála se. „Ne že bych se nehádala, ale zpravidla nekřičím. Jde o nějaké freudovské nesmysly, kterým jsem nikdy nevěnovala moc pozornosti. Podle mého je nevědomost sladká. A přesně jak jsi říkal – na světě je plno lidí, kteří mají mnohem těžší život než já. Nemám si na co stěžovat. Jenom nesnáším řvaní.“

	Dominik zvedl ruku. „Slibuju, že na tebe nebudu řvát.“ Pokud šlo o jeho vzpomínky na rodinu, v žádném případě o nich nehodlal mluvit. „Zahrajeme si ještě jednou? Pak se musíme vykoupat a obléct na ten koktejlový večírek. Nemrač se. Neřekl jsem ti to dřív, protože jsem nechtěl, abys celý den špulila pusu. Stačí, když tam strávíme dvě hodiny.“

	Zaúpěla. „Proč tam musím jít?“

	„Protože jinak by se mi stýskalo.“

	„Ne, vážně, proč tam musím jít?“

	„Vážně by se mi stýskalo, na mou duši. Maxova žena pomáhala zorganizovat jednu charitativní akci, ale museli změnit místo konání, protože hostitelka dostala infarkt. Dozvěděl jsem se to teprve včera. Snažil jsem se z toho vyvléknout, ale nepovedlo se. Takže si tě beru jako společnici na nudný koktejlový večírek, kde se budou vybírat peníze pro Hongkongský filharmonický orchestr. Jestli budeš chtít, můžeš se seznámit s prezidentem Hongkongu.“

	Tentokrát zaúpěla hlasitěji.

	„Reagoval jsem úplně stejně. Max mě ignoroval.“

	„Jsi si jistý, že Maxově ženě nebude vadit, že se tam objevím?“

	„Proč by jí to mělo vadit?“

	Kate pokrčila rameny. „Protože jsem ženská, se kterou zrovna souložíš.“

	„Taky pracuješ pro Knight Enterprises. A Olivii je to úplně fuk. Budeš jí sympatická, protože jsi sympatická mně. Konec. Nehádej se.“

	Udělala zarmoucenou grimasu. „Dostanu za tenhle mizerný úkol nějakou odměnu?“

	„Hned, jak uplynou ty dvě hodiny.“ Nemusel se ptát, jakou odměnu má na mysli.

	„Takže v devět nula jedna?“

	„Anebo hned, jak se mi tě povede zahnat do patra. Jestli chceš, můžeme zůstat v mém domě. Matka už odjela.“

	„To je mi fuk. Rozhodni ty.“

	„Domluvíme se později.“ Izolovanost Zahradního domu mu vyhovovala. Ale nelpěl na ní tolik, aby se s Katherinou dohadoval, kdyby chtěla radši zůstat v domě na Victoria Peak. „Mám ti objednat kadeřnici a vizážistku?“

	Umlčela ho pohledem. „Vypadám, že je potřebuju?“

	„Proboha, to ne. Jenom jsem chtěl být zdvořilý. Některé ženy – nezírej na mě tak nevraživě, myslím ženy jako takové – to potřebují. Ještě nikdy jsem sem ani nikam jinam kadeřnici ani vizážistku nevolal.“

	„A co Greta?“ připomněla mu s přivřenýma očima.

	„Ta přivezla oblečení, které navrhla. Kdo jiný by ti měl pomoct?“

	„Potřebovala jsem pomoct s oblečením?“

	„Ne, ale já jsem potřeboval, aby tě přesvědčila, že si ho máš vzít na sebe.“

	Povzdechla si. „Pořád si myslím, že jsem měla odmítnout.“

	„To rozhodně ne. Všechny její kreace ti moc sluší. Mám z toho radost.“

	„Takže ti musím dělat radost?“ V hlase se jí ozval povědomý vzdor. Niterná potřeba autonomie v ní neustále bojovala se sexualitou.

	„Nikdy nemusíš dělat nic, co nechceš,“ odpověděl tiše. „To přece víš.“

	Chvíli si prohlížela šachový kámen, pak zvedla hlavu a podívala se Dominikovi zpříma do očí. „Baví mě dělat ti radost.“ Usmála se. „Jsi můj nebezpečný neznámý, můj rizikový nával vzrušení, moje posedlost. A ze všeho nejlepší je, že vždycky dostanu odměnu.“

	„Já taky. Vždycky mě dokážeš něčím nadchnout.“ Chvíli mlčel, protože měl pocit, že řekl příliš mnoho. „Takže si ještě jednou zahrajeme? Poražený musí vykoupat vítěze.“

	V téhle partii se schválně nechal porazit.
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	Jeho obrovská vana s nohami ve tvaru lvích tlap stála na orientálním koberci uprostřed přístěnku přilehlého ke koupelně. Aristokraté si koupelny takhle zařizovali po celá staletí, protože služebnictvo tak mohlo své pány snáz mýt. Něco podobného se odehrávalo v Zahradním domě. Ne že by se Dominik Knight dal charakterizovat jako placená pracovní síla, ale rozhodně se snažil. Měl k tomu své sobecké důvody.

	Nicméně bylo třeba říct, že koupel trvala déle než obvykle, protože Dominik nakonec vlezl ke Kate do vany a všechno se vyvrbilo tak, že když vylézali ven, koberec byl promáčený. Dominik Kate uklidnil smířlivými poznámkami o tom, že jeho dobře placeným zaměstnancům nebude ani v nejmenším vadit trocha vody na podlaze. Odvedl ji do ložnice a zavřel dveře.

	„Nemysli si, že jsem si nevšimla tvého triku ve stylu ‚sejde z očí, sejde z mysli‘,“ zamumlala Kate a zatvářila se nesouhlasně. „Mohla jsem tu podlahu utřít.“

	„To jsi tedy nemohla. Nedovolil bych ti to. Nezačínej, ano? Byla by to pitomá hádka.“

	„Promiň.“

	„Děkuju,“ řekl odměřeně. „Proboha, co jsem provedl?“

	Najednou se jí v očích objevily slzy. „Nic. Opravdu jsi nic neprovedl.“ Slzy jí začaly stékat po tvářích.

	„Propánakrále, nebreč,“ zašeptal a přivinul ji k sobě. „Omlouvám se. Neměl jsem ti tak odseknout.“

	„Já bych se neměla pořád dohadovat,“ zamumlala mu do hrudi.

	„Vůbec mi to nevadí. Pokusím se polepšit.“ Kdyby jeho odpověď slyšel někdo z Knight Enterprises, pomyslel by si, že jejich výkonný ředitel se konečně zbláznil z přepracování. Pokusím se polepšit. Pokání nebyl jeho styl. Ačkoli kdyby někdo měl dostatek odvahy na to poukázat, odrazil by ho. Vysvětlil by mu, že Kate byla nešťastná. Proč by ji neměl utěšit?

	„Taky se pokusím polepšit,“ slíbila mu Kate takřka neslyšně, když ji prozradilo škytání.

	Dominik ji jemně vzal za bradu a zvedl jí hlavu. Sklonil se a zlehka jí olízal slzy z tváří. „Neplač, miláčku. Co kdybychom na tom večírku pobyli necelé dvě hodiny?“ navrhl hlubokým, zastřeným hlasem. „Pomohlo by to?“

	„Možná,“ odpověděla tiše a znovu škytla. Ani přesně nevěděla, proč vlastně pláče. Nervózně se chvěla a zachvátila ji melancholie, které nezvládala čelit. Její city se zmítaly pod nárazy děsivých, prudkých změn. Hloupě se totiž zamilovávala do muže, jenž si za měsíc, nebo nejspíš už za týden, ani nevzpomene na její jméno.

	Políbil ji. Ne vášnivě, jenom se o ni láskyplně, něžně otřel.

	Najednou se začala bát, protože věděla, že čas hraje proti ní. „Musíme tam jít? Já vím, musíme.“ Pokusila se usmát. „Promiň, kdovíproč neovládám svoje city.“

	„Jsme na tom stejně. Taky se mi tam vůbec nechce.“ Políbil ji na špičku nosu. „Za pár hodin bude líp. Ano?“

	Kousla se do rtu a přikývla.

	Okamžiky v životě hrají důležitou roli. Člověk je může propást, nebo uběhnou příliš rychle, případně jim zapomene věnovat pozornost. Ať tak nebo tak, ztratí je. Dominik to zjistil drsným způsobem. Takže i když měl nejasné pochybnosti, nechtěl tenhle okamžik promarnit. Vzal Kate za ruku, přitáhl ji ke křeslu, usedl do něj a posadil si ji na klín. Modré oči měl částečně skryté pod řasami. Krátce se nadechl a pak promluvil: „Nechci to podělat.“ Když uviděl, že se zatvářila ostražitě, pečlivě volil slova. „Rád bych ti něco řekl. Myslel jsem na sebe, na nás,“ povzdechl si, „a na můj zatracený kalendář. Brzy musím odletět z Hongkongu.“

	Kate se zastavilo srdce. Zjistila, že zkazky o tom, že člověku může přestat tlouct srdce strachy, jsou pravdivé.

	„Pět dní jsem všechno nechal stranou. Dlouhodobě to dělat nemůžu. Tak mě napadlo…,“ odmlčel se. Dobře věděl, co chce, ale nebyl si jistý, jak jí to sdělit. „Je to jenom návrh…“ Její mlčení a tvrdohlavě natočená brada ho nutily volit slova, jako by s ní po desetileté válce vyjednával klid zbraní. „Chápu, že pro mě nechceš pracovat. Rád bych, kdyby to bylo jinak, jak jistě víš, ale když nechceš, tak se mnou aspoň poleť, až vyrazím z Hongkongu.“ Začínala svírat rty. „Počkej, nerozčiluj se, dokud mě nevyslechneš. Ty nastavíš pravidla a plán hry. Místo, čas a jak často se tě smím dotýkat. Myslím to opravdu vážně. Budu souhlasit se vším, co budeš chtít. Chci, abys byla se mnou. Tak, jak chceš. Na téhle cestě řídíš ty, miláčku.“ Byl muž činu a nepochyboval o své motivaci ani o její ochotě, ale ani o její tvrdohlavosti. Tu také zvládne, stejně jako zvládl všechno ostatní v životě.

	Kate znovu začalo tlouct srdce. Nabízel jí ráj přesně podle jejích představ. Výjimečný ráj s mužem, který se v průběhu pouhých několika dní stal nepostradatelným pro její štěstí. Pro její trvalé štěstí v budoucnosti. V němž sehraje hlavní roli, pokud bude ona chtít.

	Když se ticho protahovalo, Dominik sklonil hlavu a podíval se jí do očí. „Řekni něco.“

	Cítila, jak jí prudce bije srdce. „Ráda bych si to promyslela,“ zašeptala. „Kdyby mi v tom nepřekážel skutečný život, bez rozpaků bych řekla ano. Ale…“ Krátce se nadechla. Dominikovo postavení a jeho způsob života ji vážně ochromovaly. Nebyla si zcela jistá, zda dokáže čelit takovému přílivu moci, ani zda to vůbec chce, i když ho tolik miluje. „Nevím, co…“

	„Jde o babičku?“

	„Ano, to za prvé.“ Kousla se do rtu. Dominik se o lásce vůbec nezmínil. Ale možná toho po něm chtěla příliš. „A za druhé mám rozjednaných několik nabídek práce.“

	To není nic složitého. „Rozumím.“ Dominik prohrál jen jednou v životě, a kdyby tehdy byl s Julií, zachránil by ji. Jinak vždycky vyhrával. Byl si jistý svým konečným vítězstvím. Proč také ne? Žádná žena ho nikdy neodmítla. „Klidně si dej na čas a promysli si to. Pak si o tom promluvíme.“ Chlapecky, otevřeně a vřele se na ni usmál. „Mám ti pomoct s oblékáním?“

	„Ty?“ utahovala si z něho. Nechtěla se dál nechat ovlivňovat obavami a unášet zbytečnými romantickými představami.

	„Kdo jiný?“ zazněla přátelská, naprosto neskromná odpověď muže, jenž mohl úplně všechno.

	Ušklíbla se. „Kolik máme času?“

	„Moc ne. Ale umím zapnout zip, přezky, co bude potřeba.“

	„To mě rozhodně zajímá,“ prohlásila rozpustile.

	Podíval se na hodiny a trochu se zamračil. „Později, slibuju. Brzy bude před domem stát auto. Sedni si tu a já ti vyberu něco na sebe.“

	Po chvíli z ramínka sundal šedé vlněné šaty a hodil je na postel. Prohledal zásuvky prádelníku a vyndal z nich podprsenku a kalhotky. „Něco konzervativního, co půjde ke konzervativním šatům. Protože jsi obchodní partnerka, měla bys tak i vypadat.“

	„To jsem?“ Vsunula si ruce pod prsa a nadzvedla je, až se z nich staly nádherné polokoule. „Víš to jistě?“

	Významně se na ni podíval. „Vím to jistě na několik příštích hodin, protože jestli si se mnou budeš zahrávat, budeš spát sama.“

	Spustila ruce podél těla. „Ježkovy oči, tak se hned nedurdi.“

	„Jestli nechceš, abych se durdil,“ zamumlal a sevřel prsty, „tak sebou hoď. Vážně, miláčku, kdybych tě teď mohl ošukat, udělal bych to. Jenže na mě čekají lidi.“ Jeho hlas dostal jemnější tón. „A chci, abys mezi ně šla se mnou.“

	Ta prostá slova jí v uších zněla překrásně a dokázala ji přesvědčit, aby se stala tím, co chce on. Vstala z křesla.

	Zapnul jí praktickou podprsenku z bílé bavlny a Kate si oblékla bílé bavlněné kalhotky. Dominik jí přetáhl šaty přes hlavu, zapnul na nich zip a na ramenou urovnal krátké rukávy z černého saténu. Upravil jí kulatý výstřih lemovaný černým saténem, aby zakryl ramínko bílé podprsenky, které vykukovalo, a podal jí černý saténový pásek. „Vyber si nějaké boty,“ řekl a otočil se k vestavěnému šatníku. „Taky se obléknu.“

	Kate si obula jednoduché černé lodičky a zapnula přezku na pásku zdobenou gagáty. Prohlédla se ve vysokém zrcadle s rámem ze zlata a ebenu. „Ta podprsenka pořád leze ven,“ zabručela a vytáhla si výstřih ještě výš.

	Dominik, který si zapínal košili, po ní střelil pohledem. „Stačí, když se nebudeš tolik předklánět, a nebude vidět nic.“

	„Měla bych mít černou.“

	Usmál se. „Líbí se mi ten kontrast. Ten kousek obyčejné bílé bavlny je fakt sexy.“

	„Pro tebe a všechny ostatní.“

	„Prostě se jenom nepředkláněj, Katherino.“ Sáhl po kalhotách a nepřestával se jí dívat do očí. „Rozumíš?“

	Když zaslechla přísnost v jeho hlase, pocítila ničivé zachvění a tváře jí zčervenaly. Prudce se nadechla, zatímco v ní vzplála žhavá touha. Ze všech sil se ji snažila potlačit.

	„Očekávám, že se dneska večer budeš chovat slušně, takže to své žhavé tělo ovládej. Jasné?“ Několika rychlými pohyby si zastrčil košili do kalhot a zapnul si poklopec. „Kruci, Katherino, potřebuju slyšet odpověď.“

	Jeho pohled byl stejně nekompromisní jako jeho hlas. „Ano, ano, rozumím.“ Nadechla se a ucítila, jak se uklidňuje. Nalezla ztracenou citovou rovnováhu.

	„Fajn.“ Zapnul si pásek na kalhotách. „Až přijdeme do domu, představím tě Olivii. Maxe už znáš. Zařídí, aby ses seznámila s každým, s kým budeš chtít. Budu se od tebe držet dál, abych tě nezkompromitoval. To je asi všechno.“ Zasunul si pod límec kravatu s kouřově šedými a rezavě hnědými kostkami a rychle si ji uvázal. „Máš nějaké otázky?“

	„Nemám, ale chci slyšet příjemnější tón, jinak se odsud nehnu.“

	Rychle se otočil od zrcadla, obdařil ji zářivým úsměvem a medově řekl: „Přijmi prosím mou omluvu. Budu opravdu moc rád, když se mnou půjdeš. Chci se tebou pochlubit.“

	Uvolnila ruce, které měla zkřížené na hrudi. „To je lepší.“

	„Moc ti to sluší, Katherino.“ Strčil ruce do rukávů černého saka, pokrčil rameny, aby mu dobře sedlo, zapnul jeden knoflík a napřáhl ke Kate ruce. „Pojď ke mně, brouku. Jsem šťastlivec, co si na večírek přivede tu nejkrásnější holku.“

	Kate si diamantovou sponkou připevnila vlasy na temeni hlavy a nechala několik volných pramenů. Na oči nanesla trochu tmavého stínu a rty si obtáhla jasně červenou rtěnkou. Obojí zvýraznilo její bledou pleť.

	„Ty taky nevypadáš nejhůř,“ odpověděla nonšalantně, místo aby mu přísahala nehynoucí lásku.

	„Takže v pohodě?“ Vzal její ruce do svých. „Žádné vztekání?“

	„Na mě se nedívej. Já jsem slečna Klidná.“

	„Taky bych rád byl klidný. Ze všeho nejradši bych totiž z tebe ty šaty strhl a celou noc s tebou šukal.“ Zasténal. „Bohužel…“ Zavrtěl hlavou. „Dobře, to zvládnu.“ Pustil její ruce a nabídl jí rámě. „Smím vás na dvě hodiny doprovodit do naprostého pekla, slečno Hartová? Slibuju, že vám to pak vynahradím.“

	„V tom případě mi bude velkou ctí, pane Knighte,“ odpověděla Kate a sladce se usmála.

	 

	Když dorazili do domu, přišli je přivítat Max s Olivií. Dominik Kate s Olivií představil a Olivie je provedla různými místnostmi, které sluhové přichystali pro nadcházející příležitost. Ještě dokončovali poslední přípravy – pokládali na stoly tácy s jídlem, přidávali vázy s květinami a doplňovali zásoby do dvou barů, které tu postavili. Na všechno nevzrušeně dohlížel Leo. Dominik mu poděkoval za jeho heroický výkon v tak krátkém čase, pochválil mu nádhernou slavnostní výzdobu a řekl, že doufá, že se jim povede všechny do devíti vyhnat. Leo na to jenom obrátil oči ke stropu.

	Dominik zaúpěl.

	„Stačí, když se budeš dvě hodiny usmívat, Dominiku, a bude to,“ povzbudila ho bezstarostně Olivie.

	Povzdechl si. „Vynasnažím se, Liv.“

	Kate se na něho podívala a nenápadně povytáhla obočí. „Je to pro dobrou věc. Dvě hodiny určitě uběhnou jako voda.“

	Dominik se na ni nejdřív káravě podíval a pak se pousmál. „Moje svědomí,“ poznamenal s humorem.

	Olivie se usmála. „Je moc milé, že jsi přivedl Katherinu, Dominiku. Filharmonie je ti vděčná. Půjdeme?“ Mávla směrem ke vstupní hale.

	Přesunuli se ke dveřím a čekali tam na hosty. Dámy držely sklenky se šampaňským a pánové s whisky. „Máš povolení odsud po dvou hodinách utéct, Dominiku, i když tu ještě budou hosté,“ prohlásila Olivie s vlídným úsměvem. „A ještě jednou ti děkuju, že jsi nám poskytl útočiště, i když jsme ti dali vědět tak krátce předem.“

	„Potěšení je na mé straně, Liv. A teď mi pověz, koho je potřeba přesvědčit, aby vytáhl šekovou knížku.“

	Olivie mu začala vypočítávat jednotlivé lidi a Dominik občas přikývl, k jednomu nebo dvěma něco poznamenal a zeptal se na podrobnosti. Vyprázdnil sklenici a nonšalantně ji podal číšníkovi, aby ji odnesl, aniž přestal upírat pozornost na Olivii. „Myslím, že je mi to jasné. Sto tisíc od obou velvyslanců a od Princezny, padesát od Nga. Čena, Cuie, Dana Leeho, Malcolma, Dunhamových, Schultze a po deseti od všech ostatních. Dneska večer získáš pořádnou hromadu peněz, Liv.“

	„Právě o to mi jde.“

	„Doufám, že se tu nebudeš moc nudit, Katherino.“ Nasadil jemnější tón a díval se jenom na ni. „Pokud ano,“ dodal najednou konverzačně, jako by jí právě nevehnal červeň do tváří, „jdi nahoru a udělej si pohodlí. Nemůžu od tebe očekávat, že si budeš povídat se všemi těmi neznámými lidmi. Osobně bych s nimi taky radši nemluvil, ale…“ Pokrčil rameny a rychle se usmál na Olivii. „Jsem rád, že ti můžu pomoct, Liv.“

	Vzal Kate za ruku. „Slib mi, že půjdeš nahoru, když to bude moc únavné. Ale ne nadlouho. Jinak zruším naši úmluvu.“

	Ještě víc zrudla. „Slibuju,“ řekla trochu roztřeseně. „Neboj se.“

	„No tak!“ Sklonil hlavu a podíval se jí do očí. „Jsi v pořádku?“

	Pomalu se nadechla a usmála se sevřenými rty. „Vůbec jsem nepomyslela na všechny ty lidi – že na mě budou zírat. Došlo mi to až teď.“

	„Co takhle doušek čerstvého vzduchu? Omluvte nás,“ pronesl, aniž by se podíval na Maxe nebo Liv. „Pojď.“ Pozvolna odcházel a Kate jemně vedl s sebou. „Půjdeme na terasu a podíváme se na hvězdy.“

	„No, panečku,“ poznamenala Liv a pomalu vydechla, když ti dva ruku v ruce odešli. „Katherina je rozhodně víc než holka na pár nocí, mnohem víc. Jinak zruším naši úmluvu. Opravdu? Vůbec nepochybuju, že s Dominikem v úterý odletí. Antonie se pořádně naštve, až uvidí ty šokující projevy náklonnosti. Radši dohlédnu, aby Penzance učinil zadost své povinnosti vůči koruně a vlasti, protože Dominik by mohl být dost hrubý. To on umí.“

	„Že by?“ Max už ho viděl, jak několika kousavými poznámkami rozcupoval soupeře na kousíčky. „Ale tentokrát slíbil, že bude na Antonii milý, abys dostala ty peníze.“

	„Nejsem si jistá, že je dnes schopen nějaké přetvářky. Je jako vyměněný. Takhle se nikdy nechoval ani k Julii… Ochranitelsky a starostlivě. Chce to děvče chránit před studeným krutým světem. Myslíš, že se mu líbí kvůli své naivitě?“

	„Pochybuju. Slečna Hartová je hodně praktická a průbojná.“

	„To mi nějak uniklo.“

	„Umí se tak chovat.“

	„On se taky dokáže chovat jako pěkný hajzl, ale v její společnosti to nedělá. Nevím, Maxi. Podle mého jsme svědky něčeho podivuhodného. Nepřekvapilo by mě, kdyby se do ní zamiloval. Ona do něho rozhodně zamilovaná je.“

	„Ne!“

	„Propánakrále, Maxi! Vy chlapi se toho slova prostě nikdy nepřestanete bát.“

	„No dovol.“

	„Nemyslím tím, že mě nemiluješ, drahý. Chci jenom říct, že Dominik své pocity bude nazývat jakkoli, jen ne láskou. A jeho Katherinka se bude snažit své city skrývat, protože není hloupá, jak jsi sám řekl. Jinak by jí utekl.“ Zvonivě se zasmála. „To bude legrace je dneska večer sledovat.“

	„Anebo sledovat, jak Dominik odhání Antonii, aby si nerozhněval Katherinu.“

	„A k tomu vyděláme několik miliónů na dobrou věc.“ Olivie rozpustile rozpřáhla ruce. „To bude paráda!“

	 

	* * *

	 

	Než vyšli ven, Dominik si svlékl sako a položil ho Kate na ramena. Tiskl ji zády k své hrudi a oběma rukama ji zezadu objímal. Stáli v závětří za zdí a dívali se na zářící panoráma s jasnými světly hongkongského přístavu.

	„Vůbec mi nedošlo, že na nás všichni budou zírat. Myslel jsem, že bude úplně stačit, když se od tebe budu držet dál,“ poznamenal a zlehka se bradou dotkl její hlavy. „Nevím, co jsem si myslel. I se-bemenší drb vždycky podnítí jejich zvědavost.“

	„Nedělej si starosti.“ Nechtěla se chovat nevděčně nebo dělat potíže. „Já to v pohodě zvládnu. Budu ignorovat pohledy a splynu s davem.“

	„Nechci, abys splývala s davem. Ježíšikriste,“ zabručel, „to je asi to poslední, co chci, abys udělala. Všichni chlapi tady se tě budou snažit sbalit.“ Sevřel ji pevněji. „Zůstaň u mne, s těmi řečmi se nějak srovnáme.“

	„To je hloupost a ty to víš. Neprospěje to tobě ani mně. Možná tvým kamarádům – milovníkům filharmonie –, kteří budou ochotně rozšiřovat obscénní drby.“

	„Kruci.“

	„Můžu očekávat, že splníš svůj slib?“

	„Na to se sakra spolehni. Za dvě hodiny. Do háje.“

	„Cítím to.“ Otřela se o jeho rostoucí erekci. „Hmmm… to je příjemné. Dobře si ho pamatuju.“

	„Postarám se, abys na něho nezapomněla. Kruci, kdybych tak tuhle recepci mohl odmítnout.“

	„Nemohl jsi, je důležitá. Děkuju, žes mě sem vzal.“

	„To je samozřejmost.“ Mluvil, jako by bylo tou nejpřirozenější věcí na světě vzít ženu, s níž zrovna souloží, na veřejnou akci. Nikdy předtím to neudělal. Stejně jako nikdy neuvažoval, zda nedělá chybu. „Ale varuju tě – jestli uvidím, jak ti někdo kouká za výstřih, zbiju ho.“

	„Ani se neopovažuj. Za to, že mám tuhle podprsenku, můžeš ty. Nejenže je bílá, ale taky je moc těsná… Takže když se jenom trochu nesprávně pohnu, je vidět.“

	„Tak se nehýbej nesprávně,“ odpověděl nevrle, „jinak ti po večírku naplácám na zadek.“

	„V tom případě…“

	Zaúpěl. „Připadá mi, jako by mi bylo šestnáct. Vlastně jsem se takhle necítil od šestnácti. Jsem pořád připravený souložit, souložit s tebou.“ Rozladěně vydechl. „To budou dlouhé dvě hodiny.“

	Jakmile se vrátili dovnitř, čas utíkal rychle. Návštěvníci dorazili ještě před sedmou, jak předpovídal Max. Alkohol tekl proudem a všichni byli stále hlučnější. Bohatí, mocní, krásně oblečení lidé ozdobení šperky se pohybovali v nádherných propojených místnostech, letmo se líbali na tváře a vyměňovali si drby, do nichž byli zasvěceni jenom lidé z malého uzavřeného světa bohatých obyvatel Hongkongu. Vytahovali šekové knížky v reakci na Liviny nebo Dominikovy úsměvy a konali svou povinnost vůči kulturnímu světu.

	Kate záměrně zůstávala v pozadí, nebo se o to alespoň snažila. Ale šaty, které měla na sobě, a její krása přitahovaly muže jako med vosy. Občas zvedla oči od nedůležité konverzace a spatřila, že ji Dominik sleduje. Vrhla na něho pokud možno diskrétní pohled.

	Pokaždé to nebylo možné. Viděla, jak se mračí, a začala cítit horkost v těle, jako by k ní přes místnost vyslal svou autoritu, vnutil jí ji a očekával od ní poslušnost. Rychle stočila zrak jinam a přinutila se nevnímat zmatek, který jí omámil smysly. Soustředila se na toho, s kým zrovna mluvila. Mohla odejít. Dominik jí tu možnost nabídl. Ona ji však nechtěla využít. Nejspíš žárlila na všechny ženy, jež ho neustále obléhaly. Pokaždé, když se na některou usmál, naplnily ji pochybnosti a podezíravost. Potom zachytil její pohled, pousmál se a všechno bylo zase krásné.

	Jako on.

	Byl nejhezčím mužem na večírku.

	Ženy, které se kolem něho srotily, vypisovaly šeky nebo k tomu přiměly své partnery, zatímco Dominik je okouzloval a lichotil jim objímáním a polibky. Zlehka je objal kolem ramen, něco jim pošeptal do ucha a pak se zdvořilou omluvou odešel. Když ho Kate viděla, jak je svádí svým šarmem, pomyslela si, že je skutečný mistr. Každá žena, od které se vzdálil, měla úsměv na tváři.

	To si musí uložit do paměti.

	Po víc než hodině se objevila Liv a přinesla oběma nové pití. Odehnala od Kate obdivovatele a podala jí gin s toníkem. „Dominik vás sleduje očima, když procházíte místností,“ prozradila jí s úsměvem. „Připadá mi to moc milé.“

	„To sotva,“ odtušila Kate a nenápadně pokrčila rameny. „Jenom chce vědět o všem, co dělám.“

	„Propána, to vůbec ne. Takhle veřejně by to nedělal. A ty ženy tady ho vůbec nezajímají. Všechno je to jenom povrchní.“ Usmála se. „Samozřejmě kromě vás.“

	„Vůbec mi to tak nepřipadá,“ zamumlala Kate a sledovala skupinu žen, které se snažily upoutat Dominikovu pozornost.

	„Nesmysl, drahoušku. Vždycky je zdvořilý, ale naprosto ne-zúčastněný. Samozřejmě je to zvyk. Měl už plno známostí.“ Liv pohodila světlými vlasy a podívala se na Dominika. Ve světle lustrů se zaleskly její diamantové náušnice. „I když je jasné proč. Je až nechutně hezký.“

	Kate usoudila, že Olivie mluví nezúčastněně jako přítelkyně, ne jako obdivovatelka. „Souhlasím, rozhodně dokáže oslnit.“

	„Máte na něho dobrý vliv.“ Olivie pozvedla sklenici Do-minikovým směrem. „Neviděla jsem, že by se takhle usmíval, od…“ Pokrčila rameny. „Od Juliiny smrti.“

	Kate na chvíli ztratila řeč.

	Zdálo se, že Olivie si její reakce nevšimla. Možná si dala víc než jeden gin s tonikem. „Julie Dominika naučila myslet i na jiné věci než jenom na sebe. Udělala z něho lepšího člověka. Byla hluboce oddaná svým dobročinným aktivitám. Stejně jako on milovala adrenalinové sporty. Jezdili na dovolenou do těch nejnebezpečnějších míst. Společně vylezli na Everest – vlastně se tam seznámili. Nedala se zastavit. Proto ho tolik zdrtilo, když nečekaně zemřela.“

	„Prý měla autonehodu.“ Kate se vrátil hlas. Zoufale toužila slyšet víc, proč a jak moc Dominik svou ženu miloval. Chtěla o něm vědět všechno. Až do dnešního večera se neměla koho zeptat. Před nedávnem ji dočasně pozval do svého života, ale to neznamenalo, že před ní po pouhých několika dnech obnaží svou duši. Byl tím nejuzavřenějším člověkem, jakého znala.

	„Byla to úplně zbytečná nehoda. Julie ani neseděla v autě. Stála ve frontě ve Starbucks, když nějaký starý pán místo na brzdu šlápl na plyn, projel výlohou a přejel Julii a dva další lidi.“

	„To je hrůza.“

	„Dominik se úplně složil. Začal se skrývat před světem a celý rok plul na plachetnici od jednoho přístavu k druhému. Max se s ním seznámil v Kapském Městě, kde si Dominik nechával opravit stěžeň. Všechno to bylo dost smutné.“

	Kate si nedovedla představit Dominika ochromeného žalem. Byl přece mocný, impozantní a sebejistý. „Musel ji hodně milovat,“ řekla a žaludek se jí sevřel bolestnou sklíčeností.

	„Nedokázali se od sebe odloučit. Měli krásné manželství, byli partneři.“ Olivie se usmála. „Předpokládám, že jste neviděla žádnou její fotku. Jejda, promiňte. To ode mě bylo hrubé. Asi se nechcete bavit o Dominikově ženě, když je z vás úplně vedle.“

	„Ne, ráda se o ní něco dozvím. Dominik o svém životě nemluví. Moc dobře ho neznám.“ Kate zrudla. „Chci říct, že ho znám jenom několik dní.“

	„Zbožňuje vás. Nečervenejte se. Podle mého je to roztomilé. Abych byla úplně upřímná, je skvělé vidět, že se zase usmívá.“

	„Nějaké fotky se mi dostaly do ruky. Jeho žena byla moc krásná.“

	„Byla skoro stejně vysoká jako Dominik. Tvořili oslnivý pár.“ Olivie se plácla dlaní přes ústa. „Zastavte mě. Už jsem řekla dost.“

	„Ne, opravdu, jste jediná, koho se můžu zeptat.“

	„Dominik s vámi moc nemluví, že? Julie si na to taky stěžovala. Zřejmě měl velice nešťastné dětství. Max povídal, že jste se setkala s jeho matkou, takže vám nemusím nic vysvětlovat.“

	„Nepřipadá mi, že by měl blízký vztah aspoň k otci.“

	Olivie vyprskla kapky ginu s tonikem. „To je velice slabý výraz. Dominik svým otcem pohrdá. Nezůstane s ním v jedné místnosti. Max povídal, že před nějakou dobou v Londýně vešli do soukromého klubu a Knight starší tam zrovna večeřel. Dominik ztropil scénu. Řekl správci klubu, že buď půjde jeho otec, nebo on. Pro správce to bylo jednoduché rozhodování. Dominik má mnohem víc peněz než jeho otec. A ten není žádný chuďas.“ Odmlčela se, rychle se podívala na Dominika a zase se otočila ke Kate. „Co vám teď řeknu, je nejspíš důsledek příliš mnoha ginů s tonikem, ale napadlo mě, jestli víte o Dominikových… No, jiné slovo na to neexistuje – neřestech.“

	Kate zahořely tváře.

	„Takže víte.“

	„Než jsem šla na pracovní pohovor, zjistila jsem si něco o Knight Enterprises. Je to standardní postup. Objevila jsem jeden videoklip. Dominik ho pak stáhl z webu.“

	„Jenom jsem nechtěla, abyste byla překvapená. A chlapi jsou chlapi. Nedělám si žádné iluze.“

	„Nejdřív mě to trochu šokovalo,“ odpověděla Kate prostě, ale cítila, že znovu začíná rudnout.

	Olivie naštěstí upřela pozornost jinam. Otočila se zpátky a usmála se. „Vidíte Dominika a tu ženu, která se drží jeho paže? Možná byste ho měla jít zachránit. Princezna se domnívá, že na něho má výsadní právo, protože kdysi byli přátelé.“

	„Přátelé?“

	Olivie pokrčila rameny. „Nebo jak se tomu říká.“

	„Třeba opravdu má výsadní právo.“ Dominika celý večer obklopovaly ženy a nezdálo se, že by mu to vadilo.

	„Kdepak, nemá,“ odpověděla pevně Olivie. „Dominik ve skuteč-nosti požádal Maxe, aby ho před Antonií v případě potřeby zachránil. Někdy je to s ní těžké. Ale Maxe nikde nevidím. Určitě je v jiné místnosti. Chcete zasáhnout vy, nebo to mám udělat já?“

	„Jste si jistá?“ Kate vrhla rychlý pohled ke skupině lidí, mezi nimiž se jako filmová hvězda vyjímala žena zavěšená do Dominika. Nezdálo se, že se ji snaží setřást. „Nechci nikoho uvést do rozpaků.“

	„Za prvé, Dominika do rozpaků uvést nelze. Za druhé, Antonie netuší, co to slovo znamená. Před dvěma lety v Cannes bezostyšně vyfoukla svého manžela jeho ženě přímo před nosem. A za třetí, podle mého to vypadá, že se Dominik ze všech sil snaží Antonii ignorovat. I tak se o něho otírá svými silikonem vylepšenými prsy.“ Olivie trochu povytáhla světlá obočí, rozšířila aristokratické nosní dírky a škádlivě se usmála. „Takže jedna z nás ho musí jít zachránit.“

	Dominik vzhlédl, když se k němu Kate přiblížila. Dál však naslouchal postaršímu muži, na něhož ostatní hosté ve skupince upínali pozornost. S výjimkou Antonie, která upírala zbožňující pohled na Dominika.

	Kate si v duchu řekla, že je naprosto zřejmé, proč měl Dominik v minulosti o Princeznu zájem. Byla dokonalá. Od lesklých černých, pečlivě rozcuchaných vlasů přes oči podmalované tmavou linkou a našpulené plné rty po vysoké, hezky tvarované tělo se štíhlýma dlouhýma nohama. Měla na nich dokonale upravené nehty a byla obutá do drahých lodiček od Louboutina. Na jehlových podpatcích měřila jen o něco méně než Dominik a ztělesňovala atraktivitu s velkým A.

	Kate se u Dominika zastavila ze strany, kde měl volnou paži. „Promiňte, že vás ruším, pane Knighte, ale došlo k útoku na náš server v Římě. Právě jsem se to dozvěděla. Je to naléhavé.“

	Antonie se na ni nepřátelsky podívala.

	Dominik přimhouřil oči. „To není možné. To jsme přece vyřešili.“

	Kate se snažila tvářit skromně a zdrženlivě. „Nový útok není nic výjimečného, pane Knighte,“ odpověděla a uctivě sklopila hlavu. „Neobtěžovala bych vás, ale jste jediný, kdo zná heslo.“

	Dominik chvíli zvažoval, jestli má Katherině odporovat. Netěšila ho představa, že by se do věci vložila Antonie, obzvlášť před očima prezidenta Hongkongu. „Zdá se, že nemám na vybranou, slečno Hartová,“ pronesl odměřeně. Věděl, že pokud odejde, když mluví prezident Hongkongu, poruší protokol.

	„Obávám se, že ne, pane. Ledaže byste mi dal to heslo.“

	„To by nejspíš nebylo moudré.“ Dominik se otočil ke staršímu muži. „Omlouvám se, pane prezidente. Moje firma očividně čelí kritické situaci.“ Vymanil se z Antoniina sevření a kývl celé skupince. „Omluvte mě.“ Otočil se a společně s Kate odešel.

	„Co to ksakru provádíš?“ zavrčel.

	„Poslala mě Olivie.“

	„Proč?“

	„Povídala, že potřebuješ zachránit.“

	„Mohla si to líp načasovat,“ zabručel. „Mluvil jsem s prezidentem Hongkongu. Od toho se neodchází, když má řeč.“

	„Omlouvám se, nezmínila se o tom. Jenom mi řekla, že jsi chtěl, aby tě zachránili před Antonií.“

	Povzdechl si. „To je pravda. Ale co – kritická situace je kritická situace. Prezident ti možná dokonce věřil. Takže, Katherino,“ pokračoval s rozpustilým chlapeckým úsměvem, „když jsi mě zachránila, co máš v plánu?“

	„Něco, při čem na nás nebudou zírat lidi.“

	„Ne na nás, ale na tebe. Všichni mužští tady by ti nejradši vlezli do kalhotek,“ zamumlal. „Snad desetkrát jsem měl sto chutí přijít a odtáhnout od tebe nějakého chlápka.“

	Kate zrudla. „Jsem ráda, žes to neudělal.“

	„Byla jsi k nim příliš přátelská.“

	„To není pravda!“

	„Když to říkáš.“ Bylo však znát, že své výtky nemyslí vážně. Vzal ji za loket a vystrčil ji z místnosti. Rychle ji vedl chodbou, kývl na několik skupinek hostů, jež míjeli, a usmál se na ženu, která se k nim blížila. „Zavolej mi zítra, Isabello,“ řekl, aniž se zastavil. „Zrovna řeším krizi ve firmě.“

	„Nevěřila ti.“ Kate stále cítila ženin nepřátelský pohled.

	„To je mi jedno.“

	„Neuškodila by trocha diskrétnosti,“ zamumlala Kate a pokusila se setřást jeho ruku. „Lidi se po nás koukají.“

	Sevřel ji ještě pevněji. „Promiň.“

	Kate si odfrkla. „Vždyť ani nevíš, co to slovo znamená.“

	„Jistěže to vím. Znamená to, že jsem tě slyšel.“ Zasmál se. „No tak, drahá, usměj se. Tohle byly ty nejdelší dvě hodiny v mém životě.“ Zastavil se u dveří své kanceláře, otevřel je a gestem jí naznačil, že má vstoupit.

	„Myslela jsem, že se vrátíme do Zahradního domu.“

	Ušklíbl se. „Myslím, že mi něco dlužíš za to, že jsi dovolila všem těm chlapům, aby ti koukali za výstřih.“

	„Proboha, Dominiku, tohle není…“ Podívala se mu přes rameno a trhla sebou. „Nějaký chlápek ti právě naznačil, že jsi dobrý.“

	„Toho si nevšímej.“ Vstrčil ji do místnosti a zavřel dveře. Zamkl, zul si boty a odkopl je stranou.

	Zamračila se na něho. „Nemám na to náladu.“

	„Já ano, když dovolíš.“ Rychle ukázal prstem nahoru a dolů. „Svlékni si šaty.“

	„Vždycky říkáš ‚když dovolíš‘ před tím, než uděláš přesně to, co chceš. Ale já do toho teď nejdu, když za dveřmi chodí ty davy.“

	„Třeba pracujeme na tom falešném útoku, co oni vědí. Jenom nekřič, až se uděláš,“ odpověděl a se slabým úsměvem zvedl oči od kravaty, kterou si rozvazoval.

	„Ježkovy oči, měj rozum, Dominiku.“

	„To jsem dělal dvě zatraceně dlouhé hodiny. Teď se svlékni, nebo ti s tím pomůžu.“ Sundal si sako a hodil ho na zem. „Díval jsem se, jak si povídáš s těmi chlapy. Na všechny, kdo by tě nejradši ošukali, ses usmívala. Namíchlo mě to. Hlavně když ses culila na toho zatraceného děvkaře Jacka MacKenzieho.“

	„Usmívala jsem se na všechny, a ty taky. Je to prostě zdvořilé.“

	„Co kdybys byla zdvořilá vůči mně?“ Strhl si kravatu z krku a hodil ji na zem. „Podíváme se na to spodní prádlo pro školačku. Pak si ho svlékneš.“ Rozepnul si horní knoflík na košili.

	Znechuceně se na něho podívala. „Promiň, ale to byly příkazy?“

	„Ano.“ Hodil rozepnutou košili na hromádku k ostatnímu oblečení.

	„A ty jsi tady šéf?“

	Nepříjemně se usmál. „To rozhodně ano, Katherino.“ Rychle se zbavil ponožek. „Myslel jsem, že tomu oba rozumíme. A po dvou hodinách lichocení a koukání, jak flirtuješ, jsem trochu mrzutý, takže bude nejlepší, když se rozhodneš spolupracovat.“

	„A když ne?“

	Úplně ztuhl s napůl rozepnutým poklopcem. Pak se usmál a po-kračoval v rozepínání. „Přizpůsobíme se situaci, i když pochybuju, že chceš, abych ti ty šaty rozerval na cáry.“

	„Ježkovy oči, Dominiku, ty máš ale náladu.“

	Zvedl hlavu a chystal se vystoupit z hromádky, kterou u jeho nohou utvořily kalhoty. „Mám. Promiň.“ Pousmál se. „Nebo jaké nesmyslné omluvě dáváš přednost?“

	„Jsi neomaleně upřímný.“

	„Taky bys mohla být upřímná. Vždycky si ráda zašukáš. Nechápu, v čem je problém.“

	„Problém je v tom, že dům je plný hostů. Někdo by mohl projít kolem oken, proboha,“ řekla a trhla rukou směrem k řadě francouzských oken.

	„Zatáhnu závěsy.“

	Sledovala, jak přechází přes místnost, nahý a krásný, samý sval a nenucená nepoddajnost. Neměl ve zvyku prosit ani prudce brzdit před překážkami. Prostě napřáhl ruku a vzal si, co chtěl. Kate nicméně nebylo proti mysli, aby si s ním zašukala.

	„Tak, nemusíš se ničeho bát,“ prohlásil a vrátil se k ní.

	Upřeně hleděla na jeho krásně ztopořený úd zvednutý k břichu. Byl velký a hrozivý, nestydatý a strhující. Vnitřně se rozechvěla. „Když musí být po tvém,“ prohodila, aby si do něho ještě naposledy rýpla. Reaguje na něho každá žena, kterou zná, s takovým nevysvětlitelným roztoužením? Je její zběsilá touha po sexu její, nebo jeho chyba? Nebo za ni vůbec nikdo nemůže a je to jenom podivuhodná záhada? „Popros mě hezky,“ řekla, protože chtěla být víc než jedna z davu. Vždycky to chtěla.

	„Prosím tě, miláčku. Budu ti nesmírně vděčný. Jestli to pomůže,“ dodal jemně.

	„Tím si nejsem jistá.“ Byla však jako alkoholik, který potřebuje další skleničku, a tak rozepnula pásek s kameny, který ji obepínal v pase, přidržela si ho před tělem a zula si boty.

	„Každopádně ti děkuju, žes mi vyhověla,“ řekl Dominik, vzal si od ní pásek a hodil ho na zem. „Otoč se. Rozepnu ti zip.“

	Kate si povzdechla. Vzdávala se a zároveň ho chtěla vyplísnit. „Připomeň mi, že s tebou už nikdy nemám chodit na žádný koktejlový večírek.“

	„A ty mně, že tě nemám na žádný brát.“ Jednou rukou ji chytil za bok a zastavil ji. Sáhl po zipu. „Dívat se, jak se bavíš s těmi chlapy, pro mě bylo hotové peklo.“

	„V tom případě jsme si kvit, protože mně se taky nelíbilo, že se bavíš s těmi všemi ženskými.“

	„Chtěl jsem po nich peníze,“ zdůraznil chladně. „To je něco jiného.“

	„Určitě ti je ochotně daly, protože doufaly, že bys je za jejich štědrost mohl odměnit.“

	„Ale neodměnil jsem je,“ odpověděl. „Odmítl jsem je. Chci jenom tebe.“ Stáhl jí saténové rukávy po pažích, přetáhl jí šaty přes boky a nechal je sklouznout na zem. Katino srdce se tetelilo štěstím, že ji Dominik chce, a zapomněla na zástup nadržených žen. „No vidíš,“ zašeptal, objal ji v pase a nadzvedl ji. Odkopl šaty stranou a otočil ji čelem k sobě. „Po zhovadilém večeru konečně dostávám svoji odměnu.“

	„Řekni mi,“ zamumlala jako novodobá Kirké, která se cvičí ve svém umění, „fascinuje tě moje obyčejné bílé bavlněné prádlo?“

	„Má určité cudné kouzlo. Paní Hawthornová očividně dodává rekvizity k uspokojení všech nezákonných a perverzních fetišistických choutek.“ Usmál se. „Teď bych se tě asi měl zeptat, kolik je ti let, ne?“

	„Dost,“ zapředla Kate.

	Zavrtěl hlavou. „Špatná odpověď. Snažím se vyhnout sexuálním praktikám, které jsou trestné.“

	„Chtěla bych s tebou šukat, i kdybych nebyla zletilá.“

	„Ale nikdy by k tomu nedošlo, protože nejsem hloupý.“

	Teatrálně si povzdechla. „No tak dobře. Je mi dvaadvacet.“

	Zasmál se. „A jsi k mání.“

	„A po letech v klášterní škole po tobě hrozně toužím. To se ti líbilo, jak vidím.“ Ukázala na jeho tvrdého ptáka.

	Poznámka o klášterní škole v něm probudila vzpomínky na střední, ale penis se mu prodloužil kvůli žhavé krásce, která stála před ním. „Líbí se nám na tobě všechno, Katherino.“ Usmál se. „Koho by napadlo, že bavlněné prádlo dokáže tak vzrušit.“

	„Ty k tomu moc nepotřebuješ.“

	„Ty taky ne. Pojď sem.“ Prostředníkem jí naznačil, že má přistoupit blíž. „Podíváme se, jestli jsi vlhká.“

	Poslechla ho, a když byla u něho, zastavila se, zvedla k němu oči a usmála se. „Ve tvé přítomnosti jsem vždycky vlhká. Možná je to tvým šampónem.“

	„Anebo jenom ráda pořád šukáš,“ dodal s úsměvem.

	„Doufám, že ti to nevadí.“

	„Nevadí, pokud šukáš jenom se mnou.“

	„Škoda, že už skončil středověk,“ poznamenala ironicky.

	„Pořád vážím o pětačtyřicet kilo víc,“ dodal sladce. „Takže na století možná nezáleží.“ Schválně ji vzal za paži, aby ji přinutil poslechnout. Naklonil se nad ni a zajel jí rukou mezi nohy. Přes vlhkou bavlněnou látku jí jemně třel klín. „Jsi opravdu vlhká, Katherino. A to jsi říkala, že nemáš náladu na sex. Že prý jsou tu davy a je to příliš nediskrétní.“ Vzhlédl a vrhl na ni posměvačný pohled. „Změnila jsi názor?“

	„Netvař se tak nadutě. Když tě vidím, dostanu na to chuť, nic víc.“

	„Anebo jsi na to dostala chuť, když se ti dneska večer všichni ti chlapi koukali do výstřihu?“ Zajel jí prstem pod kalhotky a jemně jí hladil vlhkou štěrbinu. Potom se napřímil a olízl si koneček prstu. „Rozhodně jsi nadržená, drahá. Připravená šukat.“ Dlaněmi jí v nenuceném majetnickém gestu přejel po bradavkách. Zlehka ji do nich štípl, když se pod měkkou látkou nalily. „Možná jsi vlhká, protože ti všichni ti chlapi koukali na kozy.“

	Při jeho doteku se zachvěla. „Nikdo mi na ně nekoukal.“

	„Lhářko.“

	„Neprosila jsem se jich.“

	Usmál se pevně sevřenými rty a jeho pohled zchladl. „Určitě?“

	„Nech toho, Dominiku. O nic nešlo. Jenom jsme se bavili u koktejlu. Tlachali jsme o ničem.“

	„Pověz mi, o čem ti vykládal Jack MacKenzie.“

	Začervenala se.

	„Ten hnusný…“ Radši nedořekl.

	„Jenom flirtoval.“

	„Pozval tě svým obvyklým obscénním způsobem na svoji jachtu?“

	Znovu se začervenala.

	„Podle něho se to ženám líbí. Flirtovala jsi s ním taky?“ zeptal se výhrůžně.

	„Ne!“

	„Ale musel si dělat naděje. Povídala sis s ním dlouho.“

	„Ježkovy oči, stopoval jsi to snad?“

	„Stopoval jsem to u všech, miláčku.“ Nesnášel každého muže, který s ní promluvil. Nejradši by ji zamkl na sto západů a nechal si ji jenom pro sebe. Chtěl ji vlastnit tím nejprimitivnějším způsobem. Až do dnešního večera mu to připadalo nemyslitelné.

	„Tak dost. Zašel jsi moc daleko.“

	Zatvářil se pobaveně. „Takže žádný sex?“

	„Ne, sakra!“

	S dobře vyváženou směsicí drzosti a lítosti řekl: „Jestli tě nezajímá sex, možná bys mi ho mohla jenom vykouřit.“

	„Promiň, ale já nejsem jedna z tvých hodinových milenek. Vyhoň si ho.“

	„To já ale nechci.“

	„Fajn. Tak můžeme jít.“

	„Nemáš nic na sobě.“

	„Já se obléknu.“

	„Nejdřív musíš dosáhnout na šaty.“

	„Neříkej, že na ty chlapy opravdu žárlíš.“

	„Ne, jenom tě chci ošukat a ty mě akorát hrozně zlobíš.“

	Zamračila se na něho. „Ty mi něco říkej o zlobení.“

	Málem se na ni usmál, ale zarazil se. „Zatím si žádná nestěžovala.“

	„V tom případě je načase, aby některá začala.“

	Pomalu vydechl, udělal několik kroků k pohovce a dopadl na ni jako balvan. Pohodlně si lehl a podíval se na Kate zpod tmavých řas. „Zdá se, že jsme se dostali do slepé uličky.“

	„Protože není po tvém.“

	„Anebo po tvém. Klidně si ho můžu vyhonit. Hoď mi moji košili, ano?“

	„Opravdu to uděláš?“

	„Samozřejmě.“ Napřáhl před sebe ruku. „Moji košili, prosím.“

	Přistoupila k hromádce šatstva a sehnula se. Zvedla košili a přinesla mu ji.

	„Děkuju.“ Vzal si ji od ní, položil si ji na nohy a vzal do ruky svůj ztuhlý úd. Pomalu se začal ukájet. Přivřel oči a pravou rukou pomalu pohyboval nahoru a dolů. Levou si líně přejížděl po těžkých varlatech a obrovský pták mu stoupal stále výš.

	Nacházel se ve vlastním světě za přivřenými víčky, jako by Kate vůbec neexistovala. S úsměvem se plně oddával příjemnému pocitu.

	Kate najednou uvízl dech v hrdle. Sledovala, jak se jeho ohromná erekce dál zvětšuje. Sevřela stehna, aby potlačila výbuch touhy ve svém nitru a pominutí všech smyslů. Přestala myslet a vnímala jenom jasný obraz Dominikova obrovského údu.

	Když si po něm znovu přejel, zavrtěla se. Cítila, jak jí do kalhotek vytéká teplá tekutina, a ohromeně naslouchala svému tichému zasténání. Zvuk byl tak zřetelně tělesný, až se zděsila.

	Dominik ho zaslechl a okamžitě ho poznal. Trochu pootevřel oči. „Popros mě o to,“ zašeptal a hladce si přejel prsty po údu.

	„Prosím tě, Dominiku.“

	„O co mě prosíš?“ zeptal se tlumeně a ochraptěle. Šikovnými prsty zkušeně dál přejížděl nahoru a dolů.

	„Prosím tě, udělej mi to,“ požádala ho přidušeně. Všechny nervy měla napjaté k prasknutí a horkost, jež v ní pulsovala, jí bušila v uších.

	„Vykuř mi ho.“

	„Potom, prosím tě.“

	„Ne, teď. A sundej si tohle,“ nařídil jí a zvedl bradu.

	Rychle si rozepnula podprsenku, zajela palcem pod kalhotky a zakroutila boky.

	„Hodná holka,“ zašeptal a pohnul se, aby na něho snáz dosáhla. Klekla si, aniž by se na něho podívala, a on jí tiše přikázal: „Nemusíš polykat. Udělám se v tobě. Slyšelas?“

	Přerývaně dýchala a neviděla jasně. Její mozek jako obvykle ovládal žhavý sex. Její chuť souložit byla ohromující.

	Usoudil, že dlouhé dvě hodiny, kdy se díval, jak se baví s jinými muži, způsobily, že to na něho tak rychle přišlo. Sotva totiž Kate sklonila hlavu nad jeho ptákem a vzala ho do úst, prudce ji odstrčil. Zapotácela se dozadu, Dominik po ní skočil, prudce ji přitiskl na koberec a drsně do ní zajel.

	Kate zavřeštěla.

	Dominik zachroptěl.

	Za okamžik už oba prožívali objevný, čirý zázrak.

	Jako by po nekonečné cestě dorazili domů.

	Anebo našli bezpečný úkryt před bouří.

	Anebo možná objevili lásku pro ty, kdo mají otevřenou mysl.

	Jakmile Dominik dosáhl svého cíle, jeho prudký útok ustoupil racionálnějším popudům a soustředil se na uspokojení ženy ve své náruči. Něžně ji líbal a jemně, obratně se v ní pohyboval. Přivodil jí několik orgasmů, než se oddal svému.

	Potěšil ji, protože se mu to líbilo.

	Kate po několika žhavých, mocných orgasmech s přivřenýma očima zastřeně zašeptala: „Stojíš za všechny problémy.“ Zase leželi na pohovce a na jejich zpocená těla dopadalo světlo ohně v krbu.

	„Hmm,“ zabručel souhlasně a soustředil se, aby do ní pronikl celou délkou.

	Přesně takhle.

	Nějakou dobu mlčela a soustředila se na postupné vlny žhavé extáze, které se rozlévaly celým jejím tělem. Dominik neměl náladu vůbec mluvit. Kate potom naprosto okouzlená a na dosah nirváně zapomněla, co se od ní očekává, a tiše vydechla: „Miluju tě.“ Ještě než jí přikryl ústa dlaní, aby ji umlčel, věděla, že udělala chybu.

	Dominik sklonil hlavu, sundal ruku z jejích úst a vášnivě ji políbil. Celý rozohněný jí chtěl dát alespoň něco, když jí nemohl dát to, co chtěla. Když se uklidnil, poskytl jí nový druh rozkoše. Byla to jeho zvláštní specialita, která vyžadovala trpělivého ptáka, dobré stehenní svaly a obě ruce.

	Kate záhy opět sotva popadala dech.

	A život se vrátil k normálu.

	Dominikovy rytmické pohyby na okamžik zarazilo zaklepání na dveře. Zastavil se, ale záhy na něj zapomněl a pokračoval ve své aktivitě.

	„Niku,“ zasyčel za dveřmi tlumeně Max.

	„Jdi pryč!“ vykřikl Dominik. „Promiň,“ zamumlal, když sebou Kate trhla. Potom se dál věnoval jejímu rychle narůstajícímu orgasmu, který s ní hodlal sdílet.

	Když mu po chvíli zazvonil telefon, napůl zhroucený ležel na Kate a skoro celou vahou se opíral o předloktí. Po bouřlivém vyvrcholení sotva popadal dech.

	Vyzvánění telefonu ignoroval.

	Když o dvě minuty později trhané oddechování opět přerušil zvuk telefonu, Kate slabě zamumlala: „Měl bys to vzít.“

	Dominik zavrtěl hlavou a jeho zpocené vlasy se chladně otřely o Katino rameno.

	Telefon zazvonil potřetí a Dominik zaklel a sebral dost síly, aby se pohnul. Vytáhl přístroj z kapsy saka ležícího na zemi a podíval se na displej. „Ale ne!“ Rychle Kate políbil na čelo, odtrhl se od jejího teplého těla a s útrpným povzdechem se zvedl z pohovky. „Tohle musím vzít,“ zamumlal. Přešel ke krbu, stiskl tlačítko pro příjem hovoru a s očima upřenýma do plamenů si telefon přitiskl k uchu.

	„Jenom jsem ti chtěl říct, koho jsi nasral,“ zavrčel Max.

	„Zítra se omluvím.“ Dominik mluvil tiše, aby ho Kate neslyšela. Dělala si starosti s věcmi, kvůli kterým by se neměla vzrušovat.

	„Prezident je v pohodě, uvěřil těm hovadinám o útoku na firmu, ale Antoniin manžel nemíní jen tak spolknout, že jsi urazil jeho ženu.“

	„Nedělej si kvůli tomu hlavu. Řekni Liv, že jí dám dar místo An-tonie a přidám jí k němu pár miliónů. Bude to stačit?“

	„A co ta zítřejší schůzka? Nechtěl jsem, abys na ni zapomněl, když teď na všechno kašleš.“

	„Už jsem na ni zapomněl. Přehoď ji na pondělí.“

	„Letí sem osm hlavních hráčů, proboha.“

	„Já vím. Přehoď ji.“

	„Ježíši, Niku, Ricci bude pořádně naštvaný. Víš, jak je urážlivý.“

	„Vím, že Ricci je prchlivý. Naposledy ti říkám, přehoď to. Na pondělí ve tři. Do té doby budeme na Krásce.“ Ukončil hovor, protože neměl náladu na další rady. Zachoval se tak, protože mohl. Nechtěl přemýšlet o tom, proč teď a proč zrovna s Katherinou. Neměl náladu s Maxem ani nikým jiným donekonečna rozpitvávat každou maličkost. Zrovna teď prostě nechtěl, aby krásné pocity skončily.

	Otočil se od krbu a řekl: „Co kdybychom si vyjeli na lodi, brouku? Unikneme před tímhle cirkusem a užijeme si trochu klidu. Jenom my dva. Líbí se ti ten nápad?“

	Když se přiblížil k pohovce, Kate k němu zvedla oči a usmála se. „Líbí se mi být s tebou, ať je to kdekoli.“

	Sklonil se a políbil ji. „To jsem chtěl slyšet,“ zašeptal a jeho teplý dech jí ovanul rty. Narovnal se a řekl: „Ještě zavolám pár lidem a mizíme.“
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	Následující tři dny se podobaly ráji. Prožívali takřka hmatatelné dokonalé štěstí a cítili se skvěle.

	Byli sami na oceánu, nebo tak sami, jak jen mohli být na skoro třicetimetrové lodi s desetičlennou posádkou a kompletním kuchařským týmem. Viděli je však výjimečně, námořníci se pohybovali jako duchové. Prvního večera si s nimi Danny dal skleničku a pak se většinou držel z dohledu. Dominikův kuchař a jeho podřízený jim ochotně v nepravidelných intervalech servírovali jídlo. Když Dominik s Kate nesouložili v soukromé kajutě, oblékli si teplé bundy a na nejvyšší palubě v objetí ulehli do houpací sítě.

	V noci bylo nebe plné hvězd. Zdálo se tak blízko, že v člověku vzbuzovalo pocit, že se ho může dotknout. Ohromovalo, třpytilo se, udivovalo a připomínalo, jak nepatrný je lidský tvor a jak pomíjivé je jeho konání.

	Ohromná nádhera světa.

	V pozadí obvykle tiše hrála Dominikova oblíbená písnička Bring It on Home. Její slova se přirozeně, roztomile hodila k jejich rozpoložení. Až na slova „jsem tvůj otrok“, jak Kate realisticky zaznamenala. Jinak všechno sedělo dokonale.

	„Vidíš, nejsem jediný muž, který chce ženě dát peníze a šperky,“ zašeptal Dominik. Pobrukoval si písničku a něžně Kate líbal. „Ani jediný, kdo touží po ženě tak jako já po tobě.“

	„Nebo jediný muž, který umí dělat i tamty věci,“ odpověděla, rukama naznačila verš z písně a prohnula se, aby mu vtiskla další polibek.

	Trval dlouho a vyjadřoval tisíce věcí, jež mu chtěla říct, ale nemohla, protože je nechtěl slyšet. Toužila si s ním povídat o pragmatismu a smutně bolestivé lítosti. O lásce a touze, o stínu strachu, jenž má takovou sílu, až jí z toho hučí v uších. O sílících obavách, že ho ztratí.

	Když se uvolnila a zase mu spočinula v náruči, zvláštně se na ni podíval, protože její polibek mu připadal jiný, matoucí. Vyvedl ho z rovnováhy. „Jen aby bylo jasno,“ prohodil a i ve tmě bylo zřejmé, že se na ni pronikavě dívá. „Budeme si rozumět, jenom pokud budu jediný chlap, který ti tamty věci dělá.“

	„Rozumíme si. Pověz mi, proč se ti ta písnička tak líbí?“

	Nový, neznámý svět se naklonil a zase se vrátil do původní polohy. Žralok v jeho nitru opět usnul. Nevnímal tu rychlou změnu. „Nevím. Prostě se mi vždycky líbila. Něčím mě oslovuje. Zmizí všechny nánosy bílého šumu a ostré hrany se uhladí.“

	Usmála se. „Jsi romantik.“

	„No jo. Co kdybychom se dohodli, že je prostě pěkná?“

	„Pěkná jako já?“ zašeptala a zblízka, sladce a podmanivě se na něho usmála.

	„Až tak ne, broučku,“ odpověděl tiše a naklonil se k ní, aby ji letmo políbil na nos. „Ty jsi ze všeho nejúžasnější.“

	 

	Kate se najednou probudila. Byla nedělní noc a na budíku vedle postele zeleně zářil časový údaj 3:38. Nejspíš ji probudila skutečnost, že Dominik neleží vedle ní. Kdyby nebyla uprostřed oceánu, zpanikařila by. Jak se blížil konec jejich dovolené, cítila stále větší obavy, že ho ztratí. Nedokázala se rozhodnout, jestli má zůstat, nebo odletět. Dominik byl trpělivý a k ničemu ji nenutil. Život bez něho by se nedal snést, i když život s ním by byl stejně náročný. Čelila dilematu bez jasné odpovědi. Jak velkého dílu své osobnosti by se musela vzdát? Jak důležitá je pro ni její citová a profesionální nezávislost? Stačí několik dní na to, aby člověk druhého poznal? Zejména někoho, jako je Dominik, který se uzavírá před světem?

	Tonula ve zmatku a pochybnostech. Připadala si čím dál závislejší a ubrečenější jako nějaká zaláskovaná husička.

	Což samo o sobě mohlo sloužit jako odpověď.

	Oblékla si župan a vyšla z kajuty. Spojovací chodbou šla za zvukem kytary, který zaslechla.

	Dominik seděl s Dannym vysoko na přídi. Oba na sobě měli džínsy a trika s krátkým rukávem, jako by vládlo mírné počasí, ačkoli byla zima. Oba hráli na kytaru a na palubě jim u nohou stálo několik prázdných lahví od piva. Kráska při západu slunce zakotvila v zátoce, kde nefoukalo a hladina byla rovná jako zrcadlo.

	Dominik zvedl hlavu. Když spatřil Kate, která stála ve dveřích na zádi, přestal hrát. Usmál se a zavolal na ni: „Chceš se k nám přidat?“

	Neodpověděla.

	„Tak já půjdu dolů. Co ty na to?“

	Přikývla.

	Vstal a podal kytaru Dannymu. „Později,“ řekl. „Dej si jedno za mne.“ Přešel po palubě, přeskočil schody na spodní palubu a dokráčel ke Kate. „Copak, miláčku, nemůžeš spát? Možná bych ti mohl pomoct.“

	Té noci se choval obzvlášť mile. Byl takový od chvíle, kdy odpluli z Hongkongu. Vyhověl každému jejímu rozmaru a uchváceně, nadšeně vyšel vstříc každé její touze. Poskytoval jí rozkoš s jemností i strhující vášní a využil veškeré mistrovské sexuální dovednosti, aby uspokojil její neukojitelnou touhu.

	Nejen její, ale i svou.

	Ráno však jejich dovolená skončí.

	Pro Kate to byl sladkobolný, melancholický okamžik s nejistou vyhlídkou do budoucna.

	Dominik měl ujasněné plány a pohlížel na ten den s nadšením jako na začátek něčeho výjimečně dobrého. Rozhodl se ji vzít s sebou.

	Když Kráska v poledne dorazila do přístavu, nechali se odvézt do Dominikova domu na Victoria Peak. Po obědě vyšli do patra, aby se oblékli na schůzku, kterou Dominik přehodil toho večera, kdy se konal charitativní večírek. Trval na tom, že ho Kate musí doprovodit.

	„Můžeš sedět stranou. Jenom chci vědět, že tam jsi.“ Usmál se na ni. „Jak vidíš, tak šílím. Udělej, co chci. Mám ti najít něco na sebe?“ Nešla za ním do šatny, ale zůstala stát ve dveřích.

	„Neměla bych tam chodit. Budu vám akorát překážet.“

	„Ale vůbec ne. Budeme ve velké místnosti. Můžeš si sednout k oknům. Nebo vedle mě, jestli budeš chtít,“ dodal a usmál se na ni přes rameno. Procházel jejími oděvy zavěšenými v šatníku. „Byl bych rád, kdybys seděla vedle mě. Co tohle?“ Zvedl vlněný krémový kostým s krátkým sakem ve vojenském stylu. Patřil k němu pásek ze zelené ještěrčí kůže a úzká sukně. Měl podšívku ze světle zeleného hedvábí.

	„Je nový?“

	„Nemám tušení.“

	Stále se nehýbala, jenom trochu zkrabatila čelo. „Objednal jsi mi další oblečení?“

	Usmál se. „Možná. Podívej, kdybych mohl, zabalil bych tě do sobolí kožešiny. Kožešiny jsou ve většině států kromě USA společensky přijatelné, takže kdybys ji chtěla, stačí říct.“

	„Snažíš se změnit téma hovoru?“

	„Ze všech sil. Téhle hádce bych se opravdu rád vyhnul.“

	„V tom případě bys mě neměl ignorovat,“ postěžovala si.

	„Omlouvám se,“ řekl a přistoupil k ní blíž. „Jenom mě baví tě oblékat. Všechno ti sluší a skvěle vypadáš i bez šatů,“ pokračoval jemně. „No tak, usměj se a oblékni si to, ať už tu schůzku máme za sebou. Máme na práci lepší věci.“

	Povzdechla si, ale byla do něho po uši zamilovaná a cítila se spokojená, pouze když ho měla nablízku. „Bude to trvat dlouho?“

	„Zařídím, aby to bylo co nejkratší. Maximálně hodinu. Zítra odlétáme z Hongkongu. Poletíš se mnou. Neodmlouvej, poletíš a basta. Hádat se můžeme v letadle. Ale potřebuju znát tvoje pravidla hry. Na schůzce mi je můžeš uložit do laptopu. Buď náročná, ať se nemusím cítit provinile, že jsem tě unesl.“

	„Ty mě unášíš?“ Možná si celou dobu přála, aby rozhodl za ni.

	Rukou si prohrábl husté vlasy. „Víceméně. Jestli se nedokážeš sama rozhodnout, udělám to za tebe.“ Obdařil ji zářivým úsměvem. „Rozhodování patří k mým hlavním dovednostem. Chceš pomoct, nebo ne?“

	Rozhodla se, že ne. Měli málo času a ona mu nedokázala odolat.

	Líbila se jí jejich klidná domáckost a pocit sounáležitosti. Ráda ho pozorovala. Při oblékání jednal prakticky, stejně jako ve všem ostatním. Dělal rychlé a jisté pohyby a jeho schopnost za několik minut se převléknout z džínsů do obleku výkonného ředitele byla obdivuhodná.

	Otočil se k ní a vytáhl obočí. Kate na sobě stále měla džínsy a svetr, i když tam stála bosa. „Budeme ti muset sehnat služebnou. Nebudu vždycky s tebou, abych tě oblékal. Co tu celou dobu děláš, kruci?“

	„Pozoruju tě.“

	„Vždyť jsi to všechno už viděla, ne?“ otázal se s mužskou praktičností, jež přehlížela zaslepenou lásku a zoufalou touhu.

	„Prostě jsem ráda s tebou.“

	„Dobře, to chápu. Nesnaž se mi utéct, miláčku.“ Usmál se. „Teď ti vážně vyhrožuju. Chci tě mít tak blízko, abych se tě mohl dotknout. Teď a napořád.“ Napřáhl k ní ruku. „Podej mi ten kostým. Pomůžu ti.“

	Před začátkem schůzky Dominik Kate odvedl k pohovce potažené červenou kůží, která stála u okna. Otevřel svůj laptop a zadal do něj heslo. Najel na e-mail a řekl: „Napiš mi veškeré instrukce. Všechno, co si přeješ, všechno, co mám dělat. Nechám si to v záhlaví, takže kdykoli se podívám na e-mail, budu to mít před očima.“ Usmál se. „Zrovna já. Budu si to muset připomínat. Dlouho jsem neměl žádná pravidla. Ne že by mi to vadilo,“ dodal rychle, když otevřela ústa, aby něco řekla. „Opravdu se toho neboj. Všechno stoprocentně beru.“

	Když krátce poté dorazili ostatní účastníci schůzky, představil jim Kate jako vynikající forenzní účetní a vysvětlil jim, že mu pomohla získat zpátky dvacet miliónů, které mu ukradli, a dnes tu sedí jako pozorovatelka.

	Kate ho pozorovala, když jim začal vykládat o výhodách investic do společnosti, která bude v Grónsku dolovat vzácné horniny. Detailně popsal pokroky na vrtech, kde odebírají vzorky, a podrobně popsal stav na trhu. Použil k tomu přesvědčivé grafy dokládající minulý vývoj a odhadované trendy. Vysvětlil, že investice velmi pravděpodobně přinesou obrovské zisky těm, kdo přijdou první.

	Dominoval celé místnosti. Byl větší, mladší, silnější a hezčí… Ale to vlastně byl v porovnání s ostatními skoro vždycky. Kate nemohla říct, že ze skupiny u stolu je oblečený nejdráže, ale jeho oděv rozhodně vypadal nejlépe. Měl tmavý dvouřadý, precizně ušitý luxusní oblek. Ležérně se opíral na židli a působil sebejistě a impozantně. Jednu ruku položil na stůl a zpod naškrobené bílé manžety mu vykoukly kvalitní letecké hodinky od Cartiera.

	Kate od něho rychle odvrátila zrak, protože dokázala myslet jenom na to, jak moc po něm touží.

	Když dokončil prezentaci, otevřel diskuzi a na otázky odpovídal stručně a odborně. K hlupákům se choval přívětivě, k úplatným zdvořile a všem nabízel prohlídku míst s vrty. Vtom Kate hlasitě zalapala po dechu.

	„Promiňte,“ zamumlala a sklopila zrak. Znovu se soustředila na obrázek na monitoru a zbledla do stejného odstínu, jaký měl její kostým.

	Když zvedla hlavu, Dominik v jejích očích spatřil slzy. Rychle strčil ruku do kapsy, vytáhl z ní mobil a podíval se na displej. „Omlouvám se, pánové, musím vzít tenhle hovor.“ Kývl na Maxe. „Max schůzku přesune na jindy.“ Podíval se po mužích sedících kolem stolu a usmál se sevřenými rty. „Volají mi z Pentagonu, pánové. Nemůžu je nechat čekat.“

	Sotva se za osmi vzteklými miliardáři zavřely dveře, Dominik odhodil telefon a vyskočil na nohy. Rychle přešel přes místnost ke Kate a otočil laptop.

	„Do prdele.“ Sykavě se nadechl mezi zuby a prudce vydechl. Když promluvil, snažil se znít klidně. „S tebou to nemá nic společného. Ani s námi. Vůbec nic.“

	„Mrzí mě, že jsem se na to vůbec dívala,“ zašeptala. Když vytvářela svůj pitomý seznam požadavků, ozvalo se upozornění na přijatý e-mail a otevřelo se okno s obrázkem.

	Objevila se před ní atraktivní krasavice podobná Princezně. Měla roztažené paže a ležela na červeně lakované posteli v ložnici v Zahradním domě. Byla nahá, přes oči měla pásku a kdosi ji složitě svázal provazy, takže její tělo se zkroutilo do bizarního tvaru. Zcela zjevně ji to vzrušovalo. Po těle ji hladily další dvě úchvatně obnažené ženy, jedna vějířem z per a druhá konci hedvábného pleteného biče. V e-mailu stálo: Možná se budeš chtít podívat na ty fotky z Vánoc.

	Takže fotky, množné číslo. Kate podle podlahy v místnosti poznala, že snímky vznikly v Dominikově tělocvičně na tai-či. Místnost očividně užíval i k jiným účelům než ke cvičení. Fotografie zachycovaly různá zařízení a ke všem byly připoutané ženy.

	„Tehdy jsme se ještě neznali. Mrzí mě, žes to viděla.“ Dominik pomalu vydechl. „S tím je teď konec. Myslím to vážně. Bylo to jenom rozptýlení, nic víc. Nemá to vůbec žádný význam.“ Nejradši by ji popadl, přitiskl ji k sobě a pověděl jí, že se tehdy zmýlil a ona se mýlí teď. Ale věděl, že to nemá smysl. Zarazil se a pevně zaťal pěsti, až se mu nehty zaryly do dlaní. „Změním si e-mailovou adresu, aby mi nemohly nic posílat. Přeruším všechen kontakt. Proboha, nebreč, prosím tě.“

	Ani se na něho nepodívala. „Já nebrečím,“ řekla vzdorně a škytla. Po tvářích se jí koulely slzy.

	Do místnosti strčil hlavu Max a začal něco říkat.

	„Vypadni!“ vyštěkl Dominik.

	„Stačí mi jenom minuta, Niku.“ Max mluvil stejně drsně.

	„Ježíšikriste!“ vyjel na něho Dominik. „Nevidíš, že nemám čas?“

	„Je to důležité, Niku. Omluvíte ho na chvíli, Kate?“

	„Jdi,“ zasyčela Kate se sklopenou hlavou.

	„Neodcházej,“ zašeptal Dominik.

	Zvedla hlavu a její oči připomínaly dva kusy zeleného ledu. „Kam bych asi sakra šla?“

	Dominik se najednou uklidnil. Měl čas. „Hned se vrátím. A vypni ten zatracený krám.“ Dotkl se jí, ale rychle ucukl rukou. „Nikam nechoď.“

	 

	„Pojďme někam jinam,“ zamumlal Dominik, když vešel do přilehlého předpokoje a podíval se na dvě sekretářky s vykulenýma očima. Od posledka tu byly nové. Aťsi nové nebo ne, slyšely všechno, co řekli jeho naštvaní kolegové.

	Za chvíli už oba muži stáli v kanceláři s výhledem na přístav. Zavřeli za sebou dveře.

	„Řekni, co máš na srdci,“ vychrlil ze sebe Dominik a otřel si ruce do kapesníku. „A buď stručný.“

	„Ty jsi duše firmy, Dominiku. Bez tebe nefunguje. Nejsi nikým pověřený ani nikoho důležitého nezastupuješ, nemáš žádnou správní radu. Knight Enterprises je tvoje dítě. A právě jsi ohrozil kontrakt za třicet miliard kvůli jedné kundě… Nemrač se. Před dvěma týdny bys to nazval úplně stejně.“

	„Jenže teď není před dvěma týdny. Tohle je jiné, tak zatraceně jiné, že je mi těch třicet miliard ukradených.“ Chtěl se zeptat: Co si to dovoluješ, kritizovat mě? Ale Max byl víc než zaměstnanec, byl to přítel. Dominik se ovládl, přestal zatínat zuby a mluvil klidně. „S Katherinou jsem šťastný, Maxi. Myslel jsem si, že se tak už nikdy nebudu cítit. Vím, že to zní otřepaně, ale snad pochopíš, když řeknu, že má léčivou moc. Pokud jde o tu dovolenou, dřív jsem to dělal taky. Lezl jsem po skalách, lyžoval jsem, plachtil a putoval džunglí. V džungli na Borneu jsem málem umřel. Tehdy jsem strávil dva týdny v nemocnici.“ Podíval se na své zjizvené dlaně, zmačkal kapesník a zastrčil ho do kapsy.

	„Ale soustředil ses, Niku. I ve chvíli, kdy jsem s tebou mluvil po telefonu, než tě odvezli na sál. A hned po operaci zase. Roscoe povídal, že ten rok, co jsi plul kolem světa, jsi dokonce všechno řídil z jachty. Ne jako teď. Říkej tomu, jak chceš.“ Max nehodlal skočit na nějaké ťuťuťu ňuňuňu poté, co posledních pět let sledoval Dominikovo chování k ženám. „Chováš se jako nadržený puberťák, který chce všechno zahodit jen kvůli…“ ukázal bradou směrem k zasedací místnosti „… ní.“

	„Jmenuje se Katherina,“ odrazil ho Dominik.

	„Jenom říkám, abys o tom přemýšlel.“

	„Budu, děkuju ti. Předpokládám, že jsme ztratili Ricciho. Ještě někoho?“

	„Nevím jistě. Máš štěstí, že tohle je dost výnosný obchod. Možná, že žádný z nich necouvne, když mají šanci získat miliardy.“

	Dominik se usmál. „Fajn. Takže by to přece jen nemusela být až tak drahá kunda. Teď promiň, ale musím se někomu hrozně moc omluvit. Tu schůzku přesuň minimálně za týden. Katherina je úplně hotová,“ dodal a udělal grimasu. „A má k tomu dobrý důvod. Potrvá mi několik dní, než se mi ji povede uklidnit.“
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	Celý večer panovala dusná atmosféra, i když se Dominik kajícně omluvil. Kate jeho omluvu zdvořile přijala a v pokoji ve věžičce si dali večeři, na níž si An dal velice záležet. Měli sedm chodů a ke každému vhodné víno, pro Kate dva čokoládové dezerty a nádavkem konverzaci, do níž Dominik vložil veškerý svůj šarm.

	Kate si svlékla sako a zula si boty. Dominik si sundal sako a rozvázal si kravatu. Rozepnul si košili u krku a vyhrnul si rukávy. Za nenuceností celého výjevu a zdvořilým rozhovorem se však skrývalo napětí.

	Po večeři si dali vzácný koňak Napoleon a Dominik Kate ukázal model své rakety a nabídl jí, že jestli chce, vysvětlí jí raketovou techniku.

	Chtěla, protože ho ráda viděla nadšeného a zaujatého. Zálibně pozorovala jeho hezká ústa, elektrizující modř jeho očí a dlouhé štíhlé ruce, když jí předváděl, jak raketa startuje. Líbilo se jí, jak k ní naklání své tělo se širokými rameny, když jí zjednodušeně vysvětluje fyziku.

	Potlačila všechnu hrdost a připustila si, že ho miluje, i když je tím nejzhýralejším a nejméně morálním člověkem na světě a přinesl jí pouze zármutek. Tolik toužila po jeho doteku, že málem omdlela.

	„Jsi unavená,“ prohlásil najednou, opřel se a usmál se na ni. „Vždycky se nechám unést. Měla jsi mě zarazit.“

	„Ráda tě poslouchám,“ zašeptala a zrudla.

	Pochopil. „Smím se tě dotknout?“ Takhle se nikdy žádné ženy nezeptal, nikdy to nebylo potřeba. Když neodpověděla, řekl: „Promiň, neměl jsem se ptát.“

	„Chci víc než jenom… sex. Zajímá mě, co si myslíš, jak se cítíš, jak…“

	„Já vím. Můžeš mít všechno, co chceš. Zeptej se a já ti odpovím.“

	„Dokážeš se vzdát toho… všeho? Žen a…“

	„Samozřejmě, že ano. Povídal jsem, že ano. To není problém.“

	Natáhla k němu ruku a v očích se jí zaleskly slzy. „Obejmi mě.“

	Jako blesk vyskočil ze židle, popadl ji do náruče a vtiskl jí něžný omluvný polibek plný vděku.

	A radosti.

	 

	Mnohem později v noci, poté, co se pomilovali a Kate potěšeně a spokojeně usnula, Dominik bděl. Byl neklidný a v hlavě mu prudce vířily neodbytné myšlenky, kvůli kterým nedokázal usnout.

	Nakonec vstal z postele, vešel do pracovny a postavil se k oknu. Jeho silueta se rýsovala na pozadí záře města jako postava gladiátora připraveného k boji. Úplněk na nebi připomínal oranžové zrcadlo. Jasně osvětlené město Dominikovi leželo u nohou a všude vládlo naprosté ticho. Z jeho mysli se jako dravec vynořila nejasná zlá předtucha, která se skrývala kdesi na dně jeho mysli.

	Byla pochmurná, černá a děsivá.

	Nepřekvapilo ho to, nebo alespoň nijak zásadně. Nejspíš vždycky věděl, že se ta otázka vynoří.

	Dokáže s někým sdílet svůj život?

	Zažil to vůbec někdy?

	Ani Julii nepustil do všech svých tajných komnat a do temných zákoutí své duše. Příliš brzy zemřela. Do toho pošetilého bodu se nikdy nedostal, protože byl vržen zpátky do rozlehlého anonymního světa.

	Do světa, jejž necharakterizovala vlažnost, neurčitost ani dvoj-značnost. Byl černobílý, vládlo v něm ano, nebo ne, vítězství, nebo prohra. Žádný jiný svět nikdy nepoznal.

	Nyní stál tváří v tvář jiné budoucnosti. Možná ho v ní dokonce čekaly děti, skutečné Vánoce a přijatelné city. Nic příliš syrového, ostnatého, ostrého ani urážlivého. Tenhle krásný nový svět se objevil po sedmi dnech, nebo po osmi, podle toho, jak vnímal brzké ranní hodiny a prudká vytržení ze spánku.

	Začínal panikařit. Pronásledoval ho pocit, že má na zádech terč a někdo se chystá stisknout kohoutek.

	Několikrát se zhluboka nadechl a vydechl.

	Potom se rychle otočil od okna a tiše se vrátil do ložnice. Z nočního stolku vzal mobil, vešel do šatny a hodil na sebe nějaké oblečení.

	 

	Když se Kate ráno probudila, s úlevou zjistila, že Dominik v ložnici není. Potřebovala napsat dopis a chtěla mít soukromí. Posadila se k malému psacímu stolku před jedním oknem a z červeného koženého pouzdra vytáhla list papíru s monogramem. Z červeného koženého stojanu vzala drahé pero a začala si vylévat srdce muži, který možná žádné srdce nemá, a pokud ano, okoralo mu chladným nezájmem. Anebo ho s láskou uložil do manželčiny rakve. Zůstal jenom nepohnutý záhadný muž, který nezná soucit ani hranice, je kluzký jako had, vášnivý a odtažitý. A naprosto nenapravitelně líbezný.

	Chvíli jí trvalo, než se rozhodla, jak ho osloví. Osobně? Neosobně? Má u toho potit krev? Nakonec zvolila stručnost, vlídný tón a upřímnost.

	Milý Dominiku,

	nejdřív chci, abys věděl, že tě miluju. Je jedno, jestli je to dobře, nebo špatně, v hloubi duše to cítím.

	Ale nemůžu s tebou zůstat.

	Kdybych zůstala, ovládal bys můj život, i kdybys nechtěl. Nebo spíš proto, že bys to chtěl. Nemůžu úplně ztratit samu sebe – svou vůli, důvtip a rozum – jen kvůli tobě. Kvůli tomu, jak se s tebou cítím.

	Byl to báječný, nádherný křehký sen, který se stal skutečností.

	Ale nakonec se proměnil v šílenství, v nekonečný vyčerpávající boj o každou trivialitu. Kdybych zůstala, den za dnem bych postupně umírala. Nebyla bych ženou, po které toužíš. Nakonec bys mě opustil, protože to zkrátka děláš. Není to ode mne zbabělé? Znám tě, takže vím, že ze začátku bys bojoval. Ráda bych byla taky tak statečná. Oba jsme věděli, že naše situace je složitá. Ty bohužel nedáváš nic najevo. Jsi záhadný a nedostupný a já chci sobecky něco víc.

	I když tě zbožňuju, nejsem ta, která přiměje tvé ledové srdce roztát.

	 

	Skonala pouhým podpisem, protože už mu na papíru věnovala své srdce. Dopis zastrčila do obálky s monogramem, zalepila ji a schovala do své tašky. Sešla dolů, aby Dominika vyhledala. Dopis ještě chvíli počká. Chtěla s ním naposledy posnídat… Aby měla vzpomínky na něco příjemného, protože ji čeká smutná budoucnost. Nechtěla si nalhávat, že jí odjezd nezlomí srdce.

	Ve dveřích jídelny se potkala s Leem. „Dobré ráno, slečno Hartová.“

	„Hledám Dominika.“ Podívala se na prostřený stůl. „On nepřišel na snídani? Je v kanceláři?“

	Podivná odmlka jí měla napovědět, ale Kate se tak soustředila na své odhalení, že si toho hned nevšimla.

	„Dominik brzy ráno odletěl z Hongkongu, slečno Hartová. Povídal, že tady můžete zůstat, jak dlouho budete chtít.“

	Najednou se cítila slabá, jako by jí žebra vytlačovala všechen vzduch z plic. „A… vrátí se?“

	„To mi neřekl, slečno. Prosím.“ Leo rychle odstrčil od stolu židli. „Posaďte se na chvíli.“

	Sedla si, zhluboka se nadechla a zvedla k Leovi oči. Tvářil se jako dokonalý posel – jeho tvář se podobala bezvýrazné masce a jeho pohled neříkal vůbec nic. „Kdy odletěl?“ Kdyby alespoň neměla slzy na krajíčku!

	„Krátce po třetí hodině. Nechal vám tu k dispozici letadlo, až a pokud se rozhodnete vrátit do Států. Můžu vám přinést něco k pití?“ Kate byla mrtvolně bledá. „Nebo snídani?“

	„Ne, děkuju. Jenom tu chvilku posedím.“

	Taktně se vzdálil.

	Kate si smutně pomyslela, že teď to všechno dává smysl. Dominik se k ní v noci choval velice něžně, jemně a pozorně. Udělal všechno, co chtěla, a dopřál jí rozkoš v takové míře, že měla pocit, jako by se zevnitř rozzářila touhou a láskou. Ani jednou neřekl ne, počkej nebo ještě ne. Poskytl jí všechno, co chtěla a potřebovala, dokud nakonec přerývaně neřekla: „Ne, víc už ne… Už nemůžu.“

	Celou dobu, co se s ní miloval, ji opouštěl.

	 

	Když Dominikovo letadlo rolovalo na letišti v Kataru, aby nabralo palivo, zavolal Max.

	„Rozhodl ses správně, Niku.“

	„Nechci o tom mluvit,“ odpověděl odměřeně Dominik. „Mám prachmizernou náladu.“

	„Platí pořád příští týden ta Paříž?“

	„Samozřejmě. Přesuň tu včerejší schůzku na příští týden do tamní kanceláře. V nejbližší budoucnosti budu bydlet v pařížském bytě. Zařiď, ať Liv dostane šek pro filharmonii. To je všechno.“ Dominik ukončil hovor a zvedl prázdnou sklenici. Netrpělivě čekal, až ji stevard dolije, a když ji dostal zpátky, jedním dlouhým douškem vypil polovinu whisky, kterou obsahovala. Potom opřel hlavu o sedadlo, a zavřel oči. Vzápětí zaklel a hned je zase otevřel.

	Pořád byla s ním. Měl ji vypálenou v mozku, v očích, cítil ji na jazyku. Neočekával, že v nejbližších týdnech toho moc naspí. Sotva zavřel oči, usmívala se na něho a sváděla ho. Lehkomyslně přestal dbát na to, co pro něho v životě mělo význam. Klidně by kvůli ní vystavil firmu nebezpečí, nebo alespoň její značnou část. Málem se kvůli ní začal chovat jako blázen. Nechodil na schůzky, naštvával lidi, tři dny si nepřečetl e-maily. Omluvil se tolikrát, jako nikdy za celý dosavadní život. Kruci!

	Nebyl stvořen pro normální život.

	Nevěděl, co je normální.

	Navzdory všemu odhodlání a přesvědčování sebe sama mezi Hongkongem a Paříží snad stokrát vytáhl telefon, najel na dvě fotografie a zíral na ně. Pokaždé si sliboval, že se přestane trestat a vymaže je. Ale nedokázal to.

	Než odjel, vyfotografoval ode dveří ložnici, protože chtěl mít vzpomínku na Katherinu ve svém domě, ve své posteli.

	Druhý snímek byl její zvětšený detailní záběr takové kvality, že Dominik měl sto chutí dotknout se jí pokaždé, když se na něj podíval.

	Život byl zkrátka složitý.

	A úplně pod psa.

	 

	Kate se během hodiny vrátila do přízemí a přinesla s sebou svou cestovní tašku. Podala Leovi dopis pro Dominika.

	„Zařiďte prosím, ať to Dominik dostane. Myslím, že venku na mě čeká taxík.“ Krátce poté odletěla z Hongkongu. Zaplatila příšerné peníze za přímou letenku do New Yorku – bylo to jediné město poblíž Bostonu, kam s tak malým předstihem sehnala letenku. Dominikovo letadlo by nevyužila, ani kdyby hrozil konec světa a na celé Zemi žádné další nezbylo. Pořád v ní dozníval šok z toho, že odcestoval bez rozloučení nebo alespoň potřesení rukou. Při představě, že by si po několikadenním souložení při loučení jenom podali ruku, se usmála.

	Byl dobrý i na něco jiného než jenom na sex. Peníze, které jí zaplatil za práci, jí pohodlně vystačí na rok. Zasloužila si je a bez výčitek svědomí si je vzala. Všechno ostatní ale záměrně nechala v jeho domě – oblečení, šperky, boty ve všech barvách duhy, spodní prádlo i sexuální hračky, které jistě nakupuje ve velkém.

	Věděla přece, co je zač. Přiletěla za ním jako naivka. Nikdy jí nehodlal dát své srdce. Nebyla si jistá, jestli nějaké vůbec má. Proč by se k ní měl vázat, když může mít každou ženu, na kterou ukáže prstem?

	Vyhovovalo by jí, kdyby ho dokázala nenávidět za to, že ji opustil dřív, než ona jeho. Ještě lepší by bylo, kdyby ho nemilovala. Jenže život není dokonalý. Člověka vtáhne a nastraží mu zatáčku nebo mu postaví do cesty překážku, právě když si člověk naivně myslí, jak se mu daří. Anebo ignoruje skutečnost tak jako ona, když se milovala s mužem, v jehož náruči dokázala zapomenout na celý svět.

	Cestou domů neustále potlačovala slzy. Pořád na Dominika myslela a vzpomínala. Měla ho ve svém usouženém srdci. Neustále byl s ní jako neodbytný sen, ztracená touha. Člověk může prakticky posoudit, zda vztah bude nebo nebude fungovat, ale to neznamená, že mu jeho rozhodnutí přinese alespoň slabý pocit štěstí.

	Pokoušela se během dlouhého letu číst, sledovala filmy, aniž by je doopravdy vnímala, a nakonec se dala do pití. O šestadvacet hodin později vnitrostátním letem z New Yorku dorazila na Loganovo letiště v Bostonu, unavená tělesně i duševně a poněkud přiopilá.

	Proto jí možná do očí prudce vhrkly slzy, když uprostřed obývacího pokoje našla hromadu kufrů značky Hermès. Nevzlykala proto, že se někdo vloupal k ní domů, ani si nezoufala, že už neexistuje žádné soukromí. Vyčerpaná, celá uplakaná se sesunula na podlahu kvůli lístku, který ležel na zavazadlech. Těžký bílý papír měl nahoře uprostřed modré iniciály DGK a vzkaz byl napsaný rozmáchlým výrazným písmem, vyvedeným tmavě modrým inkoustem.

	 

	Nos je někdy a mysli na mne – na nás.

	S láskou

	Dominik

	 

	Nakonec jí slzy vyschly.

	Druhého dne se jí podařilo maličko usmát, když si vzala do postele laptop, zapnula ho a podívala se na e-maily.

	Dominik na její dopis zareagoval, i když si to nepřála. Snažil se vyhnout vysvětlení ohledně jejich poslední společné noci. Nezmínil se o tom, jak napsala, že nemůže úplně ztratit důvtip a rozum, ani o tom, jak báječné to s ním bylo. Ani to o tom šílenství. O ničem z toho se nezmínil, protože byl ze všeho zmatený a hořel touhou. A protože chápal, že by ho zničila.

	Text jeho e-mailu byl jednoduchý:

	 

	Líbí se mi ta část, kde píšeš, že mě zbožňuješ, ale ta o mém ledovém srdci – au, to bolí! Pro tvou informaci: jak vidíš v adrese odesílatele, změnil jsem si mailovou adresu a číslo soukromého mobilu. Pro případ, že bys mi někdy chtěla zavolat nebo napsat.

	 

	Stýská se mi,

	 

	Dominik

	 

	Potom se zachovala jako vyzrálá, racionální dospělá žena. Otevřela láhev drahého šampaňského, která stála na kufrech v obývacím pokoji a kterou rozumně vychladila v lednici, i když prožívala hrozný zármutek, a ve dvě hodiny ráno ji vypila ke snídani. „Ty jsi pila,“ řekla babička, když jí Kate zavolala.

	„Oslavuju, že jsem zase doma.“

	„Líbilo se ti tam?“ Babičce právě kurýr doručil zprávu o tom, že anonymní dárce věnoval místní škole dva milióny dolarů. Před dvěma hodinami přijel v limuzíně dobře oblečený starší muž a představil se jako advokát soukromé nadace pro vzdělávání. Zdvořile přijal pozvání na kávu a domácí ovesné sušenky, ačkoli bylo zřejmé, že by radši nasedl do limuzíny a vrátil se na letiště v Duluthu. Oznámil jí, že nadace značnou sumu věnuje jejich maličké škole… z osobních důvodů. Klidně jí vysvětlil, že tak to u soukromých nadací často chodí. A ji, paní Hartovou, určil za správkyni peněz.

	Babička nebyla včerejší, ba ani předvčerejší. Pro svou venkovskou školu nikdy od nikoho nedostala tak obrovskou sumu, takže rychle odhadla, že v Hongkongu buď šlo všechno velmi dobře, anebo naopak velmi špatně a dar má být odškodnění.

	„Líbilo se mi tam. Byla to dobrá zkušenost,“ odpověděla Kate neutrálně. Vzhledem k vypitému šampaňskému možná ne tak neutrálně, jak by si přála.

	Její odpověď babičce nepřipadala dostatečně jasná. „Ničeho nelituješ, Katinko?“

	„Vůbec ničeho.“

	„Co kdybys na několik dní přijela domů?“ navrhla jí babička. „Trochu by sis po těch náročných dvou týdnech v cizině odpočinula. Budu ti nosit snídani do postele.“

	Kate chvíli trvalo, než odpověděla. Stále měla v živé paměti vzpomínky na láskyplné snídaně v posteli s Dominikem na Krásce. „Možná přijedu asi za týden,“ odpověděla příliš vesele. „Potřebuju se poohlédnout po nějaké práci. Sice nemusím, protože jsem dostala hodně dobře zaplaceno, ale posedávání doma mě neláká.“

	Chudinka malá, něco se pokazilo. „Stýská se mi, Katinko. Takže co nejdřív přijeď. Mimochodem,“ dodala ve snaze vnučku rozveselit, „ty tvoje fotky měly v bridžovém klubu ohromný úspěch. Jan Vogelová mohla puknout závistí. Jsi šikovná.“

	Kate se zasmála. Těšilo ji, že to ještě dokáže. Věřila, že to znamená, že přežije. A vzdala hold všem článkům o svépomoci v ženských časopisech, které se tam objevují s železnou pravidelností, protože Kate není jediná žena tvrdě poznamenaná láskou. Trochu víc se v sedu napřímila, což jí po láhvi šampaňského chvíli trvalo. Zvedla bradu a tiše zamumlala: Jdi do háje, Dominiku Knighte.

	„Neslyšela jsem tě, Katinko.“

	„Říkala jsem, že za pár týdnů budu doma, babi. Jakmile zjistím, jak to vypadá s nabídkami práce. Víš, že o mě mělo zájem šest firem.“

	„Veškerý úspěch si zasloužíš. Tvrdě jsi dřela. Nezapomeň mi dát dopředu vědět, ať ti můžu na uvítanou upéct karamelové rohlíčky.“

	„Hmm… To zní lákavě.“ Kate prudce vydechla. Při představě babiččiných karamelových rohlíčků se jí začaly sbíhat sliny. „Ale nejdřív se musím poohlédnout po nějaké práci. Brzy přijedu, babi.“

	„Na mě se můžeš vždycky spolehnout, když budeš něco potřebovat, Katinko. Stačí kdykoli zavolat, když si budeš chtít popovídat, nebudeš si vědět rady nebo se budeš nudit.“

	„Zavolám. Díky, babi.“

	Kate po chvíli odložila telefon, lehla si na polštář a cítila, jak se uklidňuje. Zmatek v její hlavě utichal. Babička byla její pevná opora, zdroj bezvýhradné lásky a nejlepší přítelkyně, na jejímž rameni se mohla vyplakat. S výjimkou dědečka byla tím nejtolerantnějším člověkem, jakého znala. Děda vždycky říkal, že zabil tolik lidí a tolik lidí se snažilo zabít jeho, že se nehodlá rozčilovat kvůli mali-chernostem.

	Když člověk přežije, zdá se mu všechno malicherné.

	Z tohoto úhlu by se měla dívat na Dominika. Cítila se s ním příjemně a ty dva týdny byly víc než skvělé. Ale skončilo to a její život hezky poplyne dál i bez něho. Pěkně děkuje.

	Dokonce tomu věřila.

	Věřila tomu natolik, že mu odpověděla na e-mail.

	 

	Díky za ty kontakty. Je fajn být zase doma. Taky se mi stýská.

	 

	Zní to dospěle?

	Nenuceně. Naprosto nenuceně.

	Rychle máchla zaťatou pěstí, odhodila přikrývky a vyskočila z postele. Jaké jídlo si nechá přivézt? Nemusí se bát, že se na ni bude Dominik mračit kvůli tomu, že jí samé nezdravé věci.

	Tímto činem jsem se zásadním způsobem osvobodila, řekla si o něco později, když ležela mezi obaly a krabičkami z fastfoodu poházenými po posteli. Nacpala se nevýživným, strojově vyrobeným jídlem plným přídavných látek.

	Její život šel dál.

	 


Chcete vědět, co bylo dál?

	V tom případě si nenechejte ujít

	druhý díl této série

	[image: Image]

	Kniha Všechna jeho přání vyjde 27. 11. 2013,

	ale už teď a tady si můžete přečíst

	krátkou ukázku.

	 


O tři měsíce později

	 

	Dominik stál přede dveřmi Katherininy babičky a čekal, až mu někdo otevře. V severní Minnesotě byla zima. Než vyrazil z Maroka, měl si uvědomit, jaké tu bude počasí. Měl na sobě džínsy, triko s krátkým rukávem a sandály. V autě, které si půjčil na letišti v Duluthu, bylo teplo, takže si chladu všiml, teprve když stál ve větru na tomhle zápraží naproti zamrzlému jezeru.

	Dveře se najednou otevřely.

	„Žádné peníze vám nevrátím, jestli jste přijel kvůli tomuhle,“ vyjela na něho stará paní.

	Dominik si s úsměvem vzpomněl na Kate. Už věděl, po kom je tak přímočará. „Vidím, že víte, kdo jsem.“

	„Tu soukromou nadaci schováváte opravdu dobře. Čtyřiadvacet hodin jsem procházela hongkongské společnosti s ručením ome-zeným, než jsem na nějakém dokumentu našla vaše jméno.“ Usmála se. „Mám hrozně ráda internet. Člověku otevírá celý svět, dokonce nám, co žijeme v úplném zapadákově.“ Trochu víc pootevřela dveře. „Pojďte dál. Určitě jste nepřijel jen tak a nejste oblečený do místního počasí,“ dodala a podívala se na jeho nohy v sandálech.

	„Když jsem nasedal do letadla, bylo teplo.“

	„Jsou vám snad tři roky?“ prohodila přes rameno a vedla ho po chodbě.

	„Měl jsem plnou hlavu různých věcí, paní Hartová.“

	„Říkejte mi babi. Oslovují mě tak všichni. Aspoň, že máte vým-luvu. Určitě jste myslel na Katinku.“

	„Říkejte mi Dominiku. Máte pravdu, myslel jsem na ni.“

	„Můj bratranec se taky jmenuje Dominik. Tady je to dost obvyklé jméno. Sedněte si.“ Mávla rukou ke křeslu v obývacím pokoji, který vypadal stejně, jako když ho v osmdesátých letech zařizovali. Nacházel se v něm divoký mix čalouněného nábytku, každý pes jiná ves, a všude byly zarámované fotografie. Na většině z nich byla Katherina – tu na tříkolce, pak na kole a na motorce. Nad tím udiveně povytáhl obočí. Další snímky pocházely z ukončení střední školy, z maturitního plesu. Dominik se zamračil při pohledu na hezkého kluka, který stál vedle Katheriny. Dvě fotografie byly poměrně čerstvé a Katherina se na nich usmívala v univerzitním kampusu. Na jednom nebo dvou snímcích byla její babička a na dalším muž v uniformě, pravděpodobně dědeček Roy Hart. Na několika fotografiích zvěčnili její matku, která se Katherině velice podobala.

	„Říkala jsem si, jestli se s vámi někdy setkám,“ poznamenala Katherinina babička a posadila se naproti Dominikovi do starého koženého křesla s dřevěnou konstrukcí. „Mimochodem, díky za ty peníze. Jestli jste tady kvůli nim, tak už jsem vám řekla, že vám je nevrátím. Okres je kvůli škrtům ve školství potřebuje. Katince jsem se o nich nezmínila. Nebyl k tomu důvod. Jestli jste přijel taky kvůli ní, nepovím vám, kde je. Tady rozhodně není.“

	Vím, kde je. Kvůli tomu jsem nepřijel. „Zajímalo mě, jak se má.“

	„Jak se podle vás může mít? Jste mladý, hezký a máte plno peněz. Určitě se za vámi otočí každá holka. Nechte ji na pokoji. Vůbec se k ní nehodíte.“

	„Ale hodím.“

	„Zapomeňte na ni.“

	Následovalo ticho. „Nejsem si jistý, že chci zapomenout,“ řekl.

	„Moc dlouho jste mlčel, hochu. Moje holčička potřebuje někoho, kdo nemusí přemýšlet, jestli ji miluje.“

	Dominik sebou při slově „miluje“ viditelně trhl.

	„No vidíte. Nejste toho schopen.“

	„Rád bych to zkusil.“

	„Tak jí to řekněte.“

	„Nechce se mnou mluvit.“

	„Chytrá holka,“ poznamenala babička Hartová a rychle kývla, až se jí zatřásla šedá trvalá na hlavě. „Dost dlouho byla nešťastná. Teď je jí líp, jestli to opravdu chcete vědět. Pokud jí chcete pomoct, nechte ji na pokoji. Přestane po vás tesknit. Nejste jediný hezký mužský na světě.“

	Potěšilo ho, že Kate se má dobře. Nerad ovšem slyšel, že se jí daří dobře bez něho. Ale i pouhé povídání o ní ho naplňovalo štěstím, a tak se usmál a řekl: „Slyšel jsem, že její firma prosperuje.“

	Babička se zamračila. „Nezkoušejte to na mne. Jsem stará a mám své zkušenosti.“

	„Rád bych si s ní promluvil, pokud vám to nevadí.“

	Mluvil odměřeně, ale upřímně. V očích se mu zračila pokora. „Dáte si něco k pití? Vypadáte dost zmoženě.“

	„Mám za sebou dlouhý let.“

	„Pojďte se mnou do sklepa, naliju vám něco, co vás postaví na nohy. Můj muž Roy mi před lety po návratu z Vietnamu vyrobil palírnu. Potřeboval něco, co by mu pomohlo nemyslet na… Však víte, co se tam dělo. Naučil mě úplně všechno o vodce a musím říct, že ta moje je opravdu dobrá.“

	„Nemáte problémy se zákonem?“ Dominik za ní šel po schodech do sklepa. V pětasedmdesáti byla čilá a štíhlá a po schodech se pohybovala malými poskoky.

	„Znám šerifa a jeho otce a vlastně i jeho dědu, a oni znají mne. Čas od času jim dám flašku. Všechno je v nejlepším pořádku. Posaďte se tam k tomu stolu. Něco nám naliju. Co říkáte borůvkové?“

	Málem se usmál, když si vzpomněl, jak se zatvářila jeho matka, když jí u oběda v Hongkongu pověděl o babiččině koníčku. „Borůvková mi vyhovuje,“ odpověděl zdvořile.

	Dali si dvě skleničky a Dominik se babičky Hartové vyptal na Roye, na to, jaká byla Kate v dětství, a na maloměstský život, který pro něho představoval španělskou vesnici. Dozvěděl se, že za darované peníze nechala škola postavit novou střechu na tělocvičně a najala osm učitelů, jež předtím propustila, a se všemi uzavřela smlouvu na pět let. Babička Hartová pak postavila skleničku na stůl, probodla Dominika pohledem a řekla: „Určitě jste Katince v podnikání pomohl.“

	„Osobně ne. To vůbec. Doporučil jsem ji několika klientům, ale úspěch si vydobyla sama. S tím nemám nic společného.“

	„Měla radost z květin, co jste jí poslal, když si otevřela kancelář. Prý to byly fialové kosatce. Tři nebo čtyři koše.“

	Dominikovi chvilku trvalo, než odpověděl. Vzpomínka na pokoj v Zahradním domě byla příliš živá a otřásla jeho klidem.

	„To jsem rád.“

	„Vydělává hromady peněz.“

	„Přesně to jsem chtěl.“

	„Proč neví, co jste pro ni udělal? Vždyť je to nad slunce jasné.“

	„Vštípila jste jí, že nemá být cynická. I přes své intelektuální schopnosti je pozoruhodně nevinná. Okouzluje mě to.“

	„Hm. Od starého cynika to zní opravdu dobře.“

	„Na rozdíl od ní se mi nedostalo tak dobré výchovy. Měla štěstí.“

	„Takže říkáte, že za peníze si člověk štěstí nekoupí.“

	„Víceméně.“

	„A říkáte si, jestli by vám to nemohla vynahradit.“

	„Nevím. Jenom na ni hodně často myslím. Říkal jsem si, že se na ni jen zajedu podívat. Měl bych jít. Už jsem vás zdržel dost.“ Dominik vstal.

	„Nebudu vás nutit, abyste mi slíbil, že ji nebudete otravovat, protože je mi jasné, že budete. Ale ona je jako její děda. Když si s ní budete zahrávat, nenechá si to líbit.“

	Slabě se usmál „To vím.“

	„Jestli jí ublížíte, budete mít co dělat se mnou. Když se Roy vrátil z Vietnamu, neměl to v hlavě úplně v pořádku. Nějak se to na mne přeneslo. Jen abyste to věděl.“

	„Nechci jí nijak ublížit.“

	Babička Hartová tiše vydechla. „Nezávidím vám. Nevíte, co chcete.“

	Věnoval jí kouzelný chlapecký úsměv. „Pokouším se na to přijít.“ Ukázal na vodku na stole. „Pokud někdy budete chtít založit firmu, dejte mi vědět. Ta vaše vodka je prvotřídní a já pořád hledám nové investiční příležitosti.“

	Usmála se. „Pokoušíte si mě koupit, abych vás dovedla ke své vnučce?“

	Zasmál se. „Takový blázen nejsem. Katherině na penězích nezáleží. Předpokládám, že to má od vás.“

	Babička Hartová se na něho podívala. „Život je o lecčems, ale o penězích ne. Netvrdím, že jich člověk nepotřebuje mít dost, aby si pořídil střechu nad hlavou, ale kromě toho…,“ pokrčila rameny, „je to o lidech, které máte rád. Kvůli nim stojí za to žít. Omlouvám se, že vás tady poučuju. Jsem stará učitelka. Mám to v krvi.“

	„Mně to nevadí. Dejte mi vědět, co dalšího pro školu potřebujete. Myslím to vážně. Moje nadace pro vzdělávání je jeden z projektů, které si hýčkám. Dám vám číslo svého mobilu.“

	„Už ho mám.“

	Dominik vytáhl obočí.

	„Co myslíte, od koho se asi moje holčička naučila mít ráda počítače? Na světě už neexistuje žádné soukromí. To vám nemusím říkat.“

	Dominik se zasmál. „V tom případě mi zavolejte, když budete něco potřebovat.“

	„Anebo když se mi ozve Katinka?“

	Kate by jeho nepatrný úlek zaregistrovala. „To bych byl rád,“ odpověděl po chvíli Dominik. „Rád bych věděl, jak se jí vede. Děkuju za pití a popovídání.“

	Babička Hartová stála na verandě a sledovala toho bohatého mladého muže, jak jde v sandálech sněhem, nasedá do vypůjčeného auta a odjíždí.

	V životě jsem neviděla tak osamělého člověka, pomyslela si.
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Mladd a pivabnd pocitacova
expertka Katherina Hartové
nemiie uvéit svému Stésti: prijali
ji do Knight Enterprises, jedné
2 nejslavngjsich firem na svéte!

Po prvnim setkani s Dominikem
Knightem, feditelem spoleénosti,
kterého provizi velmi skandlni
poviést, ale lehce znejisti ~ a vibee
to nent kvl prici.

Dominikovi je dvaatricet
let, vlastnim tsilim se stal
miliardifem, mé nezkrotné
ambice a stejné nezkrotnou
‘povahu. Kromé toho je neskutené
pitazlivy, a kdyz chee, umi byt
i neodolatelné sarmantni.

Kate ten muZ pripada jako
utinény predator. Ano, jisk to
mezi nimi ptimo viditeln, ale ona
bude opatrné. Vidycky ho prece
made opustit, kdyby si zatal kldst
nepfiméfené pozadavky!

Kate ovsem nevi, ze rozhodovat
0 podobé jejich vztahu ji viibee
nepislusi. Dominic Knight v ni
totiz nalezl novy objekt svého
zijmu — a je zvykly pokazdé ziskat
Ve, teho se mu zachee.
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CC Gibbs je pseudonym Susan
Johnson — autorky, kterd mé na
svém konté celou Fadu erotickych
romanci. Byvaly dokonce ¢asy,
Kdy ji nékteri étendfi i kritika
vyéitali, ze je v jejich knihach
plis mnoho sexu!

Na kratky ¢as se autorka
odmlcela, ale nyni pichdzi, aby
irotila vie, co tak dobfe umi:
napsat knihu, pFi jejimz éteni
vim bude nejspise ponekud
horko. A uzijete si kazdou
stranku!
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